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  "Over vijf minuten aantreden voor het werk. "

  Zoals gewoonlijk klonk deze mededeling even voor zeven door de luidspreker, galmde in de lange rij cellen na, kwam als een echo terug en stierf weg.

  "Okay, Billy.... nu of nooit. "

  Gene Tumblin, mijn celgenoot, stond van zijn klapstoeltje op en stak een sigaret op. Zijn dicht bij elkaar staande ogen wierpen een snelle blik door het vertrek, dat gedurende de laatste zes weken ons gemeenschappelijk tehuis was geweest.

  Ondertussen ruimde ik, volgens voorschrift, de ontbijtboel op.

  "Bekijk je nor nog maar eens goed", zei Tumblin. "Neem hem goed in je op. Het is de laatste keer. "

  "Bedoel je, dat alles in orde is?" vroeg ik.

  "Helemaal, man. Alles is voorbereid. Als om tien uur de bestelwagen met de lege waspoedercontainers naar buiten rijdt, zijn we erbij. "

  "Jij bent de baas. Hopelijk gaat alles goed. "

  "Ik crepeer nog liever dan dat ik ooit in dit hol hier terugkeer. Of we komen eruit, óf ze rijden ons de Afdeling Anatomie binnen. Maar levend laat ik me niet meer vangen. "

  "Okay", zei ik. Meer woorden zouden louter tijdverspilling geweest zijn. We hadden onze ontsnapping tot in de kleinste bijzonderheden doorgesproken, gepland en voorbereid.

  Onze, dat wil zeggen de ontsnapping van strafgevangenen Gene Tumblin en Bill Fraser uit de gevangenis in Paterson in de staat New York.

  Met deze uitbraak zou tegelijkertijd mijn opdracht beginnen. Ik, G-man Jerry Cotton, zou dan bijna volledig op mezelf aangewezen zijn.

  "Aantreden voor het werk. "

  Tegelijk met het commando klonk er een klik in de muur naast de deur. De centrale vergrendeling werd geopend.

  "Veel geluk, Gene, zei ik, trok een trouwhartig gezicht en gaf Tumblin een hand, alsof we voor de bestorming van een bergtop stonden. Hij moest me voortaan vertrouwen, later zou mijn leven ervan afhangen. Hij mocht er geen seconde aan twijfelen, in mij de tot twintig jaar hechtenis veroordeelde Bill Fraser voor zich te hebben.

  '"t Zal wel lukken, Billy. " Tumblin, achter in de dertig, één meter tachtig lang, mager, met diepliggende, donkere ogen en zwart, krullend haar, knikte me toe. Hij verliet de cel als eerste. Ik volgde hem. We stelden ons ieder aan een kant van de deur op.

  Er lagen nog vier verdiepingen beneden ons. Een enorme hal, met ijzeren hekken, loopgangen en ijzeren trappen beveiligd, dat was blok vier. Er waren een paar honderd mannen gehuisvest. Ze waren allemaal tot langdurige straffen veroordeeld. Inbrekers, moordenaars, geweldplegers van ieder soort. Tumblin, die mij juist een snelle, triomfantelijke, zijdelingse blik toewierp, was één van hen.

  Hij had twee politie-agenten doodgeschoten en was tot levenslange gevangenisstraf veroordeeld.

  "Rechtsomkeer, voorwaarts mars!"

  De enorme ruimte werd plotseling gevuld met het lawaai van vele voetstappen. Terwijl ik in de rij achter Tumblin aanstapte, trok de voorgeschiedenis van deze levensgevaarlijke opdracht nog eens als een opnieuw gedraaide film aan me voorbij.

  "Overlevingskans nihil, Jerry", had Phil Decker, mijn vriend en collega met galgehumor gezegd toen de laatste bijzonderheden bij Mister High waren vastgelegd. Op dit moment, nu het ernst werd, vond ik de betekenis minder grappig dat destijds, ongeveer twee maanden geleden.

  We bereikten de begane grond, stelden ons op in rijen van drie en wachtten op de indeling van de werkzaamheden. Het was routinewerk dat slechts om de paar weken werd afgewisseld.

  Sam Quastoff, de roodharige hoofdopzichter, liep zoals gewoonlijk op z'n gemak langs de aangetreden gevangenen.

  "Boys", zei hij, "jullie zien het, het giet nog steeds. " Hij wees met zijn hoofd naar de getraliede vensters waarlangs de regen naar beneden stroomde.

  "Ja, sir", zei Chuck Brown, de clown van ons blok. "Als we ons allemaal uitkleden en naar buiten gaan, besparen we douchewater. "

  "Jullie kunnen naar buiten", gaf Quastoff te kennen en glimlachte toegeeflijk. "Maar niet omdat jullie achterwerk door het regenwater een mooier huidje krijgt. Daarginds bij de farm dreigt de kreek de dam omver te halen. Jullie gaan hem versterken. En wel met iedere man die we kunnen missen. "

  "Verdomme nog an toe", siste Tumblin in de opkomende onrust. "We moeten met z'n tweeën absoluut in de wasserij zien te komen. "

  Aanvankelijk leek dat onmogelijk. Wanamaker, onze opzichter, stuurde Weliswaar Tumblin erheen, maar ik moest mee naar buiten, naar de dam.

  "Wat moet ik doen?" fluisterde ik Tumblin toe.

  Hij mocht in geen geval alleen ontsnappen. Als ik in de nor achterbleef kon de FBI de hele actie wel op haar buik schrijven. Ik had Tumblin nodig voor mijn reputatie, om daar te komen waar ik wilde zijn. In een bende die handelde in verdovende middelen.

  "Ik maak het wel in orde", zei hij zachtjes tegen me. En hardop: "Mister Wanamaker, laat u alstublieft Fraser bij me. Ik heb hem nodig. We hebben in de wasserij bijzonder veel te doen vandaag. Alleen speel ik dat niet klaar. "

  "Maar Quastoff heeft het zo bevolen. " Wanamaker, een man van gemiddelde lengte en zo sterk als een beer, haalde zijn schouders op.

  "Okay, ik zal wel eens kijken. " Wanamaker liep bedaard naar Quastoff toe en sprak met hem. De hoofdopzichter wierp een blik in onze richting, monsterde de magere Tumblin en knikte.

  '"t Is in orde, jullie kunnen gaan. "

  "Dank u, sir. " Tumblin deed alsof dat een pak van zijn hart was. Heimelijk stootte hij me aan.

  We wachtten tot de ploegen voor het schoonmaken van het gebouw, de meubelmakerij en de wasserij compleet waren. Toen bracht Wanamaker ons weg. De meeste anderen moesten, al ging het dan vloekend en kankerend, het bevel om regenkleding en gereedschap te pakken,opvolgen. Buiten wachtte een natte dag op ze.

  De twaalf mannen van de wasserij-ploeg begonnen zoals gewoonlijk met het werk. Samen met Tumblin bediende ik een groep machines, bestaande uit een wasmachine, centrifuge en heteluchtdroger. Ieder team moest een bepaalde produktie verwezenlijken. Speelde je meer klaar, dan kreeg je een premie. Daarom hield ieder van ons nauwkeurig in de gaten of zijn tweede man niet treuzelde.

  We stelden de ouderwetse machine in werking en lieten het eerste programma draaien. Uiterlijk was er niets aan ons te merken. Ik voelde me evenwel uiterst gespannen, en ik wist dat het Tumblin niet anders verging. Voor hem ging het om de vrijheid of de bak, voor mij om het begin van een riskante opdracht.

  Ik zei het al, het machinepark van de gevangeniswasserij van Paterson was oud. De inrichting was nog uit de dertiger jaren. Automatische wasmiddelendosering en -toevoer waren vreemde woorden. Bij iedere lading moest het waspoeder met een blikken schepje in de trommel worden gegooid.

  Het misselijkmakende, naar chemische middelen ruikende spul werd geleverd in vierkante, metalen containers, die aan de zijkant een lengte van bijna twee yard hadden. Deze containers stonden met het deksel opengeklapt in een hoek dichtbij de grote deur die uitkwam op de binnenplaats. Daar haalde elk team wat zij aan wasmiddelen nodig hadden uit. We gebruikten daar, honderd litervaten met afgesneden deksel voor, die met een handkar vervoerd werden.

  Tegen half tien, de ontbijtpauze was net voorbij, kwam Randall langsgelopen. Hij werkte aan de machine naast onsen was de officieuze voorman hier. Ik had hem via Tumblin leren kennen, wist dat hij levenslang had en was op de hoogte gebracht dat hij de voor onze vlucht noodzakelijke hulpmaatregelen zou nemen.

  "Nou, hoe gaat het?" vroeg hij terloops.

  "We zijn zover", gaf Tumblin zachtjes te kennen. "Alles okay, Wes?"

  Randall keek heimelijk om zich heen en kwam onder dekking van de lawaaierige machinemonsters naar ons toe. Op zijn magere gezicht, met die zomersproeten om zijn roofvogelneus, lag een gespannen uitdrukking. Haastig greep hij in de zak van zijn blauwe overall en haalde een revolver en een handvol patronen tevoorschijn.

  "Hier, Gene, een ouwe bekende. Steek hem bij je. "

  "Nee maar, kijk eens. " Tumblin grijnsde.

  "Hoe staat het met onze burgerplunje?" vroeg ik. Evenals de anderen droegen we de kakikleurige gevangeniskleding onder onze overalls.

  "Hebben we niet klaargespeeld. Ben kon het kledingmagazijn niet binnenkomen. "

  "Pech, maar het moet zo ook gaan", zei Tumblin. "Als we maar eenmaal buiten zijn krijgt geen zwijn ons nog dit smerige gebouw binnen. Is de container leeg?"

  "Ja", zei Randall, "wat er nog in zat hebben de jongens in de rioolput gekanteld. Als de nieuwe voorraad wordt aangevoerd gaat het ding naar buiten. " Hij pauzeerde even en keek aan alle kanten om zich heen. "Zorg dat je klaar staat als de leverancier komt. Wij zorgen ervoor dat Wanamaker en die andere kerel afgeleid worden. Ik zeg jullie dat ik mijn best heb gedaan. Van nu af aan is het jullie zaak. "

  "Okay, bedankt, Wes. Als ik eruit ben zal ik je niet vergeten. "

  "Dat hoop ik, 't ga jullie goed. " Randall drukte ons allebei de hand en slenterde weg.

  Als er niets tussenkwam zou de film zo verlopen: De chauffeur van de wasmiddelenfabriek leverde op iedere rit aan meerdere wasserijen. Al sinds jaren was hij in de gevangenis bekend en werd niet meer speciaal gecontroleerd.

  Was een waspoedercontainer leeg, dan ruilde hij die om voor een volle. Om dat te kunnen doen, reed hij met zijn wagen achteruit tot dicht tegen het gebouw en reed dan het laadplatform op.

  Natuurlijk werd de lege container vooraf even geïnspecteerd. Een van de beide opzichters die in de wasserij dienst deden, wierp er een blik in. Meestal liet Wanamaker dit aan Randall over.

  Om te voorkomen dat de opzichters niet juist vandaag op het idee kwamen de lege container eens nader te bekijken, werd er kort voordat hij zou worden omgeruild, aan de andere kant van de machinehal een ongeluk in scene gezet, waardoor ze afgeleid werden. Krengelski, een van de gevangenen, had zich onpopulair gemaakt en zou een pak slaag krijgen, maar ze zouden net doen alsof het een ongeluk was.

  We wachtten. Het was half tien. Traag kropen de minuten voorbij. Evenals Tumblin moest ik mezelf er toe dwingen door te werken. Steeds vaker vlogen onze blikken door de getraliede vensters naar de natgeregende binnenplaats. Mechanisch smeten we de vuile was in de trommel, gooiden daarna het geelachtige waspoeder erbij,Ik sloeg de deksel dicht, Tumblin schakelde de machine in, draaide de waterkraan open en begon opnieuw te werken.

  "Hij komt eraan, Billy", siste mijn celgenoot plotseling. "Nu heel rustig, geen haast, niet opvallen. "

  "Duidelijk", zei ik.

  Even verderop stond Randall. Ook hij had de bestelwagen opgemerkt en knikte ons lichtjes toe. Toen haalde hij een poetslap tevoorschijn en liet die ogenschijnlijk per ongeluk vallen. Dat was het teken voor de anderen. De show kon beginnen.

  Tumblin stootte mij aan. Het was zover. Buiten draaide juist de grijze bestelwagen om en reed naar de ijzeren deur die naar de binnenplaats leidde. Ik zag hoe Randall naar Wanamaker liep en een paar woorden met hem wisselde. De opzichter wierp een snelle blik op de deur, waarnaast de containers klaar stonden om omgeruild te worden en knikte. De woorden gingen in het lawaai van de machines verloren.

  Maar niet de kreet van pijn aan de andere kant van het langgerekte vertrek ging verloren. Ik herkende Krengelski's stem. Hij brulde behoorlijk.

  "Vooruit", zei Tumblin.

  We verlieten onze machines en liepen rustig naar de deur toe. De chauffeur moest bij het verplaatsen van de zware metalen containers geholpen worden. Het zou niet opvallen als wij tweeën dat vandaag deden.

  Nu moest alleen de deur nog geopend worden. Beide opzichters waren daarvoor in het bezit van een sleutel. Soms gaven ze de sleutel voor dit doel aan Randall.

  Hoe was de situatie? Snel keek ik om me heen. Helemaal achterin, bij de laatste machine, had zich een groepgevangenen om het ogenschijnlijk ongelukje verzameld. Krengelski had opgehouden te schreeuwen. Hij zou naar de gevangenis-ziekenzaal worden gebracht en er wel voor oppassen, de hele zaak als iets anders dan een ongeluk voor te stellen, anders zouden ze hem eerdaags weer te grazen nemen.

  Waar waren de opzichters? Ik zag Wanamaker evenals Dorgan, de tweede man, bij de groep staan. Nu liep Randall naar Wanamaker toe. Kennelijk vroeg hij hem om de sleutel van de deur. Maar op dat moment, toen de anderen hem optilden, schreeuwde Krengelski het weer uit. Hij moest veel pijn hebben, of hij brulde van woede.

  In ieder geval verwees Wanamaker de voorman naar Dorgan. En die gaf niet zoals anders, zijn sleutel van de deur, maar kwam zelf mee.

  "Verdomme nog an toe", fluisterde ik Tumblin toe. "Die rotvent komt mee. Wat doen we nu?"

  "Of hij loopt weer weg als de deur open is, of... " Mijn kameraad wees veelbetekend op zijn revolver.

  "Je wilt hem doodschieten?" Ik moest mezelf enorm beheersen om niet mijn ontzetting te tonen. Ik stond tussen twee vuren. Aan de ene kant moest ik het volste vertrouwen van de gangster krijgen en dat had me omvangrijke voorbereidingen en wekenlange persoonlijke inspanning in de cel gekost. Aan de andere kant kon ik niet toelaten dat onschuldige mensen werden gedood.

  "Onzin, we nemen hem gewoon mee. Oppassen nu, dat alles gaat zoals we gepland hebben. "

  "Okay. "

  Bij de deur wachtten we op de twee. Natuurlijk koesterde Dorgan geen enkele argwaan. Randall, die achter hemstond, haalde nauwelijks merkbaar zijn schouders op. Tumblin wisselde een blik met hem.

  "Die daar moet naar buiten, sir, die is leeg", zei hij tegen Dorgan. Ondertussen deed hij de klep omhoog zodat de opzichter erin kon kijken.

  "In orde. " -Dorgan haalde de sleutel tevoorschijn en draaide het slot om. Tumblin en ik tilden de grendels op en opende beide vleugels. Buiten stond Perkins, de chauffeur. Hij droeg een gele regenjas, en zijn bril onder de spitse capuchon was beslagen. Het regende hard.

  "Nu moesten we allebei in de container komen zonder dat Dorgan en de chauffeur het merkten.

  Randall zorgde ervoor dat de laatste afgeleid werd. Hij liep naar een schrijftafel en vulde daar samen met hem de papieren in. Maar de opzichter bleef als een stenen beeld staan. Zonder bijzondere oplettendheid weliswaar, maar hij week niet van zijn plaats. Kennelijk wilde hij zich niet met Krengelski's ongeluk bezighouden.

  Weer keek Tumblin me even aan en knikte bijna onmerkbaar in de richting van de opzichter. Nu was het aan mij om te handelen. Ik wilde op z'n minst in Dorgan's buurt blijven om het ergste te kunnen voorkomen.

  "Sir, " zei ik, "er ligt nog iets in de container. "

  "Wat moet er dan in liggen?" Dorgan schudde verbaasd zijn hoofd. Hij liep met me mee, ging naast de container staan, klom op een kruk en boog zich over de klep heen.

  Met de revolver verkocht Tumblin hem een klap op zijn schedel. Vlug pakten we Dorgan bij zijn benen, gooiden hem de container in en klauterden erachter aan. Randall had tevoren een stuk hout achter de vergrendelinggeklemd, zodat we niet konden worden opgesloten.

  "Zo", zei Tumblin zachtjes, "nu kan de zaak beginnen. Hoe staat het met die smeris?"

  "Prima", zei ik. "Later zal hij wel wat hoofdpijntabletten nodig hebben'"Als hij wakker wordt en domme dingen gaat uithalen, vermoord ik hem", siste Tumblin.

  ' 'Onzin, levend is hij veel meer waard. Misschien kunnen we hem als gijzelaar gebruiken. "

  "Dat is ook weer waar. Hou je mond nu, hij schijnt weg te rijden. "

  Buiten hoorden we de onduidelijke stemmen van Randall en de chauffeur. Met z'n tweeën schoven ze de container op het laadplatform. We voelden dat we opgetild werden. Toen rolde de container in de bestelbus.

  "Man, was dat even een landing. " Tumblin was in een uitstekend humeur. ' 'Als Randall dat met het ventiel nu nog klaargespeeld heeft... ", zei Tumblin fluisterend.

  Als we eenmaal buiten waren moesten we op de een of andere manier uit de wagen zien te komen en zo mogelijk zonder dat de chauffeur het merkte en alarm zou slaan.

  Terwijl de chauffeur achter het stuur ging zitten om de auto te starten en weg te rijden, zou Randall vlug het ventiel van een van de achterbanden wat losdraaien, zodat er langzaam lucht uit zou ontsnappen. Na ongeveer tien minuten zou de chauffeur de slappe band opmerken en stoppen. Daarna kon hij niets anders doen dan zich naar het dichtsbijzijnde benzinestation begeven, om van daaruit hulp te vragen. De grap was dat wij wisten dat de tamelijk oude bestelwagen geen reserveband had.

  "Hopelijk", fluisterde ik. Meteen daarna moest ik eenhoestaanval onderdrukken. Het restant van het wasmiddel in de container was de oorzaak van de prikkeling. Dat smerige spul jeukte en brandde in onze kelen als de hel.

  "Zakdoek voor je mond, Billy. "

  Dat deed ik en ik vocht tegen het hoesten. Intussen reed de wagen, nam een paar bochten en stopte. We wisten dat hij nu bij de gevangenispoort stond.

  Boven onze hoofden tikte de regen op het blik. Ergens druppelde water naar binnen. Dorgan begon te kreunen en kwam langzaam bij kennis.

  "Wat is er aan de hand?" mompelde hij en bewoog zich voorzichtig.

  "Dit is er aan de hand", siste Tumblin hem in zijn oor. Hij hield de opzichter in en zwakke lichtstraal, die door een spleet van het niet volledig gesloten deksel naar binnenviel, de revolver voor zijn gezicht, "je bek houden of je bent er geweest. "

  Er heerste een grote spanning. Daarbuiten was de chauffeur met een van de wachtposten in gesprek geraakt.

  "Als hij te lang kletst, sla ik hem dadelijk zijn hersenpan in", zei ik.

  "En dan hebben we hem daar nog. " Tumblin wees op Dorgan die met een bleek gezicht in de resten waspoeder lag. "Ik ga niet meer terug, in geen geval. "

  Ik knikte. Ik verkeerde in een behoorlijk belabberde toestand. Als het nodig mocht zijn moest ik het tegen Tumblin opnemen. Maar dan was mijn opdracht natuurlijk verkeken. En die was uiteindelijk in het belang van duizenden heroineverslaafden in New York en omgeving, waarvan er dagelijks een aantal aan de gevolgen van hun verslaving stierven. Wat was het belangrijkste? De levensvan een bewaker en een chauffeur, of het belang en de gezondheid van talloze verslaafden? Ik hoopte maar dat ik niet voor deze beslissende vraag zou komen te staan.

  Na minuten die eindeloos leken te duren reden we verder. De wagen reed harder. Tumblin grijnsde met flitsende ogen naar me.

  "Billy, man, we zijn eruit. Begrijp je dat, we zijn uit die smerige bajes. "

  "Daar lijkt het op", zei ik.

  We wachtten nu op het moment dat de wagen zou stoppen. Dat moest zo gebeuren, nog voordat we Paterson bereikten. In de stad zou men ons opmerken als we uit de container klauterden. En er zou beslist iemand argwaan krijgen en de politie bellen. Dan waren we weer precies waar we niet zijn wilden.

  "Hij rijdt langzamer", zei ik opgelucht. Even later stopte hij.

  We hoorden hoe onze chauffeur uitstapte, naar achteren liep, met zijn voet tegen de band schopte en vloekte. Intussen probeerde ik het deksel op te tillen. Het lukte me niet.

  Tumblin hielp me een handje. Maar ook samen speelden we het niet klaar.

  "Verdomme nog an toe. Wat doen we nu?"

  "Herrie maken", zei ik en begon met mijn vuisten tegen de wand te trommelen. "Geef me je geweer eens, ik weet wat ik doe. "

  Het was nodig dat ik de leiding nu overnam. Tumblin had niets te verliezen. Ook als hij nog meer moorden pleegde, kon hij niet meer dan levenslang krijgen en dat had hij al. Daarom zou hij er bij de geringste aanleiding op losknallen.

  Mijn herrie schoppen had de gewenste uitwerking. De chauffeur klauterde in de wagen en maakte het deksel open. Toen hij de klep losliet had hij een revolver onder zijn neus.

  "Erin klimmen, " commandeerde ik, "anders schiet ik. "

  Met zijn regencapuchon op, zag hij eruit als een angstige, gele tuinkabouter. Hij kon van schrik geen geluid uitbrengen. Moeizaam volgde hij het bevel op.

  "En wat nu?" vroeg Tumblin ongeduldig.

  "Een striptease, hebben we meteen een prima burgerplunje", zei ik.

  "Okay, dat lost ons garderobe-probleem op. " Hij gaf Dorgan, die op de grond lag, een schop in zijn ribben. "Je hebt het gehoord, smeerlap, uitkleden luidt het bevel. En een beetje vlug, anders zal ik eens een handje helpen. Hier in die blikken kast hoort niemand jullie als je schreeuwt. "

  Het omkleden ging uiterst moeizaam in de voor vier man wel erg nauwe container. Maar angst geeft mensen vleugels. Nauwelijks tien minuten later zaten wij beiden in de cabine van de bestelwagen, ik in het uniform van Dorgan, Tumblin in het plunje van de chauffeur. Met een slappe achterband, waarmee je echter nog wel kon rijden, rolden we gemoedelijk Paterson binnen. De beide gevangenen hadden we in de wasmiddelencontainer opgesloten.

  Onze vlucht zou waarschijnlijk al opgemerkt zijn en misschien werd er al naar de wagen gezocht. We wilden naar New York en moesten zo snel mogelijk verder.

  Verder naar het Zuiden reed ik de oude kar een stuk het bos in. Timblin wilde de beide mannen vermoorden, maar ik weerhield hem daarvan.

  "Ik wil niets met moord te maken hebben, dat moet je begrijpen. Bovendien gaat daardoor de speurtocht naar onshelemaal op volle toeren draaien. We laten ze daar binnen zitten. Ze krijgen lucht genoeg. Op het moment dat iemand ze vindt, zijn wij allang weg. "

  "Okay, dus terug naar de weg, smeris, maar nu te voet. "

  Tumblin grinnikte. "Uniformen wekken vertrouwen. "

  Al een paar minuten nadat we de weg weer bereikt hadden, stopte een jong meisje op mijn wenken.

  "Sorry, miss, " zei ik en salueerde, "ik ben opzichter Dorgan van de gevangenis in Paterson. Onze wagen heeft een lekke band. Neemt u mij en de gevangene alstublieft mee naar New York. "

  Ze aarzelde een ogenblik, maar toen zat Tumblin al rechts naast haar in de wagen en legde zijn duimen op haar hals.

  "Niet tegenstribbelen, schatje, anders knijp ik je keel dicht. Doe wat we zeggen en je kunt vanavond weer in de armen van je sweetheart vallen. Begrepen?"

  De tengere, kleine blonde knikte. Haar gezicht zag eruit als een in elkaar gezakte vanillepudding.

  We boeiden haar vlug en stopten haar in de kofferbak. Daarna ging ik aan het stuur zitten en startte de auto.

  "Het loopt gesmeerd, man", verheugde Tumblin zich, die veiligheidshalve, dwars op de achterbank lag om zo niet gezien te worden. "De boss zal grote ogen opzetten als ik me bij hem meld. "

  "Vraag hem alsjeblieft mij te helpen", bracht ik hem in herinnering.

  "Maar natuurlijk, ik neem je mee naar hem toe, Billy. Zonder jou zou ik nog in die verdomde burcht gezeten hebben. "

  We reden een poos. De regen kletterde eentonig, de19ruitewissers gingen op en neer en de banden zoemden over het natte wegdek.

  Ik dacht over mijn verdere optreden na. Het moeilijkste deel stond me nog te wachten. Ik moest onverdacht overkomen bij Vito Borga, een van de invloedrijkste handelaren in verdovende middelen in New York. Meer nog, hij moest me aardig vinden. Want mijn opdracht luidde om in zijn organisatie binnen te dringen en die zodoende op te kunnen rollen.

  Nu was ik niet de eerste politieman die onder valse voorwendsels een bende was binnengeslopen. Maar hier ging het niet alleen om het gebied van New York. Mijn missie richtte zich ook op Frankrijk en het Nabije Oosten.

  Ik reed op de rechtse rijstrook van de hoofdweg, een heel stuk onder de maximum snelheid. Zorg dat je niet opgemerkt wordt door een wegpatrouille, dacht ik. Tot nu toe wist ik ook alleen maar dat we naar New York moesten. Tumblin had me nog geen juiste bestemming genoemd.

  Hij zette de radio aan. "De nieuwsberichten komen zo. "

  De NBC gaf na afloop van het weerbericht inderdaad een opsporingsbevel door.

  "Hedenmorgen zijn twee gevangenen uit de staatsinrichting van Paterson ontsnapt. Een bewaker bevindt zich in hun macht. " Er volgde een beschrijving, waarbij ik, alias Bill Fraser, als lichtblond werd afgeschilderd. Voordat men mij voor de plotseling in een gevangenis in New York overleden Fraser had uitgewisseld en zo snel mogelijk naar Paterson had overgebracht en mij bij Tumblin in de cel had gestopt, was mijn haar geverfd.

  "Wees voorzichtig, het is mogelijk dat beiden gewapend zijn", zei de nieuwslezer tenslotte.

  "We moeten absoluut van de weg af, Billy. Maar maak je geen zorgen, ik heb in het oude deel van New York vrienden genoeg. Voorlopig zorg ik voor je en daarna zien we wel verder. "

  We bereikten Yonkers. Tumblin dirigeerde me naar een zijweg. Vanuit een telefooncel belde hij iemand op. Ik zag hem gebaren en lachen. Kennelijk was ook zijn gesprekspartner blij. Toen kwam hij terug.

  "We hebben onderdak, eten en zo. Men verwacht ons. "

  "Waar?"

  "In de Bronx, ik zal je wel zeggen hoe je moet rijden. "

  We reden verder. Na een half uur liet Tumblin me in de stadswijk Unionport stoppen. Ik kende de omgeving van Lafayette Avenue. Het was een buurt waarin het wemelde van verlopen figuren. Van elke blok huizen was nog maar een gedeelte bewoond, er stonden talloze ruïnes, en wie hier in een goed kostuum doorheen zou lopen was gek of levensmoe.

  "Ik ga vast vooruit, Billy. Rechtdoor, tweede links, na ongeveer zo'n tweehonderd yard. Dan kom je bij een oude benzinepomp. Rijd langs de garage het erf op. Verder naar achteren staat een oude keet. Daar wacht ik op je. Kom over tien minuten. "

  "Okay, het wordt tijd dat ik dit pak kwijtraak. "

  Tumblin schoof naar buiten. In zijn regenkleding maakte hij een onopvallende indruk. Heel anders dan ik in het uniform van een gevangenisbewaarder.

  Ik bleef in de wagen zitten. Op zichzelf zou dit een gelegenheid zijn geweest mijn kantoor voor de eerste keer, van mijn situatie op de hoogte te stellen. Phil en Mister High wachtten daar zeker gespannen op. Tumblin scheenme te vertrouwen. Maar juist daarom mocht ik nu in geen geval opbellen. Waarschijnlijk had hij zoeven aan zijn vrienden deze plaats hier genoemd en werd ik in de gaten gehouden.

  Ik wachtte tot de afgesproken tien minuten voorbij waren. Toen, na eerst naar binnen in de wagen alle sporen te hebben uitgewist, stapte ik uit. Ik had het blondje graag vrijgelaten, maar dat zou het einde van mijn zojuist pas begonnen opdracht betekend hebben.

  Gemakkelijk vond ik de aangegeven plaats. Het terrein van het verlaten benzinestation was tamelijk groot. Naast de twaalf benzinepompen, die nu stonden te roesten, was er ook een servicestation en reparatiewerkplaats bijgeweest. Kennelijk hadden verder naar achteren, enkele van de mensen die hier gewerkt hadden, gewoond. Het was een uit bakstenen opgetrokken, vervallen huis met vier verdiepingen.

  Voor de ingang stonden Tumblin en nog een man op me te wachten. Hij was jonger dan ik, droeg een spijkerpak en had dik, zwart haar en een volle, wilde baard.

  "Dit is Jesse. " Tumblin wees op hem. "De eerstkomende dagen zul je bij hem logeren. "

  "Hallo, Jesse", zei ik.

  "Hallo, Billy", antwoordde hij. Zijn donkere ogen keken me onderzoekend aan; "Kom mee. " Met zijn hoofd maakte hij een knikbeweging.

  We wandelden achter hem aan. Hij woonde op de vierde verdieping, vergeleken met de buitenkant van het huis was de woning van binnen comfortabel. Vermoedelijk een verblijfplaats voor gangsters die tijdelijk van het toneel wilden verdwijnen.

  "Hier, maak het je gemakkelijk. " Jesse liet me een kamer zien die in een vierderangs hotel niet had misstaan. Ook de inrichting zag er zo uit. "Het bad ligt aan het einde van de gang. In de kast hangt een badjas, pak dat smerissenpakje bij elkaar, dat heem ik later mee. "

  "Okay, bedankt. "

  Ik gaf gehoor aan de uitnodiging. Natuurlijk wilde Tumblin op zijn gemak telefoneren en, begrijpelijk, zonder mij. Aan de andere kant wilde hij me, om me niet te krenken, niet direct wegsturen.

  Ik gunde mezelf de tijd en ging me lekker opfrissen. Toen ik in mijn kamer terugkeerde was er een half uur verstreken.

  Jesse wachtte op me. Hij zat in een goedkope stoel, had een sigaret in zijn mondhoek en knikte me toe.

  "Gene is weggegaan. Hij moet verschillende dingen regelen. " " Kan ik me indenken. Tenslotte heeft hij bij na twee jaar gezeten. " Ik legde het bij elkaar gebonden uniform op tafel. "Heb je iets voor me om aan te trekken?''"Denk 't wel, je hebt een goede confectiemaat. " Hij drukte zijn smeulende peuk in een asbak uit en stond op. "Kom mee, daarginds is de garderobe. "

  Ik volgde hem, in mijn badjas en op blote voeten. Garderobe was overdreven, maar in de kast die vol hing met pakken vond ik al spoedig iets dat me een beetje paste.

  "Nou alsjeblieft, ziet er toch al heel goed uit, nietwaar?"

  "Vergeleken met mijn gevangenisplunje vind ik mezelf eruit zien als Mister America. " Keurend draaide ik voor de spiegel rond. "Valt er iets te eten?"

  "We hebben een volmaakt hotel", zei Jesse en grijnsde. "Je hebt er toch niets op tegen zo dadelijk van het fornuis te eten?"

  Hij lachte. Er kwam een wat meer ontspannen sfeer. Natuurlijk wilde dat tot nu toe nog niets zeggen.

  Jesse bakte eieren met spek. Ik besloot om melk te drinken. Ten eerste had ik een helder hoofd nodig en bovendien maakte een gangster die zich meteen na een geslaagde ontsnapping bedronk, een slechte indruk.

  Nadat ik gegeten had, hoorde Jesse me uit.

  "Ze hebben je tot 20 jaar veroordeeld. Hoe ben je gepakt? Wat voor jobs heb je gedaan?"

  Ik zou mijn verzonnen verhaal nog een x-aantal keren moeten vertellen.

  "Toen ik poen nodig had, heb ik banken bezocht. De laatste in Elmira. "

  "Alleen?"

  "Natuurlijk, man. Je hoeft met niemand te delen, niemand luist je erin en er is niemand die later zijn bek niet houdt, of met de biljetten smijt en zo opvalt bij de smerissen. Bovendien kom je alleen sneller weg dan wanneer je met meer ménsen bent. "

  "Da's duidelijk. En wat gebeurde er in Elmira?"

  "Daarvoor moet je weten dat ik het steeds als volgt gedaan heb. Ik ging een middelgrote bank binnen, zo een met oude loketten. "

  "Begrijp ik, met tussenwanden, waarbij de ene beambte niet ziet wat de andere doet. "

  "Precies. Ik ging gewoon voor een loket staan, heel dicht ervoor, zodat iemand die achter me stond niet kon zien wat er aan de hand was. Dan hield ik met mijn rechterhand de figuur achter het loket mijn revolver onder zijn neus, schoof met de linkerhand een heel gewoon uitziende fruitzak over de balie en zei zachtjes: "Stop de duitendaarin. "

  "En lukte dat?" vroeg Jesse, hoogst verbaasd.

  "Natuurlijk, altijd, 't Was weliswaar meestal niet veel, maar zo'n vijf tot tienduizend, maar daar kon je weer een paar weken mee vooruit.

  "Psychologie, he? Zulke figuren zijn overrompeld en hebben hun broek vol. Maar die in Elmira, legde die er zich niet bij neer?"

  "Dat was een tamelijk oude vent, zo'n beverige kerel die al aardig aan het verkalken was. Kun je je 'm voorstellens met een groene pet op en van die schrijfmouwen. "

  "Ik zie 'm voor me, Billy. "

  "Nou goed, die reageert dus niet en staart me alleen maar aan alsof hij een man uit een vliegende schotel ziet komen. "Kan 't wat vlugger, " zei ik, "of zou je nu al graag naar een kerkhof willen, opa?"

  Plotseling springt die kerel op en wil mijn pistool uit mijn hand rukken.

  "Gewoonlijk gaan pistolen bij zoiets af. "

  "En zo was het ook. Ik ben dus weggerend, een paar figuren vanachter de loketten achter me aan. "

  "Ja, er zijn altijd van die bekakte figuren die denken dat ze een gewapende vent tegen kunnen houden", bevestigde Jesse. "Kwam je weg?"

  "Ik zou niet naar buiten zijn gekomen als ik niet bij de deur was blijven staan en teruggeknald had. Daarna viel een dooie. Nou ja, ik kon mijn kar nog bereiken, maar iemand had het nummer genoteerd. Daardoor kregen ze me vier dagen later te pakken. "

  "Heb je met je eigen auto gewerkt?"

  "Alleen die ene keer. Ik was die dag gewoon te lui omeerst een andere kar te gappen. Nou ja, de zaak is voorbij. Ik ben eruit. "

  "Wat wil je nu gaan doen?"

  "Zal nog wel zien. Gene denkt dat hij me misschien wel 'n job zou kunnen bezorgen, " zei ik aarzelend. "Ik wil uit New York weg en ook niet meer alleen werken. Tenminste, de eerste tijd niet. "

  "Gene zou misschien wel wat voor je kunnen doen", zei Jesse en ruimde het vaatwerk op. "Hij staat in een goed blaadje bij Vito Borga, maar dat weet je zeker al. "

  "Ja, hij was zijn lijfwacht. Hij zal ook weg moeten uit de stad. Iedere smerige cop zal op z'n laatst morgen onze gezichten kennen. "

  "Zo is dat, buddy. " Jesse klopte me op mijn schouder. "Maar als Vito Borga okay zegt, hoef je je geen zorgen meer te maken over je toekomstige leven. "

  "Maar zal hij dat doen?" stelde ik de voor mij waarachtig beslissende vraag. "Hij kent me toch niet. "

  "Je hebt Gene eruit geholpen, pluspunt één. Punt twee, je hebt er zelf tot aan je nek ingezeten. Bovendien zal de baas, zoals ik hem ken, jouw manier van werken bevallen. Hij waardeert individualisten. En hij zal er spoedig achter zijn of je werkelijk in orde bent. "

  "Twijfel je daar dan aan?" Ik deed net alsof ik verontwaardigd was. "Geloof je dat ze je voor niets tot twintig jaar veroordelen?"

  "Wind je niet op, Billy. Ik bedoelde alleen maar dat de boss, voordat hij je opneemt, inlichtingen zal inwinnen. "

  Natuurlijk was ik het daarmee eens. Daarna bracht ik het gesprek op meisjes. Zo'n onderwerp kan je altijd goed als afleidingsmanoeuvre gebruiken. Bovendien wilde ik Jessevertrouwd maken met mijn plan om, indien mogelijk, als spoedig uit te gaan. Natuurlijk niet om, zoals ik liet voorkomen, mezelf op Times Square een van de talloze professionele girls te kopen, maar om mijn collega Luna O'Connel, die daar in de rol van prostituée wachtte tot er contact opgenomen werd, te treffen.

  Phil zou de tweede contactpersoon zijn en me ook over de Oceaan naar Europa volgen, als het me lukte om Borga's bende binnen te komen. Verder moest ik erin slagen Borga ertoe te bewegen mij ter behartiging van zijn belangen naar de plaats te sturen waar de verdovende middelen verbouwd en later veredeld werden.

  Een missie vol vraagtekens. En vol gelegenheden om te verdwijnen en nooit meer boven water te komen.

  Overlevingskans nihil. Ik kon Phils als grap bedoelde opmerking niet uit mijn hoofd zetten. Maar de opdracht was noodzakelijk. Vooral Borga's bende voerde in steeds grotere hoeveelheden herome in New York aan. De statistieken van de inrichtingen voor verslaafden en de openbare gezondheidsdienst spraken zeer duidelijke taal.

  Er moest iets gebeuren.

  Deuren verstreken. Het werd al avond. Op een gegeven moment belde Tumblin op. Hij zou die nacht wegblijven, ik moest rustig bij Jesse blijven en afwachten. Hij had de chef nog niet kunnen spreken. We zouden vlug van hem horen.

  Jesse en ik aten ons avondmaal en dronken er een paar flessen bier bij. Het gesprek ging over onbelangrijke dingen.

  "Wat denk jij ervan", zei ik na een poosje. "Als ik, als het donker is eens naar buiten ga en een poppetje neem. 't Is al verdomd lang geleden, begrijp je. "

  "Natuurlijk begrijp ik dat. Maar 't is een beetje onvoorzichtig om meteen de eerste avond al buiten rond te lopen. "

  "Ik kijk wel uit. "

  "Okay, drink je bier op. Hoeveel heb je nodig?"

  "Krijg ik krediet?"

  "Een beetje. " Hij grijnsde.

  "Okay, geef me tweehonderd. Ik denk dat ik tegen twee uur weer terug ben. "

  "Nou veel plezier dan, doe het kleintje de groeten van me. "

  "Natuurlijk. Bedankt. "

  Ik stak het geld bij me. Het aangeboden pistool weigerde ik. Toen zette ik een vrij aardig passende, bruine sporthoed op, sloeg de kraag van de oude trenchcoat op en liep tastend via de donker trap naar beneden. Buiten Jesse woonde er niemand meer in het huis. Het licht in het trappenportaal werkte niet.

  Het eerste stuk ging ik te voet en al vlug merkte ik dat ik door iemand gevolgd werd. Het was een onopvallende man van middelbare leeftijd. Hij gedroeg zich heel geschikt en maakte het mij gemakkelijk net te doen alsof ik hem niet opmerkte. Natuurlijk konden alleen Tumblin, Jesse of Borga zelf hem gestuurd hebben. De belangstelling van de bende voor wat ik deed, wees erop dat ze mij misschien wilde opnemen. Maar zodra ze aan mijn identiteit begonnen te twijfelen was ik een vogelvrij verklaard man.

  Om de ander het schaduwen gemakkelijk te maken, gebruikte ik de subway. Bij een van mijn overstap manoeuvres kocht ik de avond uitgave van de Times. Op de pagina met het plaatselijk nieuws grijnsde mijn foto me tegen. Hetkantoor had dus prompt gereageerd. Wel werd daardoor de kans groter dat ze me te pakken kregen en mijn opdracht zijn einde vond nog voor die goed en wel begonnen was. Maar aan de andere kant moest ik de momenteel meest gezochte man van New York worden, om bij Borga mijn wens om naar Europa gestuurd te worden, te motiveren.

  Natuurlijk werd Gene Tumblin met dezelfde intensiteit gezocht. Zijn portret prijkte direct naast de mijne. De mededeling dat de politie Dorgan en de chauffeur zonder letsel in de wasmiddelencontainer ontdekt had, was voor mij 'n geruststelling.

  Ik had nog wat tijd. Luna zou om precies elf uur op Times Square komen aanzetten. Natuurlijk kon ze daar niet lang blijven zonder in moeilijkheden te komen. Tenslotte moest ze alleen maar het hoertje spelen en niet als zodanig werken. Maar ze zou zich verdacht maken als ze teveel geïnteresseerden achter elkaar afwees. Phil moest haar voor een eventueel noodgeval dekken, maar zou als het enigzins mogelijk was niet tot actie overgaan.

  Om vijf minuten voor elf slenterde ik over Times Square. Het plein bood de gebruikelijke aanblik. Hoertjes met allerlei huidskleuren, die gedeeltelijk alleen, gedeeltelijk met zijn tweeën, erg onhandig de indruk wilden wekken dat ze gewoon aan het wandelen waren. Er hingen een paar gigolo's in strakke, opzichtige Bermudashorts rond, die hun vrouwelijke collega's smerige praatjes nariepen. De lichtreclames van de striptease-tenten flikkerden. In de étalages waren de betreffende dames in gewaagde poses op foto's te zien.

  Ik deed alsof ik het aanbod eens bekeek. Mijnachtervolger stond een eindje verderop en bekeek schijnbaar met belangstelling de uitstallingen van de winkels. Ook de autoprostitutie was op volle gang. Vrouwen van alle leeftijden, met haarspoelingen in allerlei kleuren, kwamen in de meest verschillende auto's langsrijden.

  De prostitutie is officieel verboden, maar het is onmogelijk die te verhinderen. Daarom namen beide partijen er genoegen mee de schijn op te houden. De politie grijpt alleen in als er een aangifte wordt gedaan of als voorbijgangers worden lastig gevallen.

  Plotseling ontdekte ik Luna. Ze kwam een zijstraat uit en slenterde in mijn richting. Waarschijnlijk had ze me al gezien maar ze moest er rekening mee houden dat ik geschaduwd werd.

  Ze had zich voor haar rol werkelijk uitstekend opgedoft. Zoals alles wat ze ondernam, deed ze ook dit met volledige inzet. Onder de zwarte lakjas droeg ze een super korte witte rok, met een rode pullie erop waaronder ze niets aan had en rode laarzen met hoge hakken. Ze had haar jas openhangen en droeg haar blonde haar, dat tot op haar schouders hing, los.

  Niemand kon het opvallend vinden als deze vrouw mijn aandacht trok. Ik liep dus langzaam naar haar toe, mijn handen in mijn zakken.

  Maar ik was toch niet snel genoeg. Nog voordat ik haar bereikte, stond er een lange neger bij haar. Hij was geheel naar de laatste mode gekleed en droeg een donkere hoed met brede rand.

  Ik versnelde mijn pas en was nog net op tijd bij Luna om de eerste woorden van het gesprek op te kunnen vangen.

  "Nieuw hier, niet?" De neger, een souteneur of misschien zelfs de plaatselijke boss van het liggende beroep, pakte Luna bij haar kin.

  Op een paar passen afstand bleef ik staan. Luna zag me. Ze vertrok geen spier van haar gezicht.

  "Iets op tegen?" vroeg ze.

  "Dat hangt ervan af, baby. " Hij deed twee stappen terug en nam haar keurend op. "Je ziet er verdomd goed uit. Waarom wil je hier werken?"

  "Is dat niet mijn zaak waar ik me te koop aanbied, mister" vroeg Luna. "En neemt u die hand weg. Het betasten van waren met het doel ze te keuren is verboden, " citeerde ze de tekst van een bord dat de rijdende groente- en fruithandelaren aan hun verkoopwagens moesten hangen.

  "Ik bepaal wie hier werkt. " De stem van de neger klonk arrogant. Hij betastte Luna's borsten. "En wie hier wil werken moet zich eerst aan Hiram Tonder voorstellen. "

  "Bent u dat?" vroeg Luna koel.

  "Slim kind. " De neger had een messcherpe grijns op zijn gezicht. "Dus als je mijn toestemming wilt hebben, ga je eerst wat mee drinken. Daarna zullen we eens kijken wat je te bieden hebt, duidelijk?"

  Ik keek snel om me heen. Een eindje verderop lummelde een kerel in spijkerpak bij een krantenkiosk waar ik tot x mijn verbazing en opluchting Phil in herkende. Hij knikte me nauwelijks merkbaar toe. Ook hij was getuige van het gebeuren geworden. Met hem op de achtergrond kon ik me ermee bemoeien. En dat was dringend noodzakelijk.

  "Excuseer me, mister. " Ik stapte naar voren. "De lady is toch vrij?" Ik wendde me tot Luna. "Ga je mee, honey?"

  "Natuurlijk, buddy", zei ze, maar de neger pakte haarbij haar pols.

  "Je blijft hier, schatje en doet wat Hiram Tonder je zegt, anders zie ik het somber voor je in. En tegen mij zei hij over zijn schouder heen: "Smeer 'm, man, ze is bezet. Of wil je straks met een verpleegster stoeien?"

  Vanuit mijn ooghoek merkte ik op hoe mijn achtervolger nieuwsgierig dichterbij kwam. Ook Phil naderde ons.

  "Ik wil met haar daar stoeien, makker. " Ik legde mijn hand op de schouder van de neger. "Miss, " wendde ik me tot Luna, "heeft die vent hier iets over u te vertellen?"

  Ze kwam er niet meer toe een antwoord te geven. De neger liet haar los en greep in zijn jaszak. Toen zijn hand weer tevoorschijn kwam, fonkelde er een mes in.

  Ik haalde echter al uit en trof de kerel in zijn maagstreek. Hij sloeg dubbel. Maar sprong meteen weer rechtop en stak met zijn mes naar me.

  Als hij me geraakt had, zou ik er geweest zijn, ook al had deze hele zaak zich pal voor een operatiekamer afgespeeld. Ik zag het dodelijke mes nog juist op tijd aankomen en week met mijn bovenlichaam achteruit.

  Nu werd het ernst. Ik sloeg met de zijkant van mijn hand tegen de arm van de neger en gaf er meteen een uppercut tegen de punt van zijn kin achteraan. Daardoor werden Tonders handelingen vertraagd, maar de knaap was taai en zo gevaarlijk als een adder. Hij vocht hier, voor de ogen van zijn mensen, voor zijn aanzien.

  Luna was achteruit geweken. Ze stond net als Phil op een paar passen afstand. In geval van nood zouden die twee me bijspringen, maar dat moest, als het enigszins mogelijk was, vermeden worden.

  "Zwijn, " siste Tonder, "ik maak je kapot. "

  Zo gespannen als een stalen veer danste hij voor me, het kleine, flitsende mes in zijn hand. Hij had op zijn tong gebeten. Er druppelde bloed over zijn lippen.

  Ik stond in een ontspannen houding, klaar om toe te springen. Er moest snel een eind aan deze zaak komen. Als de politie eenmaal ingreep, was ik gedwongen mijn incognito prijs te geven. Dan kon ik naar huis rijden en mijn opdracht vergeten.

  "Bekijk je omgeving nog maar eens goed voordat ik je afmaak", zei Tonder me met een vol haat klinkende stem.

  "Daar moeten mannen voor komen en geen niksnutten zoals jij", riep ik luid en uitdagend. "Ga liever Turkse honing verkopen in plaats van ruzie te zoeken met fatsoenlijke mensen. "

  Door zijn optreden wist ik dat Tonder hier in deze rosse buurt een kleine boss was, die waarschijnlijk verantwoording verschuldigd was aan een gesmeerd lopend bedrijf op Times Square. Als hij een dergelijke belediging op zich liet zitten, zouden de girls hem niet meer gehoorzamen en die gigolo's hem in het gezicht spuwen. Het ging om zijn handhaving in dit wereldje.

  "Man, je bent al dood, zo dood als een pier", siste hij. Zijn donkere gezicht was grijs van woede geworden. In zijn Ogen gloeide een wilde razernij. Behalve zijn lichaam bezat de knaap niets menselijks meer.

  Ik staarde hem strak aan. Op dat moment dat ik zijn ogen zag oplichten, viel hij me aan. Hij duwde een uitgestrekte linkerhand, de vijf vingers gespreid, in mijn gezicht. De bedoeling was duidelijk, hij wilde me verblinden en me dan met het mes de strot afsnijden.

  Met een ruk greep ik de beschadigde hoed van mijn hoofden ving Tonders hand met het mes daarmee op. Tegelijkertijd liet ik me op mijn knieën vallen. Zijn linker vloog over mijn hoofd heen, het mes kon hij op dit moment niet gebruiken. Een seconde later ramde ik mijn hoofd in zijn maagstreek, sprong overeind en stootte met mijn schedel in zijn gezicht.

  Door een krachtige stoot tegen de gevoelige neus ben je een ogenblik verlamd. Van dat ogenblik maakte ik gebruik en gaf de messetrekker een krakende vuistslag op de punt van zijn kin.

  Tonder draaide om zijn as en zwaaide met zijn armen om zijn evenwicht te bewaren. Als een gevelde boom viel hij languit in een grote plas water die na de regen was blijven liggen.

  Ik sprong vlug naar hem toe, hurkte naast hem neer en tastte hem af. Hij droeg een pistool in een schouderholster. Nadat ik het magazijn ontladen had, de patronen uit de loop gehaald en de hulzen weggesmeten had, gooide ik het pistool naast hem neer, nam Luna onder de arm en maakte dat ik met haar wegkwam.

  Van verre was al een politiesirene te horen. Voordat we de hoek om renden, wierp ik een blik achter me. Tonder lag nog in de plas. Er was niets van zijn elegantie overgebleven. Een paar hoertjes stonden om hem heen en bekeken hem. Niemand stak een hand uit om hem te helpen.

  Hij had gespeeld en verloren. Hij was voor altijd afgewerkt.

  "Bravo, Jerry", zei Luna zachtjes. "Dat was een bijzonder vervelende kerel. Kennelijk de baas hier. Alles okay?"

  "Tot nu toe wel. " Ik keek heimelijk om me heen terwijlwe door de slecht verlichte zijstraten liepen. "Ik word geschaduwd. Heb je een onopvallende wagen hier?"

  "Natuurlijk, die corvette daarginds. " Ze trok me aan mijn arm in de richting van de groene sportwagen.

  "Op wiens naam staat hij? Mijn achtervolger kan het nummer noteren. "

  "Hij is van een callgirl. Ik heb haar eens een dienst bewezen. " Luna opende het portier, ging achter het stuur zitten en maakte het rechterportier open. "Bovendien heb ik het lampje voor de nummerbord verlichting er-uitgenomen", zei ze door het lawaai van de startende motor heen.

  Ze draaide de snelle auto de parkeerplaats af. Toen gaf ze gas en waren we uit het zicht van mijn achtervolger.

  Ik kwam op adem. Deze dag en vooral het gevecht, waren toch wel wat vermoeiend geweest. Ik gaf Luna een nauwkeurig verslag van wat er gebeurd was en waar ik op dit moment woonde.

  "Alles is nog open", besloot ik. "Ze controleren me wel. Hoe het verder zal gaan, weet ik niet. Ik moet afwachten. "

  "Moeten we het huis in de gaten houden, Jerry?" vroeg Luna bezorgd. Ik rook een vleugje van haar parfum. Ze gebruikte goede.

  "In geen geval. Als Borga's bende ook maar iets merkt! Ik moet het alleen doen. Als het werkelijk zou lukken met het Nabije Oosten, bevind ik me toch ook alleen op vreemde bodem. "

  Luna knikte, ze kende de opzet van mijn opdracht. Buiten haar waren alleen Phil en Mister High ingewijd. Voor alle andere collega's had ik vakantie genomen. De beter bekende collega's op kantoor zouden met afgesproken tussenpozen de gebruikelijke ansichtkaarten van mevanuit Californië ontvangen. Ik had ze vooraf geschreven en naar een bijzonder betrouwbare collega in Los Angeles gestuurd. Je kon nooit weten en bij deze opdracht zou het kleinste foutje mijn dood betekenen.

  "Ik moet je wat vertellen, Jerry", zei Luna.

  "Wat dan?"

  ' 'Er is een klein ongelukje met Frasers lijk gebeurd. Daar zijn we vandaag pas achtergekomen. "

  "Wat? Wat dan?"

  "Hij is zes weken geleden toch aan een hartstilstand overleden. "

  "Weet ik, en... ?" - -"Zijn lijk werd bij vergissing onder zijn echte naam in het dodenregister van de gevangenis ingeschreven en niet, onder de valse naam Webber. Ik wilde het je toch even zeggen. "

  "Hoelang heeft de naam Fraser erin gestaan voordat de zaak gecorrigeerd werd?" Gespannen wachtte ik op het antwoord. Deze fout, hoe klein ook, kon een kwalijk lek in mijn verhaal betekenen.

  "Phil heeft gisteren nog eens alles gecontroleerd en het toen ontdekt. Omdat hij alleen in het kantoor van de gevangenis was, heeft hij het dadelijk veranderd. "

  "Verdomme, dat kan iemand opvallen. "

  "Of opgevallen zijn, Jerry, we mogen onszelf niets wijsmaken. De chef zegt dat je zelf moet beslissen of je eruit wilt stappen. "

  "Vanwege deze kwestie?'' vroeg ik verbaasd. ' 'Neemt hij deze pech zo ernstig op?"

  "Het is jouw huid die op het spel staat", zei Luna oprecht bezorgd. "Wil je ermee ophouden?"

  "In geen geval. De actie is toch net begonnen. " Daarna bespraken we alle tot nu toe voorgevallen details en de meest uiteenlopende contactmogelijkheden en gevarentekens voor mij. Dit voor het geval mijn collega's iets ter ore zou komen dat ik absoluut moest weten.

  . „Nadat er een passende tijd verstreken was, zette Luna mij bij een subwaystation af. Ze gaf me een kus op mijn wang.

  '"t Ga je goed, Jerry, pas op jezelf. Meld je als het mogelijk is. Verder alles zoals besproken. "

  '"t Zal wel loslopen. Vergeet dat kleine blondje in de kofferbak niet. " Ik "vertelde Luna waar we de gekaapte wagen neergezet hadden. "Ik moet nu gaan. Mijn achtervolger hee Deslist al met Jess gesproken. Ik wil graag weer binnen een geloofwaardige tijd terug zijn. "

  "Zeker, met zo'n dure dame als ik, kun je met tweehonderd ballen geen hele nacht doorbrengen. " Ze lachte me toe en reed weg.

  Ik liep in de onsmakelijke geur die in de tunnel van de ondergrondse hing, naar beneden en ging terug naar de Bronx.

  ***
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  "Okay", zei Vito Borga en legde de hoorn neer. Hij deed dat met gestrekte vingers. Je kon aan hem zien dat hij bang was zijn dure, donkerblauwe zijden kostuum ergens in deze achteraf gelegen woning smerig te maken.

  "Je makker heeft Tonder op zijn neus gegeven en is ermet een snolletje tussen uit gegaan", gaf hij na een pauze, waarin hij genietend een Braziliaanse sigaar opstak, te kennen. "Moet wat in zijn mars hebben, deze Fraser. Tonder is rijp voor het ziekenhuis. Geen slecht prestatie. "

  "Hoe is dat gebeurd, sir?" vroeg Gene Tumblin. Hij zat tegenover borga. Millie, die in dit afgelegen huis woonde, zat nu in de smerige keuken.

  "Ik heb hem laten schaduwen. Hij kan geen stap verzetten zonder dat wij er iets van weten. "

  "U heeft dus belangstelling voor hem?"

  "Jazeker, goede mensen kunnen we altijd gebruiken. Natuurlijk moeten we eerst weten dat hij werkelijk goed is, begrijp je. "

  "Op mij heeft hij een geweldig goede indruk gemaakt, sir. Ik kan ruiken of het snertkerels zijn, maar Billy schijnt okay te zijn. Nadat ze hem bij me gestopt hadden, heb ik in de nor ook mijn oor te luister gelegd. Er was niets nadeligs over hem bekend. "

  "Was er überhaupt iets over hem bekend?"

  "Niet veel, sir. Hij is uit de centrale strafgevangenis van New York gekomen. Kreeg twintig jaar omdat hij twee mensen vermoordde. "

  "Waarom denk je dat ze hem overgeplaatst hebben? En waarom bij jou in de cel?"

  "Hij zegt dat hij waar hij eerst zat, bij een paar vechtpartijen betrokken is geweest. En ik had tegen de smeris gezegd dat ze iemand bij me konden zetten als het tenminste niet zo'n primitief figuur was die alleen maar over vrouwen kletsen kon. "

  "Hm. " Borga kneep zijn donkere ogen samen. Er lag een nadenkende uitdrukking op zijn ietwat pokdalige gezicht.

  '"t Is een goede vechter, dat heeft hij wel bewezen. Dus dat zou kunnen kloppen. En primitief is hij niet?"

  "Beslist niet dom sir. Voor zover ik kon vaststellen zelfs enigzins ontwikkeld. Het was een ware verademing voor me. "

  De telefoon rinkelde. Borga knikte en Tumblin nam op.

  "Voor u, sir. 't Is Jesse. "

  "Ja", zei Borga, luisterde een poosje, zei "Okay" en legde de vettige hoorn met gestrekte vingers weer neer. "Fraser is weer terug. Hij heeft Jesse over de vechtpartij met Tonder verteld. "

  "En over dat snolletje... ?"

  "Daar heeft hij nauwelijks iets over gezegd. '' Borga, een gedrongen man van vijftig, bekeek een ogenblik peinzend zijn vingernagel. "Dat vind ik opvallend. "

  "Waarom?"

  "Nou, een man komt na maanden uit de bajes en gaat met een behoorlijk stijlvol poppetje naar bed. Zo heeft Buck, die hen geschaduwd heeft, haar in ieder geval beschreven. Met mannen onder elkaar zou hij daar toch eigenlijk iets over moeten vertellen. "

  "Niet iedereen pronkt met zijn bedverhalen, sir. Billy is geen zwetser. "

  "Dat kan wel zijn, maar we zullen hem aan de tand voelen. En grondig ook. " Borga knikte bevestigend. "Als er geen onduidelijkheden aan het licht komen, zal ik hem eens nader bekijken. "

  "Dat kan ik u echt aanbevelen, sir", zei Tumblin, die intussen een nieuw kostuum droeg. "Maar ik moet weg uit New York. Onze foto's staan al in de avond-edities. "

  "Natuurlijk moet je weg, Gene", zei Borga onduidelijk,terwijl hij de dikke sigaar in zijn mond hield. "Ik stuur je naar San Diego naar een zakenvriend. Mocht het je daar ook te heet worden, dan is het niet ver naar Mexico. Je kunt maar het beste zo vlug mogelijk vertrekken. "

  "Over een paar dagen als de oplettendheid van de smerissen verslapt is", stemde tumblin toe. "Op het ogenblik kijken ze iedere mug die New York verlaten wil, na. "

  Tumblin en ik waren op een vrijdag uitgebroken. Het weekend verliep zonder belangrijke gebeurtenissen, ik had ook niets anders verwacht. De tegenpartij gunde zichzelf de tijd, wat niet verwonderlijk was in zo'n netelige aangelegenheid, waar het om de opname van een hen onbekende man, in hun eigen gelederen gaat.

  Ook op maandag gebeurde er niets. Ik had de woning niet meer verlaten, zat om de tijd te doden met mijn neus in beduimdelde romans, of pokerde met Jesse om sigaretten.

  In de nacht van maandag op dinsdag gebeurde het dan. 1 Ik schrok uit mijn slaap op toen een krachtige schop me uit het bed wierp. Van angst vervuld sloeg ik mijn ogen op. Het licht in de kamer was aan. Een magere kerel, die ik nog niet gezien had, stond met een van zijn vierkante hakken op mijn borst. Jesse knielde naast me neer. Hij hield een revolver tegen mijn slaap, een 45er colt Bodyguard met een verborgen haan. Deze dingen zijn bijzonder gemeen omdat40-r-r-rje daarmee vanuit je zak kunt vuren zonder bang te hoeven zijn dat de lading door de stof gehinderd wordt.

  "Zijn jullie gek?" bracht ik moeizaam uit. "Wat heeft die onzin te bet... ?"

  "Je bent een verdomde politiespion. " De lange plaatste doelgericht de punt van zijn andere laars in mijn ribben. "Je denkt wel dat je ons te grazen kunt nemen. Maar zo is het niet, sportvriend. Je bent van de politie, of niet soms?"

  "Onzin, jullie weten precies wie ik ben. Vraag het maar na in de gevangenis. " Ik deed of ik woedend was. In werkelijkheid joegen mijn gedachten door mijn hoofd. Wat was er fout gelopen?"Je hebt je hier binnengeloodst. " De magere vent keek van boven op me neer en gebruikte verder mijn borst om zijn voeten aan af te vegen. Hij was achter in de dertig, groezelig gekleed en had een gezicht als een platgewalste uil. Onder zijn voorhoofd dat bijna geheel bedekt werd door onverzorgd haar, stonden twee donkere ogen dicht bij elkaar. Ter hoogte van zijn mond eindigde een neus als de rug van een mes. Een dunne streep stelde zijn mond voor.

  "Wie heeft jullie die onzin verteld", hijgde ik. Ik stikte van de pijn in mijn ribben.

  "Je bent tegen de lamp gelopen", verzekerde de vogelverschrikker me. "Wat dat betekent, weet je. " Hij haalde zijn wijsvinger over zijn keel.

  "Jesse, die kerel is niet goed bij zijn hoofd", wendde ik me tot mijn onderdakverschaffer. "Die hebben ze kakkerlakken in zijn combinatiedoos gestopt. "

  "Hou je bek, vuile schoft. " Jesse drukte zijn gepatenteerde gatenmaker tegen mijn slaap. "Je houdt ons niet voor de gek. Je bent een smeris, spuug het maar uit. "

  "Jullie zijn geschift. " Op de rand van de afgrond speelde ik mijn rol verder. Er bestond op dit moment geen andere mogelijkheid. De gangsters meenden het serieus.

  "Okay, dan naar beneden met 'm", zei de man met het vogelgezicht. "Stellen we hem voor het alternatief, dan zal hij wel zingen als een kanariepietje. "

  Hij spelde het woord alternatief nog eens nauwkeurig. Het moest wel iets vreselijks inhouden.

  Het was iets bijzonder verfijnds, zoals al snel bleek.

  De twee bonden mijn polsen achter mijn rug met solide Smith-and-Wesson handboeien vast. Toen sleurden ze me overeind. Jesse ramde zijn revolver in mijn nieren en de vent met de roofvogelbek gaf me een reeks krachtige stompen op mijn lichaam, zodat ik dacht dat mijn lijf in brand stond. Bovendien had ik een moment het gevoel dat ik stikte.

  "Voedsel voor je wandeling. " De lange grijnsde me toe als een gier die een vette prooi gevonden heeft. " Zodat j e op weg naar de kelder geen honger krijgt. "

  "Vervloekte schoften dat jullie zijn", hijgde ik, "het is een vergissing, geloof me. Ik ben Bill Fraser. Wat ik je verteld heb, Jesse, klopt woord voor woord. Hou nou eens eindelijk op met die nonsens. "

  Innerlijk was ik pp het randje van paniek. Kon mijn identiteit bekend geworden zijn? Was het mogelijk dat ze wisten wie ik was? Of bluften ze slechts om te testen of ik me bloot zou geven?Terwijl de twee mij de trap afdreven, probeerde ik na te denken. Waar kon het lek gezeten hebben? Bij Mister High? Phil? Luna?Onmogelijk. Het gevecht met Tonder misschien. Het wasniet uitgesloten dat ik of Luna herkend was. Daarna móest de gevolgtrekking voor de gangsters gemakkelijk geweest zijn.

  Overlevingskans nihil, dacht ik.

  Ik struikelde meer over de treden naar beneden dan dat ik liep. De vogelverschrikker was niet zuinig met boosaardige opmerkingen over EEN STIJLVOL AFSCHRAPEN, zolas hij het noemde. Bovendien beloofde hij zichzelf en mij luidkeels wonderen over de uitwerking van het ALTERNATIEF. "Dat wordt een pret, smeris", verzekerde hij en lachte hikkend. "Man, wat zul je een aria's zingen. "

  Bij het licht van de zaklantaarn kwamen we in de kelder van het oude huis. De magere grapjas lichtte me voor de afwisseling een been en liet me met een hoeksprong op de vloer belanden. Met mijn geboeide armen kon ik de val maar gedeeltelijk opvangen en ik stootte mijn schouders pijnlijk.

  "Vooruit, opstaan, politiespion. " Vogelverschrikker sleurde me aan de ketting van mijn handboeien overeind. "Pas op, zo dadelijk zie je de grill. "

  Ik tuimelde een donker vertrek binnen. Toen ging een met stof bedekte lamp die aan het plafond hing branden. Voor me zag ik een oude, onder het roes zittende oven, zoals die gebruikt worden om papier te( verbranden. Het ding was lang genoeg om een mens in te schuiven. Op het rooster lag het hout- en papierafval een goeie tien duim hoog.

  "Het alternatief", zei de vogelverschrikker en wees op de oven. "Aan jou de keuze. Als je bekent, schiet Jesse je neer. Geen pijn, boem, als in een droom. Of we gooien je opdat spul daar en gaan je roosteren. Je kunt brullen zo hard je wilt, alleen de ratten en spinnen horen je hier. Goed dan, waar kies je voor?"

  "Jullie zijn compleet geschift", schreeuwde ik. "Hou toch eens eindelijk op met die onzin, of vertel me wie beweerd heeft dat ik een politiespion ben. Die verrekkeling wil ik wel eens zien, duidelijk?"

  "Hij wil niet. '' Vogelverschrikker schudde zijn hoofd als een niet begrijpend kind. ' 'Dan hebben we dadelijk dus een gebraden worstje. "

  Hij stompte me in mijn maag. Ik sloeg dubbel als een zakmes. De twee pakten me vast en schoven me met mijn hoofd vooruit in de donkere opening.

  Toen ik met mijn hoofd tegen de achterwand bonsde hoorde ik al een aansteker klikken. De vogelverschrikker hield die bij het papier waarop mijn voeten lagen. Een paar seconden later voelde ik de hitte al tegen mijn benen, ik droeg niets anders dan een pyjama.

  "Nou, ben je nu een smeris of niet?" vroeg Jesse. Hij stond voor de opening van de oven, de revolver in de aanslag. Het wapen was precies op mijn hoofd gericht.

  "We roosteren je levend", zei de vogelverschrikker. Zijn ogen, twee zwarte knopen, staarden me aan.

  "Nééééé", brulde ik. Mijn voeten deden vreselijk pijn. Ik stampte en veegde het grootste gedeelte van het brandende materiaal op de grond, maar het vuur brandde verder. Ik had maar een moment rust.

  "Laatste kans", merkte de lange killer op en grijnsde. Hij had ergens een kan met stookolie vandaan gehaald. "Je kunt nog steeds kiezen. " Hij wees met zijn hoofd op Jesse's revolver en toen op de kan. "Denk goed na. Levendverbrandje niet zo gemakkelijk. Dus luister naar een goede raad en zeg nu dat je een smeris bent. " Hij tilde de kan op en naderde het vuur, dat zojuist weer opnieuw tussen mijn benen opgeflakkerd was.

  "Ik ben geen smeris", brulde ik. "loop naar de hel, stommelingen die je bent. " Tegelijkertijd sloot ik mijn ogen om de vuurzee die het volgende moment over mij zou losbarsten, tenminste niet te zien.

  Uit, schreeuwde het in mijn hersens, afgelopen. Overlevingskans nihil, je hebt het geweten.

  De koude waterstroom die over me neer kletterde liet me bijna even erg schrikken als brandende stookolie gedaan zou hebben. Ik deed mijn ogen open en zag niets behalve water dat over mijn gezicht liep.

  Handen pakten me vast, trokken me uit de oven en zetten me op de grond. Iemand deed mijn handboeien af. Ik veegde het water van mijn gezicht en herkende de vogelverschrikker.

  "Sorry, man. " Hij stak me een geopende whiskyfles toe. ' 'Hopelijk ben je er zonder kleerscheuren vanaf gekomen. ''"Hoe gaat 't, Billy?" informeerde Jesse. "Alles okay?"

  Ik goot eerst een behoorlijke hoeveelheid in mijn keel. Het duurde even om in de veranderde situatie vertrouwd te raken. Het was dus toch allemaal maar een test geweest. Een verdomd zware overigens. Die twee hadden me keihard tot op het randje van de dood gebracht.

  "Zijn jullie waanzinnige klootzakken nu tenminste tevreden?'' Mijn toon klonk echt, ik hoefde niet te veinzen. "Dat hadden jullie ook op een goedkopere manier kunnen doen. "

  "Maar zo was het zekerder, 't Spijt me, man. " De vogelverschrikker klopte me op mijn schouder. "We hebben niets tegen je, maar we moesten het doen. Order van de baas. "

  "Kom op, we gaan naar boven, wat staan we hier nog. " Jesse gaf me een kameraadschappelijk duwtje. "Kwaad?" vroeg hij.

  "Natuurlijk niet, als de boss het wilde", gromde ik. "Hopelijk is hij nu overtuigd. "

  "Moet hij wel zijn. " Vogelverschrikker grijnsde als een scheef opengemaakt sardineblikje. "Ik ben Dany Wyler. We gaan nu naar boven, ontbijten. Daarna breng ik de boss op de hoogte. " Hij knikte me waarderend toe. "Je was geweldig, man. "

  "Ben ik sowieso", zei ik opschepperig. In werkelijkheid moest ik mezelf ertoe dwingen mijn evenwicht terug te vinden. Mijn opdracht was nog maar nauwelijks begonnen of ik was al direct met de dood geconfronteerd. Als ik aan de massa onzekere factoren dacht, waarvan mijn leven tijdens het verdere verloop zou afhangen, drong zich zoals al eerder het oordeel weer op, dat de kans om de job te overleven verdomd klein was.

  "Het wordt tijd de zaak in Frankrijk op gang te brengen", zei Mister High een paar uur later op zijn kantoor. Buiten hem waren Phil en Luna O'Connellaanwezig.

  "U bedoelt dat we Borga's vertrouwensman in Marseille bij de politie laten aangeven", informeerde mijn collega.

  "Marzotto heeft tot nu toe voor de verbinding tussen Borga's bende en de Franse leveranciers gezorgd. Hij heeft vérstrekkende relaties. Zijn uitvallen zal Borga er hopelijk toe brengen een nieuwe man naar Marseille te sturen.

  "U denkt aan Jerry", bracht Luna ertussen. "Maar als het hem niet lukt Borga's vertrouwen te winnen? Als Borga iemand anders stuurt?"

  Mister High knikte. "Dat is het zwakste punt in het hele plan. We kunnen alleen maar hopen dat Jerry uitgekozen wordt. Jullie weten dat de voorbereidingen voor Jerry's opdracht al maanden lopen. Daar hoort ook bij dat er voor hem op een gegeven moment een plaats moet worden vrijgemaakt. "

  "Hopelijk gaat alles goed", zei Phil bezorgd. "Sinds zaterdag hebben we niets meer van hem gehoord. "

  "Hoe dan ook, het voorbereidend werk gaat verder", zei Mister High. "Ik zal er straks voor zorgen dat een van onze tussenpersonen in Marseille het afgesproken telefoontje krijgt. Hij zal daarop de woning van Marzotto met een voldoende hoeveelheid heroïne zouten. " Bij dit woord glimlachte de chef zwakjes. "Daarna zal hij de Franse recherche anonieme inlichtingen geven. Het zal een buitenkansje voor ze zijn eindelijk bewijzen tegen Marzotto aan te kunnen dragen. Ze houden hem al lang in de gaten. ''De drie bespraken nog een aantal details. Vooral het probleem om het mij zo gemakkelijk mogelijk te maken contact op te nemen, zonder dat ik me daarvoor verdacht hoefde te maken, nam veel tijd in beslag. Er waren diverseplannen voor dit doel uitgewerkt.

  Nadat Luna en Phil vertrokken waren greep Mister High de telefoon. Hij draaide een lange reeks cijfers. Toen hij het aan de andere kant van de lijn zachtjes hoorde zoemen, klonk dat iets anders dan in New York. Hij wachtte gespannen.

  "Hallo", zei een stem.

  "Hier spreekt Miller", zei Mister High. "Monsieur Jobert? Hoe is 't, heeft u de Romaanse Madonna al verzonden?"

  "TRÉS BIEN, Monsieur Milèèr, u kunt op mij vertrouwen. Ik meld me als de zending verstuurd is. "

  Beiden verzekerden elkaar van eikaars onbeperkte hoogachting. Daarna werd de verbinding verbroken. ' Mister High stak een sigaret op. In zijn verbeelding zag hij Jobert of hoe hij ook werkelijk heten mocht, in de kleine antiekzaak bij de jachthaven staan. Waarschijnlijk zou hij al spoedig een bord met het opschrift WEGENS STERFGEVAL VANDAAG GESLOTEN aan de deur hangen. Daarna zou hij zijn opdracht uitvoeren.

  Jobert had vroeger van tijd tot tijd voor de CIA in Europa gewerkt. Hij was om zo te zeggen een free lancer geweest. Daarbij had hij ook Mister High leren kennen. Hoewel hij zich kon veroorloven comfortabel van de rente van zijn spaarcenten te leven, nam hij van tijd tot tijd toch nog kleine opdrachten aan om, zoals hij het zelf uitdrukte, niet vast te roesten.

  Nog diezelfde maandagavond, New Yorkse tijd, kreeg Mister High de telefonische bevestiging van Jobert dat de recherche Marzotto gevangen genomen had.

  ***
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  Twee dagen later, op woensdag dus, werd ik 's avonds door Jesse mee naar Vito Borga genomen.

  "U bent dus Fraser. " Borga keek me schijnbaar onverschillig aan. Maar die indruk was bedrieglijk. Ik wist dat de gangsterboss op dit moment alle politiegezichten die hij zich herinneren kon, voor zijn géést voorbij liet trekken. Want als ik toch een spion was, kon ik alleen maar tot de politiegelederen behoren.

  "Ja, mister Borga", verbrak ik het stilzwijgen.

  We zaten in de smerige huiskamer van een woning die ergens in het Zuidelijk deel van de Bronx aan een binnenplaats lag. Jesse had me voor we wegreden geblinddoekt en me op de vloer van de wagen gelegd. De gangsters konden me niet duidelijker tonen da; ze me maar een heel klein beetje vertrouwden.

  ' 'Uw manier van werken bevalt me'', begon Borga na een lange pauze het gesprek. "Ik waardeer individualisten. Vertelt u mij eens wat meer over uzelf. "

  "Graag, sir. "

  Ik had me vanzelfsprekend goed op de hoogte gesteld van de belangrijkste en dus controleerbare persoonlijke gegevens van Bill Fraser. Bovendien kende ik zijn strafblad en de bijzonderheden van zijn leven in de New Yorkse gevangenis.

  Dat vertelde ik nu, erop bedacht niet te veel in details te treden. Ik wist niet of er ergens en geluidsband draaide. Hoe meer je vertelt, hoe meer je moet onthouden om jezelf later niet tegen te spreken.

  Ik sla de bijzonderheden van het gesprek, dat meer dan een uur duurde, over. Jesse zat de hele tijd achter mij en zei geen woord. Ik was ervan overtuigd dat hij wachtte op een knikje van zijn baas om hem ertoe te brengen mij ter plaatse te vermoorden.

  "Mister Borga,, ' zei ik tenslotte, "ik moet een tijdje uit New York en het liefst ook uit de staat, weg. Kunt u mij zo'n job bezorgen? Ik zou u er erg dankbaar voor zijn. "

  "Ik begrijp de situatie, Fraser", zei Borga en zijn stem klonk welwillend. "Ten eerste wordt u door de politie gezocht en dan zijn er nog een paar mensen in de onderwereld hier die vanwege die zaak met Tonder ook niet zo goed over u te spreken zijn. "

  "Als ze Billy herkennen, zouden ze hem verraden", sprak Jesse voor de eerste keer een woordje mee.

  "Gene heeft me verteld dat u met zakenvrienden in Europa samenwerkt", bracht ik naar voren. "Hoe is 'trouwens met Gene?"

  "Goed, hij laat u groeten. Ook hij zal New York verlaten. " Borga dacht een paar seconden na. "Bent u al eens in Frankrijk geweest?"

  "Nee", zei ik, want Fraser was voor zover wij wisten, nooit in Europa geweest. "Maar ik zou er niets op tegen hebben daar eens heen te gaan, sir. "

  "Misschien heb ik daar iets voor je, ik zal eens kijken. Ga nu weer met Jesse mee terug en blij in huis. U zult van mehoren. "

  "Bedankt, sir. " Het misschien beslissende onderhoud was afgelopen.

  We liepen naar buiten. Jesse trok me de zwarte, wollen muts weer over mijn hoofd, bracht me naar beneden naar een garage en hielp me in de auto. Tijdens de terugreis lag ik weer op de vloer van de auto.

  Gedurende de rest van de week had ik tijd om over al het onzekere dat me te wachten stond, na te denken. Vermoedelijk deden de gangsters op het ogenblik 'n onderzoek naar Billy Fraser. Wat, als ze mij met een van zijn vrienden confronteerde? Het duivelse was dat iedere vreemde, die in mijn buurt kwam, een van deze vrienden kon zijn. Alleen een knikje met zijn hoofd kon mijn dood al betekenen.

  Alhoewel Jesse zich opvallend vriendschappelijk gedroeg, vertrouwde ik deze rust niet. Hoe snel het blad kon keren had de test die me nu nog in de leden zat, aangetoond.

  Op grond daarvan gedroeg ik me uiterst voorzichtig, zei geen woord te veel en verliet ook de woning niet meer. Mister High, Phil en Luna zouden beslist in spanning en zorgen verkeren, maar voorlopig kon ik geen contact met ze opnemen. Ik wist dat ze iedere stap van mij in de gaten zouden houden. Een politiespion zou zich al snel met zijn mensen in verbinding stellen. En daar zaten de gangsters nu precies op te wachten.

  Die zondagavond kwam de vogelverschrikker tamelijk laat aanzetten.

  "Hallo, Billy. " Hij grijnsde breed en legde een envelop voor me neer. "Je vakantiepapieren. Je vliegt naar de overkant. Het toestel vertrekt morgenvroeg om zeven uurvan Kennedy Airport. "

  "Ik ben er niet bepaald rouwig om, om hier weg te gaan", zei ik en leegde de inhoud op tafel. Het waren tweehonderd dollar en een vliegticket naar Marseille. "Ik heb nog een paspoort nodig", voegde ik eraan toe.

  "Verdomme, daar heb ik niet aan gedacht", zei vogelverschrikker. "Nou staat me een uitbrander van de boss te wachten. Ik ben voor jouw vakantie verantwoordelijk. Wat moeten we nu doen, man?"

  "Let maar eens op. Je kent toch zeker wel een specialist in legitimatiebewijzen, niet? Dan gaan we nu naar de dichtstbijzijnde automaat, halen wat foto's van me, jij rijdt naar de man toe en zorgt voor de pas en ondertussen kom ik weer hier naartoe", stelde ik voor. Mijn vertrek mocht door zo'n kleinigheidje geen schipbreuk lijden. Wie weet wat er bij een vertraging tussen kon komen.

  Bovendien deed zich daarbij misschien een gelegenheid voor om het kantoor te bellen en een eerste verslag uit te brengen.

  "Bel Winnie op", zei Jesse nu. "Die maakt toch binnen een paar uur een pas. "

  "Okay,, geen gek idee. Hopelijk is hij thuis. "

  De vogelverschrikker greep de telefoon. Hij kon de vervalser bereiken en deze beloofde de pas de volgende morgen voor zes uur klaar te hebben als de foto's voor middernacht gebracht werden.

  "Kom op, Billy. " Vogelverschrikker was opgelucht. Even later trokken we erop uit. De gangster wist een nachtclub in de buurt, waar een foto-automaat stond.

  We reden er in zijn wagen naar toe. Toen we binnenkwamen, zag ik Nancy Gribble, een callgirl waar ikpas onlangs in een moordzaak mee te maken had gehad, aan de bar zitten. Ze mocht me in geen geval herkennen.

  "Dekast staat daarginds. " Mijn begeleider wees naar de overkant van het vertrek.

  De kortste weg liep vlak langs de bar. Om een omweg te verklaren deed ik alsof ik naar het toilet moest. De ingang daarvan lag tegenover de bar.

  Nadat we de foto's hadden moest ik, of ik wilde of niet, op de terugweg wel langs de bar. Een tweede omweg zou bij Wyler, zoals de vogelverschrikker zich aan mij had voorgesteld, beslist wantrouwen hebben gewekt. Met mijn gezicht afgewend kwam ik er zonder herkend te worden langs.

  "Okay, dan ga ik ervandoor, Billy", zei hij, toen we buiten stonden. "Ga naar Jesse terug en let op dat je niet in de armen van een smeris loopt. Het zou verdomd jammer zijn als ze je nu nog te pakken kregen. "

  Ik knikte vogelverschrikker toe, toen hij met zijn auto wegsnorde. Er was wind op komen zetten en het zag er weer naar uit dat het zou gaan regenen. Ik ging in het portiek van de nachtclub staan en stak een sigaret op. Ondertussen keek ik snel en onopvallend om me heen.

  Aan de overkant stond een lichtblauwe Camaro geparkeerd met twee mensen erin. Een van hen las bij het schijnsel van de binnenverlichting de krant, de ander leunde achterover en leek te dutten. De wagen was me al opgevallen toen we hier naartoe reden. Aangezien Wyler door tamelijk veel straten was gereden, was het tegen iedere waarschijnlijkheid in dat de twee in de Camaro uitgerekend dezelfde weg hadden genomen. 1Schaduwen, zei ik bij mezelf. Borga's bende wilde geenenkel risico nemen. Maar ik wilde onopgemerkt telefoneren.

  Ik dacht een ogenblik na. Toen begon ik in de tegenovergestelde richting van de geparkeerde Camaro te lopen.

  De nachtclub lag in een straat met eenrichtingsverkeer. De chauffeur mocht niet draaien. In de dekking van een kiosk zag ik 'n man uitstappen en achter me aankomen.

  Ik mocht hem niet duidelijk van me afschudden. Want ten eerste zou Bill Fraser helemaal geen rekening houden met een achtervolger en bovendien had hij niets te verbergen. Zou hij een achtervolger van zich afschudden, dan maakte hij zich verdacht!Twee straten verder kwam als reddende engel een taxi aanzetten. Ik hield hem aan en liet me een paar blokken verder rijden. Zo raakte ik mijn achtervolger kwijt.

  De dichtstbijzijnde telefooncel was vlug gevonden. Na even te hebben nagedacht, belde ik Phil op. Hij was thuis. Snel bracht ik verslag uit.

  "Morgenvroeg vertrek ik naar Marseille. Meer weet ik nog niet. Hoe staat het daar met contactpersonen?"

  "Daar weet ik ook nog niets van, Jerry. In ieder geval is het codewoord voor de contactpersonen BERENICE-ZEVEN. Jij antwoordt met DUIDELIJKE ZAAK. "

  "Okay, anders nog iets?" Ik had haast. Mijn nieuwe vrienden zouden ook op de tijd, die ik voor de terugweg nodig had, letten.

  "Het Savarin-café in de Rue Campollion, nummer 73, is je contactadres, Jerry. Er zal dagelijks tussen elf en twaalf uur 's avonds iemand voor je aanwezig zijn. "

  "Wie. Hoe herken ik hem?"

  "Hij zal jou herkennen. Het kan ook een vrouw zijn. Good luck, ouwe jongen. "

  "Kan ik nodig hebben. Doe Luna en Mister High de groeten. " Ik legde de hoorn neer, draaide me om en liep weg.

  Het kwam werkelijk in orde met de pas. Overigens pas een half uur voor mijn vertrek. Ik stond met Jesse al aan het loket van Air France toen vogelverschrikker kwam aangesneld.

  "Verdomme nog an toe, zelfs op zondagmorgen zitten de straten al verstopt. " Hij wenkte me naar een hoek en stak me de pas toe.

  "Hoe heet ik eigenlijk?" Ik bladerde het paspoort door. Hij was duidelijk gebruikt, nog twee jaar geldig en stond op naam van Eugen Dorman Figner. "Geboren in Dayton/Ohio. Zesendertig. "

  "Dat is toch wel aannemelijk, niet?" vroeg Wyler.

  "Okay, bedankt. En Mister Borga ook", zei ik. Het werd tijd om het uit voorzorgsmaatregelen op Jesse's naam uitgeschreven vliegticket op mijn naam te laten overschrijven.

  Het verliep allemaal soepel. Een tijd later zat ik in de Boeing zeven-vier-zeven. De vogel rolde naar de startbaan, vermeerderde snelheid en steeg in de nevelige ochtendhemel op. Toen hij naar de Atlantische Oceaan afdraaide, zag ik nog een keer de wolkenkrabbers van Manhattan onder me liggen.

  Ik vroeg me af of ik ze nog ooit terug zou zien.

  Laat in de namiddag landde het toestel in de Franse havenstad. Een beetje verloren wachtte ik met mijn koffertje in de lange rij passagiers bij de douanecontrole.

  Hier stond niemand achter me die me in geval van gevaar bij zou springen. In tegendeel juist. In deze stad aan de Middellandse Zee zaten een paar dozijn mannen die me bij het minste of geringste dat ik mezelf blootgaf, geluidloos zouden laten verdwijnen.

  Ik was de controle juist gepasseerd toen mijn naam via de luidspreker werd afgeroepen.

  "Mister Eugen Figner uit New York", zei een zachte vrouwestern met een Frans accent, "komt u alstublieft naar het inlichtingen loket van Air France. "

  Het ontvangstcomité. Voor het vertrek had Jesse me verteld dat ik in Marseille verwacht werd. Dus, ik ging erop af.

  "Mijn naam is Figner", zei ik tegen de hostess aan het inlichtingenloket, die eruit zag als een plaatje.

  "Ah, monsieur Fignèèr. " Ze zette een moment haar beroepsglimlach op. "U wordt verwacht. Die heer daarginds. "

  De man die ze aanwees, zat in een stoel en had een sigaret in zijn mondhoek. Hij was ongeveer veertig, slank en zag er niet gezond uit. Hij had strak achterover gekamd, licht haar, een gele gelaatskleur en het leek alsof zijn huid vanaf zijn voorhoofd over de kromme neus gespannen was. Hij droeg een onopvallend wandelkostuum en een donkerblauw alpinopetje.

  Ik liep naar hem toe.

  "Figner", zei ik. "Ze hebben me verteld dat u op me wacht. ">"Ah, hallo, Eugen. " Hij sprak het bijna als Euschèèn uit. "U bent er?" Hij lachte en liet daarbij slechte tanden, die geel waren van het roken, zien. "Domme vraageigenlijk. "

  "Zoiets zeggen ze vaak. " Ik grijnsde plichtmatig. "Bent u op de hoogte gesteld?"

  "Maar natuurlijk. Ik heet Paul. Ik zal u de eerste dagen onder mijn hoede nemen en instrueren. Komt u maar mee, we kunnen gaan. "

  Paul, die van dichtbij wat naar knoflook rook, reed me in een oude peugeot naar de stad. Voorlopig zou hotel Ivette mijn onderdak zijn.

  De rit ging naar de oude binnenstad. Die bleek uit een wirwar van kronkelige steegjes te bestaan, waar de auto's langzaam, soms stapvoets, doorheen reden. Overal zag je kleine winkeltjes, verkoopkraampjes op de straten, op de onmogelijkste plaatsen geparkeerde voertuigen, fruitkarren, vuilnisemmers. Dat alles wekte de indruk van een volkomen onoverzichtelijke chaos, in een nauwe ruimte samengeperst, als je de New Yorkse verhoudingen, als maatstaf nam.

  "Daar is de Ritz. " Paul stuurde zijn wagen een smalle, hellende straat in, reed het trottoir, dat hier nauwelijks twee yard breed was, op en bleef met een ruk staan. Ik was blij de auto uit te kunnen, want Paul bleek een slechte chauffeur te zijn.

  "Ziet er geweldig voornaam uit'', zie ik na een blik op de gevel van het établissement. Het had de afmetingen van een tamelijk klein huurhuis van drie verdiepingen, zag er vies uit en had aan de straatkant een paar kleine balkons met ijzeren hekken.

  Paul nam me mee naar binnen. Achter een smerige tafel zat een vrouw van een niet te schatte leeftijd die een sigaret rookte en Pauls groet met een ongeïnteresseerd knikje vanhaar hoofd, beantwoordde. Toen gooide ze een sleutel op het tafelblad.

  Nummer eenentwintig lag achteraan op de derde verdieping. Dat wil zeggen, boven een binnen plaats die eerder als een schacht omschreven kon worden. In het midden stond een reusachtig oud bed, daarnaast een kast, tafel en een stoel.

  "VOILA, welkom bij ons. " Paul bood me een stoel aan.

  "Wat moet ik hier doen?" vroeg ik, terwijl ik mijn spullen uitpakte.

  "Dat zal Marcel je vanavond vertellen. Ik breng je naar hem toe. Overigens, voor het geval je ooit moeilijkheden mocht hebben... " Paul maakte de kast open, ging erin staan en draaide aan een tegen de achterwand bevestigde kleerhaak. De achterwand kon nu geopend worden. Daarachter lag een donkere gang. Er kwam een muffe hitte uit.

  "Wat is dat nou? waar gaat die naar toe?"

  "Naar de zolder van het huis hiernaast. Vandaaruit kun je over de trap naar beneden, of naar andere zolders, of buiten op het dak komen", zei Paul sluw. "Je kunt hier een kilometer ver lopen voor je weer de straat op moet. Hier krijgt geen hond je. "

  Ik liet me het mechanisme nog eens uitleggen en vroeg Paul om wat Frans geld omdat ik een paar noodzakelijke kleinigheden wilde kopen. Toen maakten we een afspraak voor vanavond.

  "Het café heet 'Zigalle' gaf mijn rare gezelschap in de deuropening te kennen. "Sluit de kamer af als je weggaat. Die ouwe gapt als een raaf. " Toen vertrok hij en liet me alleen.

  Ik installeerde me zo goed als 't ging in het smerige vertrek. Toen bekeek ik de nooduitgang eens nader. -Je kon nooit weten wanneer je in een situatie als de mijne eens de benen moest nemen. Vervolgens rustte ik wat uit.

  Daar zat ik dan in Marseille. Maar zou het me lukken de organisatie van de heroïnehandelaren binnen te dringen? Mijn opdracht luidde om de weg van het verdovend middel vanaf de verbouwingsvelden in Turkije via Syrië en Frankrijk tot in onze staten opnieuw te verkennen. Want ook al bleef het tracé van de dodelijke stof over het geheel genomen hetzelfde, de details veranderden toch voortdurend. Geheime laboratoria werden verplaatst, er werden andere overlaadstations ingericht en er werd van tussenhandelaren gewisseld. De organisatie van de internationale handel in verdovende middelen was uiterst flexibel. Elk succes van de politie beantwoordde ze met min of meer succesvolle uitwijkmanoeuvres.

  De verontrustende toename van de herome-import in de Verenigde Staten was voor de centrale van de FBI in Washington aanleiding geweest de geheime wegen van het duivelse witte poeder zelf te gaan verkennen. Op grond van diverse omstandigheden was het kantoor in New York met de uitvoering gelast. En de keuze van onze chef was op mij gevallen.

  Natuurlijk had ik kunnen weigeren, maar de missie viel in mijn smaak. Daarom zat ik nu hier in een smerig hotel, alleen op vreemde bodem en wachtte op de kennismaking met een zekere Marcel, die me verder zou inlichten.

  Ik besloot de eerstkomende tijd bij de dag en de feiten te leven. Bij de toekomst stil blijven staan hinderde de besluitvaardigheid en maakte me onzeker.

  ***
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  Tegen de avond trok ik erop uit. Het was eenentwintig juni, een warme, zwoele dag. Hoewel ik slechts een lichte broek en een polohemd droeg, transpireerde ik. Nadat ik in een Italiaans restaurant had gegeten, slenterde ik naar de vissershaven.

  Rondom mij wemelde het van de mensen die hier aan de Middellandse Zee woonden. Met mijn vrij behoorlijk Frans kon ik me goed verstaanbaar maken. Maar dat was al een probleem.

  Volgens onze nasporingen was Bill Fraser nooit in Frankrijk geweest. In geval van nood kon je hem wel een paar woorden van de landstaal toevertrouwen, maar meer kennis van de taal zou mij verdacht maken. Daarom had ik met Paul ook Engels gesproken.

  Van de andere kant waren er ook voordelen. Ik kon wat er gezegd werd verstaan, maar het negeren omdat ik geen Frans verstond.

  Onder andere omstandigheden zou ik de reis als een interessante en kleurige afwisseling ervaren hebben. Maar zo bevond ik me voortdurend in latent levensgevaar. Het was heel goed mogelijk dat ze me vroeg of laat tegenover iemand zouden plaatsen die Bill Fraser gekend had. En hem zou ik nooit voor de gek kunnen houden. Of de gangsters inNew York kwamen er op de een of andere manier toch achter dat Fraser in zijn cel gestorven was. Buiten de FBI wisten ook altijd nog twee bewakers en de directeur van de gevangenis van de dood van de arrestant. Ze hadden er weliswaar geen idee van dat nu een special agent als Fraser rondliep, maar zoals we allemaal weten zit het venijn vaak in een kleinigheidje.

  Door deze wetenschap was ik niet in een vrolijke stemming.

  Voor zover dat onopvallend ging keek ik naar eventuele achtervolgers uit. Ik kon er onder al die mensen geen ontdekken, wat natuurlijk niet betekende dat er ook geen was.

  Die grote onzekerheid waar ik nu al zo lang in verkeerde knaagde aan mijn zenuwen. Toen ik langs de haven slenterde voelde ik me vreselijk moedeloos. Waarom zouden de gangsters uitgerekend een hen totaal onbekende man in strikt geheime zaken inwijden? Het was al verwonderlijk genoeg dat het me überhaupt gelukt was zover.

  Eigenlijk zou het tijd geweest zijn mijn aankomst en voorlopig verblijf aan New York door te geven. Maar voorzichtigheidshalve liet ik het telefoontje toch achterwege. Ik moest op z'n minst eerst mijn nieuwe levensomstandigheden ongeveer kunnen overzien.

  Ik zocht de 'Zigalle', vond die en stapte naar binnen. Het was een typische havenkroeg met een bar, een dansvloer en nissen met gordijnen.

  Na even rondgekeken te hebben ontdekte ik Paul. Hij zat met nog twee andere mannen in een van de nissen. Ik liep er heen en Paul wees op de nog onbezette vierde stoel aan dekleine tafel.

  "Dit is Eugen", stelde hij me voor. "Hij is vandaag uit New York hier aangekomen. Die daar'', hij wees op een van de beide anderen, "is Emille en dit is monsieur Enetti. "

  "Hallo", zei ik en knikte Emile en Enetti toe.

  "Wat drink je?" vroeg deze in het Engels.

  "Als het kan een whisky. "

  Enetti wenkte een van de serveersters wier kostuum uit zwarte kousen, een rode hot-pants en een witte bustehouder bestond. Terwijl hij bestelde nam ik hem heimelijk op.

  Ongetwijfeld een intelligente knaap. Hij was achteraan in de dertig, van een gemiddelde lengte en krachtig gebouwd, met donker haar en een sterk gebruinde gelaatskleur, een zuidelijk type. Paul en Emile behandelden hem met een opmerkelijke voorkomendheid. Hij was kennelijk hun meerdere.

  Nadat de drankjes gearriveerd waren en wij een eerste slok genomen hadden, kwam Enetti, die overigens de vanmiddag door Paul genoemde Marcel bleek te zijn, terzake.

  "Je bent ons als betrouwbaar en vindingrijk aangeraden, Figner", zei hij met een sterk accent in het Engels. "BIEN, je kunt met ons meedoen. "

  "Okay, wat wordt er van me verlangd?"

  "We zitten in nogal wat hoerententen. Dat brengt een hoop geld op, als je erop let dat er zo terloops niets uitgaat. "

  "Ik begrijp het, Mister Enetti, u bedoelt dat er toezicht moet worden gehouden op de kassiers. "

  "Precies, je schijnt er verstand van te hebben. " Enetti knikte waarderend. "De snolletjes zelf durven ons niet tebeduvelen, in ieder geval niet op een noemenswaardige manier. De souteneurs daarentegen zijn geldzuchtige sujetten, die nooit genoeg krijgen. Die moeten we op hun vingers kijken. "

  "Begrijp ik. "

  "Paul en Emile doen dat onder andere. De eerste dagen zul je met hen meegaan en ze beschermen of, indien nodig, bijstaan.

  Souteneurs zijn vaak primitieve types bij wie de wapens nogal los zitten. " Enetti keek me onderzoekend aan. "Ze hebben ons verteld dat je een clevere bankrover bent. Kun je ook vechten zonder de kerels gelijk te vermoorden? Als het enigszins mogelijk is hebben we liever geen doden. In ieder geval geen die niet gepland zijn. "

  "Ik geloof dat ik daarvoor ook goed bruikbaar ben. Ik ga niet zo gemakkelijk iemand uit de weg. "

  "Nou goed, jij moet het weten. " Enetti scheen niet helemaal overtuigd te zijn. "Vroeg of laat zal het wel blijken, denk ik. "

  Het gesprek ging nu op algemene zaken over. Ik beperkte me tot luisteren, voor zover ik niet naar bijzonderheden over de Verenigde Staten werd gevraagd. Wanneer dat het geval was, maakte ik onopvallende opmerkingen over de handel in verdovende middelen, waar ik zogenaamd van plan was geweest me op toe te leggen.

  "Op den duur leek me de bankroverij te gevaarlijk. Bij stuff is dat wat anders. De verslaafde types hebben het spul nodig; als je het ze kunt aanbieden, heb je al verdiend. "

  "Klopt", zei Enetti.

  "Misschien ga ik dat later nog wel eens echt doen", merkte ik terloops op.

  Uit de gesprekken van de anderen maakte ik op dat er in het havengebied verschillende politie-agenten waren, die voortdurend omgekocht werden en daarom bij bepaalde gelegenheden een oogje dicht deden of eenvoudig schitterden door afwezigheid. Verder werd door Emile een zekere Fabier genoemd.

  Uit de terechtwijzende blik die Enetti hem daarop toewierp bleek dat deze naam in mijn gezelschap niet genoemd mocht worden. Ik vermoedde dat ze met Fabier de boss bedoelden.

  Tegen middernacht was het café volgestroomd. Mannen van allerlei gelaatskleuren, vrouwen en ook stelletjes zaten aan tafels, hingen aan de bar of stonden op de dansvloer en wiegden een beetje met hun heupen op de maat van de slecht spelende band.

  Van onze tafel vandaan had je een goed overzicht op het vertrek. Mijn drie metgezellen kenden enkele aanwezigen en maakten over en weer opmerkingen in het Frans over deze of gene, die ik natuurlijk niet verstaan mocht.

  "Hé", zei Emile nu, "daar is Janine. Die zie je de laatste tijd nog maar zelden. "

  "Zal het wel niet meer nodig hebben om zo vaak op jacht te gaan", merkte Paul op. "Die zal wel een kerel met geld toegelachen hebben. "

  De vrouw waar ze het over hadden stond nu met haar rug tegen de bar geleund en keek onze richting in. Ze zag er niet uit als een snol, ging ook fatsoenlijker gekleed en maakte een niet onsympathieke indruk. Ze was groot, donkerblond en slank. De bonte, lichtgroene zomerjurk met diep uitgesneden rug contrasteerde gunstig met haar zongebruinde huid.

  64Toen Paul met zijn hoofd naar de overkant wees had ik mijn blik al weer afgewend.

  "Pas op, " zei hij listig, "zo dadelijk krijgen we een damesgevecht in de ring te zien. Minouche is opgekikkerd en zoekt ruzie. "

  Ik draaide mijn hoofd om. Een andere jonge vrouw die naast Janine op de barkruk zat, had met haar een meningsverschil.

  Door het lawaai kon ik de over en weer vliegende woorden niet verstaan. Maar de strijd ontaardde al spoedig in handtastelijkheden. Minouche, die er afgeleefd uitzag, had een veel te strak spijkerpak aan en heel kort geknipt donker haar, gaf de ander een oorvijg.

  Janine sloeg niet terug. Ze zei op scherpe toon, zodat wij het konden horen:"Laat dat, anders zal het slecht met je aflopen. "

  "Wat, jij stuk ellende, bedreig je me? Dan zal ik je eens laten zien met wie het slecht afloopt. "

  Minouche had een champagneglas gepakt, sprong van de barkruk en liet met veel talent het glas met de rand van de kelk tegen de koperen stang die langs het buffet liep, suizen. Met de punt van het stuk in haar hand ging ze op de ander af.

  "Gebeurt dat vaker hier?" vroeg ik.

  "Minouche is gevaarlijk", lichtte Emile me in. "Twee maanden geleden heeft ze iemand «en oog uitgestoken. "

  "En is ze niet in de bajes terechtgekomen?"

  "Hoor eens, wat zeg je nu?" vroeg Paul verbaasd. "Natuurlijk wordt zoiets onder ons geregeld. Minouche kreeg een geldboete. In de bajes, wat is dat nou?"

  Terwijl wij deze korte woordenwisseling hadden had desituatie zich verrassend gekeerd. Janine had een been in de lucht gegooid en haar vrouwelijke vijand het gevaarlijke glas-uit de hand geschopt. Toen stootte ze haar vuist in de maagstreek. Minouche sloeg dubbel en Janine gaf er nog een houw in de nek achteraan. De ander rolde bewusteloos op de grond.

  "SACRE BLEU. " Enetti was opgesprongen. "Heb je dat gezien?"

  "Nu krijgt ze hem met Daniël aan de stok", bracht Emile opgewonden naar voren. "Dat is de souteneur van Minouche. Man, die slaat haar het ziekenhuis in. "

  "Als 't lukt. " Paul stak geamuseerd een sigaret op. De kerel gedroeg zich alsof hij in een variété-theater zat. Terwijl het hier misschien om leven of dood ging.

  Kon, ik dan werkeloos toekijken? Mocht ik ingrijpen? Terwijl die vragen door mijn hersens joegen, legde Enetti een hand op mijn arm.

  "Daniël is een beroerde kerel, die al lang een lesje verdiend heeft. Geef jij 't hem. "

  "Okay, " zei ik, "maar wat als hij begint te schieten?"

  "Geen zorgen. " Hij trok zijn colbert een beetje naar links open, zodat ik het pistool in de schouderholster kon zien. "Voor het geval hij dat probeert, vermoord ik hem. Hij is een smerige souteneur, anders niets. Die lopen er dozijnen rond. ">Ik stond op en ging erop af. Dit was mijn inwijdingsgevecht bij de Franse gangsters. Ik mocht nu geen zachtheid of voorzichtigheid aan de dag leggen. Mijn optreden moest overtuigend zijn en voor zichzelf spreken.

  Daniël was een gespierde knaap van gemiddelde lengte met een bruine huid. Waarschijnlijk kwam hij uit Algiersvandaan. Hij droeg een superstrakke jeans met daarop een wit T-shirt met diepe hals. Op zijn borst hing een gouden ketting met een amulet eraan.

  Hij had Janine juist beetgepakt en probeerde haar naar de ingang van de toiletten te sleuren. De girl verzette zich, maar had weinig kans tegen die sterke vent. Hij legde zelfs zijn linkerarm van achter om haar hals, wurgde haar bijna en duwde haar voor zich uit.

  "Hallo, kameraad", zei ik op halfluide toon in het Frans en klopte hem op de schouder. "Laat die dame los. "

  Daniël bleef staan. Ik trapte hem in zijn knieholte, maakte gebruik van zijn stuikeling en sloeg met de rug van mijn hand tegen zijn neus. Ik had hem met opzet niet meteen omvergeslagen. Ik moest Enetti wat bieden. Daarvoor moest Daniël eerst goed kwaad gemaakt worden, anders was hij geen gelijke tegenstander.

  De souteneur liet Janine gaan en bromde iets wat ik niet verstond. Zijn neus bloedde hevig. Toen greep zijn hand in zijn broekzak. Hij droeg geen schietijzer, dus zou hij hoogstwaarschijnlijk met een stiletto tevoorschijn komen.

  "Vuile smeerlap, " zei ik luid, "laf zwijn. Je hebt zeker teveel slaag gehad van je moeder dat je je nu aan vrouwen . vergrijpt. Kom op, probeer 't eens bij mij. "

  Het was rustig geworden in het vertrek, bijna stil. De muziek was opgehouden. De mannen vormden een wijde kring om ons heen, terwijl de vrouwen vanuit de verte toekeken. Er hing een uiterst gespannen sfeer in de zwoele hitte.

  Daniël haalde inderdaad een knipmes uit zijn zak tevoorschijn. Op het moment dat hij het lemmet eruit liet springen, trof mijn vuistslag hem vol in het gezicht.

  Daardoor vloog zijn hoofd opzij en struikelde hij.

  Met een snelle greep nam ik hem het mes af en gooide het in een hoek. Toen verkocht ik de souteneur een serie oorvijgen om hem te sarren. Daarna ging ik weer op enige afstand staan.

  "Tot nu toe heb je echt nog niet veel laten zien. Bij vrouwen mag dat dan wel voldoende zijn, maar hier zul je toch meer moeten bieden", zei ik tergend kalm en lachte. Ondertussen hield ik mijn tegenstander scherp in 't oog. Wat zou hij nu doen? Opgeven?Nee. Daniël deed nog een paar seconden of hij dizzy was. Toen kwam hij uit die houding plotseling met een snoeksprong op me toe, zijn hoofd ter hoogte van mijn onderlichaam. Als zo'n aanval lukt kun je niet alleen een man tijdelijk buiten gevecht stellen, maar ook blijvend lichamelijk letsel toedienen.

  Jammer voor hem was Daniël niet snel genoeg. Ik deed bliksemsnel een stap opzij en, liet hem langs me heenvliegen. Toen hij op zijn buik op de grond belandde, pakte ik hem bij zijn rug vast, tilde hem boven mijn hoofd en smeet hem over de bar, rechtstreeks in het flesserek daarachter. In een regen van scherven en een stortbui van alcoholische dranken van allerlei soort viel hij achter het buffet opnieuw op de grond.

  Deze keer had hij genoeg gehad. Half verdoofd draaide hij zich in de scherven om. Onder bewonderende blikken, vooral van de vrouwen, liep ik naar onze tafel terug.

  "Dat was erg goed, Eugen", gaf Enetti goedkeurend te kennen. "We zullen je kunnen gebruiken. Ik geloof dat je nu maar beter kunt gaan voordat Daniels vrienden komen. Neem Janine mee als je wilt. Ze wacht op je. "

  "Goed, maar wat doen Daniels kameraden verder?"

  "Morgen zijn ze afgekoeld. Er komen hier vaker vechtpartijen om vrouwen voor en Daniël heeft nu eenmaal verloren. Ze zullen dat inzien. Alleen voor hemzelf zul je op je hoede moeten zijn. Je hebt hem duidelijk vernederd. Algerijnen vergeten dat niet. "

  Ik nam afscheid en verliet het café. Twee mannen droegen net de gevelde souteneur in een achterkamer. Voor zover ik de gewoontes van dit milieu kende zou hij ook voor de schade moeten opdraaien. De verliezer werd niet gespaard, vooral niet als hij begonnen was.

  Janine stond bij de deur. Ze keek me rustig in de ogen.

  "Mademoiselle", zei ik, "mag ik u nog voor een kopje koffie uitnodigen?"

  "Graag. " Ze stak meteen haar arm in de mijne. "Dank je wel, dat je voor me opgekomen bent. Ik heet Janine. "

  "Eugen. Waar gaan we naar toe? Ik ben hier nieuw. "

  "Aan de overkant bij de jachthaven is een aardige bar. Als je wilt tenminste. "

  "Okay. '' Ik bood haar een sigaret aan en nam er zelf ook een. "Ik ben blij dat ik je kon helpen. Je had die woedende kat er trouwens zelf al met veel talent van langs gegeven. Waar heb je dat geleerd?"

  "Ik heb eens een cursus in zelfverdediging gevolgd", zei ze met een aangenaam klinkende stem. "Als je vaak alleen onderweg bent, kun je dat goed gebruiken. Maar vertel jij eens, hoe kwam je erbij mij te hulp te komen?"

  "Een gevoel, ik weet het niet. Misschien heeft het smoel van Daniël me gewoon gestoord. "

  "Ben je een Amerikaan?"

  "Ik geloof dat je dat wel kunt horen. "

  "Waarom ben je hier, Eugen?"

  "Zaken, " zei ik, "die brengen je dan weer eens hier en dan weer eens daar. "

  We praatten over oppervlakkige dingen. Ik bleef uiterst voorzichtig. Het was niet uitgesloten dat Janine ertoe aangezet was mij uit te horen, een bij gangsters volkomen gewone handelwijze.

  In de bar bracht ik het gesprek op het plaatselijke milieu. Ik kon de namen van Enetti, Paul en Emile onbezorgd noemen. Janine moest me met hen gezien hebben. Ontspannen praatte ook Janine over zichzelf, maakte toespelingen op een scheefgelopen huwelijk, een paar vrienden daarna. Ze zou secretaresse geweest zijn in Toulouse. "En nu zit ik hier", zei ze. "Ik leef van dag tot dag en wacht maar af wat de volgende brengt. "

  "Geen slecht devies. " Ik hief mijn glas. "Laten we daarop drinken. "

  Even later vroeg ik haar of ze een zeker Fabier kende.

  "Waarom vraag je naar hem?" Ze was ineens ernstig geworden.

  '' Zo maar. De anderen noemden zij n naam. " Ik boog me dichter naar haar toe. "Een van de grote bazen, nietwaar?'''"De grote boss", antwoordde ze zachtjes. "Jules Fabier is de grootste handelaar in verdovende middelen in Marseille. "

  "Dan werken Enetti en de anderen dus voor hem? Ik moest moeite doen om mijn opwinding te verbergen. Ik was dus precies waar ik heen wilde. Misschien was mijn huidige job alleen maar een overgang om me eerst eens aan de tand te voelen. Of om verdere nasporingen naar Bill Fraser in de USA af te wachten, waarschuwde ik mezelf.

  "Zeker, Eugen. De handel met de meisjes is slechts een facade. "

  We veranderden van onderwerp. Het was niet goed meteen in bijzonderheden te treden. Een te grote nieuwsgierigheid kon opvallen.

  Later bracht ik haar naar een taxistandplaats. Voordat ze wegreed gaf ze me een telefoonnummer waaronder ze te bereiken was. Ik vertelde haar waar ik logeerde.

  "AU REVOIR, Eugen. " Toen de taxi met een ruk wegreed stak ze haar hand groetend op.

  Ik groette terug. Toen ze weg was ging ik op zoek naar een postkantoor. Alleen daar staan automatische toestellen waarmee je buitenlandse gesprekken kunt voeren. Ik had tevoren voor het nodige aantal munten gezorgd.

  De verbinding met het kantoor in New York kwam tot stand. Ik sprak een codenummer in, waarop het gesprek op een bandrecorder overgeschakeld werd. De band zou zo snel mogelijk bij mijn collega Phil Decker bezorgd worden.

  Ik gaf een nauwkeurig verslag. Daarna viel er deze dag niets meer te doen. Ik liep door de zwoele nacht naar mijn hotel terug. Nu moest ik kijken hoe de zaken zich verder zouden ontwikkelen. Op de eerste plaats moest een contactpersoon zich een dezer dagen met me in verbinding stellen. Ik voelde me aan een draad zweven.

  Natuurlijk kon ik in geval van nood de opdracht beëindigen en op de vlucht slaan. Maar dat wilde ik niet, nadat ik al zo ver gekomen was.

  ***
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  De volgende tien dagen verliepen zonder bijzondere gebeurtenissen, als ik de controlegang die ik iedere avond met Paul en Emile of met slechts een van beiden maakte, tenminste als routine wil beschouwen. We sloegen de souteneurs die in Enetti's gebied werkten gade, keken hoe ze de girls behandelden en wat ze incasseerden. We grepen herhaaldelijk in, rekenden ter plaatse met de girls en souteneurs af en controleerden of de knapen niets achterover drukten.

  Of Enetti's jongens werkten bijzonder nauwkeurig, of mijn naam van "vechtersbaas" had de ronde al gedaan. In ieder geval ontdekten we niemand die zich aan het geld van de bende vergrepen had.

  Enetti, die ik een paar keer zag, toonde zich tevreden.

  Ikzelf wilde na zo'n korte tijd nog niet de wens te kennen geven een andere job toebedacht te krijgen. Een dergelijk verlangen zou achterdocht kunnen wekken. In ieder geval had Eugen Figner alias Bill Fraser geen reden tot ontevredenheid. Hij hoefde niet veel te doen en werd er niet eens slecht voor betaald.

  Ik had in de afgelopen dagen meerdere malen het kantoor in New York gebeld, verteld wat er te vertellen viel en op een contactpersoon aangedrongen. Ze hadden me gezegd dat een speciale post in Marseille in kennis was gesteld. Dus wachtte ik.

  Janine had ik drie of vier keer gezien. Mijn hoofd stond die tijd weliswaar niet naar een affaire, maar ik vond haaraardig, ze kende het plaatselijk milieu en bovendien diende ze tegenover mijn kameraden als voorwendsel om een soort privé leven te leiden.

  Ze was vriendelijk tegen me en maakte er geen geheim van dat ze me graag mocht. Maar over haar privé leven kreeg ik niet meer dan toespelingen uit haar los.

  Ik bezocht haar twee keer in haar moderne appartement in de Rue Cleber. Het was smaakvol ingericht, maar zag er niet uit, zoals ik me het onderdak van een callgirl had voorgesteld. Of ze onthield zich daar tegenover mij van, omdat ze zich voor haar job schaamde, of ze werkt toch niet of niet meer in deze tak van dienst.

  Ik deed geen moeite om meer te weten te komen dan ze me toevertrouwde. Wat ze me over het toneel van de verdovende middelen in Marseille te vertellen wist, was interessant genoeg. Ofschoon ik me voor mijn opdracht in New York al grondig met de materie had beziggehouden, waren diverse bijzonderheden nieuw voor me.

  Janine wist er zoveel van dat ik me begon af te vragen waar ze haar kennis vandaan haalde. Vooral over Fabier bleek ze uitstekend geïnformeerd te zijn.

  Jules Fabier gold als een van de rijkste mannen van de stad. Officieel bezat hij in heel Zuid-Frankrijk een aantal gerenommeerde wijngaarden en vervaardigde een wereldberoemd merk cognac. Verder was hij de eigenaar van een transportonderneming voor vloeistoffen, waarvan de wijntankers door heel West-Europa onderweg waren. Maar in werkelijkheid betrok hij het grootste deel van zijn inkomsten uit de verkoop van heroïne aan de USA. De politie wist het, maar het was ze tot nu toe niet gelukt bewijzen tegen hem aan te dragen.

  Dus zat Fabier in zijn prachtige oude villa aan de kustweg naar Toulon, was lid van de gemeenteraad in Marseille en alom geacht.

  Tot zover was de zaak op zaterdagavond, een kleine twee weken nadat ik 'Zigalle' mijn debuut had gemaakt, voorspoedig gegaan.

  , Aan Daniël, mijn aartsvijand, dacht ik al niet meer.

  Ook op deze dag deed zich aanvankelijk niets bijzonders voor. Niets wees erop dat het toneel later beslissend voor me zou veranderen.

  's Avonds had ik met Paul een controlegang door de havenwijk gemaakt, waar ik ondertussen al tamelijk goed de weg wist. Afgezien van een klein pak slaag aan een souteneur, die brutaal geworden was tegen Paul, viel er niets te doen.

  Tegen een uur 's nachts troffen we Enetti in een bar. Paul bracht verslag uit, leverde een dik pak bankbiljetten af en we dronken er een op. Toen bracht Enetti me met zijn wagen naar het hotel. Hij had in de buurt nog iets te doen.

  "Nou, goede nacht dan, Eugen", zei hij, toen hij met zijn Mercedes 450 SL voor hotel Ivette, waar ik nog steeds logeerde, stopte. Hij boog voor me langs om de deur voor me open te maken. Ikzelf had mijn handen vol omdat ik 's middags spullen van de wasserij en stomerij had opgehaald.

  Plotseling klonk er vanuit een donkere hoek een schot. En opeens zat er in de ruit van de luxe sportwagen voor me een klein gat.

  Zonder erbij na te denken sleurde ik Enetti onder het dashboard en haalde met mijn andere hand zijn zware FN-pistool uit de schouderholster. Met een kleine greep laadde ik het. Toen gluurde ik over de rand van hetdashboard, waarachter ook ik dekking had gezocht.

  Er werd onmiddelijk opnieuw geschoten. Het was een goed schot, maar net iets te hoog.

  "Verdomme, wie kan dat zijn?" hijgde Enetti.

  "Geen idee. Rij langzaam weg, maar hou je gedekt. " droeg ik hem op. "Ik laat me eruit vallen en neem die knaap te grazen. "

  Enetti zette de auto in beweging. Ik stootte de rechterportier open en belandde op het plaveisel. Ondanks de schemerige verlichting had de schutter me ontdekt. Hij vuurde op me. Ik wierp me opzij en schoot terug.

  In tegenstelling tot het wapen van de schutter zat er op de FN geen geluiddemper. Luid galmden de schoten door de smalle straat.

  In een donkere nis in de muur aan de overkant schreeuwde iemand het uit. Toen maakte zich een donkere gestalte uit de schaduw los, struikelde een paar passen en sloeg languit achterover.

  Ik sprong van de grond en zocht dekking. Het was absoluut niet nodig dat iemand me zag. Maar kennelijk had niemand iets gehoord of het knalde hier wel vaker. In ieder geval bleef de straat verlaten en ik zag ook niemand voor de ramen van de huizen verschijnen.

  Nu keek ik naar de man, maar hij was niet meer te helpen. Hij had een schot in zijn buik en was twee keer in zijn borst geraakt. Het wapen, waaraan ik niet gewend was, was bij de snel achter elkaar afgevuurde schoten iets omhooggerukt.

  Ik herkende de dode als Daniël. Zijn wapen, een Duitse P38 met geluiddemper, lag naast hem op straat. De souteneur had het pak slaag niet vergeten en had geprobeerd zich op mij te wreken.

  Ik smeerde 'm zo snel mogelijk in een smalle doorgang tussen twee huizen. Met een omweg geraakte ik bij de achteringang van hotel Ivette. Terwijl ik langzaam de krakende trap opliep, overlegde ik bij mezelf of ik uit mijn onderdak moest verdwijnen.

  Ik kwam bij de deur van mijn kamer en stak de sleutel in het slot. Plotseling werd de klink uit mijn hand gedrukt, de deur, klapte naar binnen en iemand wierp zich op me.

  De enige verlichting bestond uit een zwakke gloeilamp die een stuk verder boven de trap brandde. Desondanks herkende ik het meisje Minouche meteen. Terwijl ze op me afsprong had ze een lange stiletto in mijn lichaam willen steken. Een reflexbeweging van mijn kant verhinderde dat.

  Minouche ging me als een razende te lijf. Misschien was ze getuige geweest van het einde van Daniël en wilde ze zijn dood op me wreken. In ieder geval verwaarloosde ze de oude stelling dat je, hoe vuriger de strijd werd, je des te bedachtzamer en beheerster moest zijn.

  Om haar zo snel mogelijk buiten gevecht te stellen liet ik haar bij de volgende aanval langs me heen lopen en lichtte haar tegelijkertijd een been. Ze struikelde, rolde naar de tamelijk steile trap, buitelde naar beneden en sloeg daar hard tegen de muur.

  Ik ging haar dadelijk achterna, maar ze verroerde zich niet meer. Toen ik haar onderzocht zag ik dat ze haar nek gebroken had. Ze was dood.

  Om allereerst tijd te winnen tilde ik haar op en droeg haar naar boven. Natuurlijk kon ik hier nu niet langer blijven wonen, maar ze hoefden het lijk niet beslist meteen te ontdekken.

  Ik liep mijn onverlichte kamer in. Enkel vanuit de straatdrong een zwak schijnsel door het enige raam naar binnen. Het donkere iets op de grond voor het bed merkte ik te laat op. Ik struikelde, kon me niet in evenwicht houden en moest het lijk op bed gooien. Zelf duikelde ik erover heen.

  De hindernis was een menselijk lichaam. Van schrik liep er een koude rilling over mijn rug. Drie lijken zo kort achter elkaar was teveel van het goede. Vooral omdat ik innerlijk op geen van hen voorbereid was geweest. Twee keer had ik ongewild uit noodweer moeten doden. Wie was dit nu hier?Ik sprong overeind en sloot eerst zachtjes de deur. Toen knipte ik de wankele lamp op het nachtkastje aan en boog me over het lichaam op het tapijt.

  Het was een vrouw. Ze lag met haar gezicht naar beneden, maar ik hoefde haar niet eerst om te draaien om Janine te herkennen. Het tapijt onder haar was nat van het bloed. Maar ze leefde nog. Toen ik haar behoedzaam omdraaide sloeg ze haar ogen op.

  "Janine", fluisterde ik verrast, "kun je me horen? Wat is er gebeurd? Was het Minouche?"

  "Nee, Daniël. " De woorden kwamen heel zacht en nauwelijks verstaanbaar. Er parelde bloed over Janine's lippen. "Toen ik hierheen kwam, heeft hij me overvallen... heb belangrijk bericht. "

  "Van wie?" Ik zag haar bleke gezicht voor me. Ze had niet lang meer te leven. Zou ik naar beneden rennen en om een ziekenauto bellen?"BERENICE-ZEVEN", zei ze met de grootste moeite.

  "DUIDELIJKE ZAAK", antwoordde ik automatisch. Mijn verbazing was niet te beschrijven. Ze hadden uitgerekend Janine als contactpersoon voor me uitgezocht. "Je moet meteen naar het ziekenhuis", voegde ik erdringend aan toe, schoof mijn arm onder haar en wilde haar optillen.

  "Laat me maar. " Ze schudde nauwelijks merkbaar met haar hoofd. "Onthoud acht-drie-vijf-drie-zeven-zeven-een. "

  Ik herhaalde het nummer. De opdracht was het belangrijkste, en momenteel was ik in dienst.

  "Wie is dat?"

  "Contactpersoon, ken hem zelf niet. Betrouwbaar. Als het absoluut noodzakelijk is, wend je dan tot commissaris Lagalle van de recherche hier. "

  "Okay, maar welk bericht heb je voor me?" vroeg ik. Mijn hart klopte wild. Ik voelde genegenheid en ontzettend veel medelijden. Daniël, die vervloekte vent, had Janine meerdere messteken in de hartstreek toegebracht, 't Was een wonder dat ze nog niet gestorven was. Daarna had hij zich op straat verborgen om ook mij te pakken.

  ".... kan niet meer, " fluisterde ze, "vraag contact.... " Er golfde een stroom bloed over haar lippen, ze kreeg een hevige stuiptrekking, toen viel haar hoofd opzij.

  Ik had wel kunnen huilen. Janine was zo'n aardige meid geweest. Maar toen dwong ik mezelf weer strikt zakelijk te denken.

  Alleen al om haar dood was ik het aan mezelf verplicht mijn missie met alle energie die ik had door te zetten. Ik moest dus mijn rol tegenover de gangsters overtuigend verder spelen. Bij deze rol paste de dode Janine in geen geval. Haar lijk mocht dus niet in mijn kamer worden gevonden. Met daniël en Minouche was dat anders. Zij pasten in het beeld.

  Ik haalde mijn zaklantaarn en opende de geheime ingangnaar de zolder van het huis daarnaast. Haastig verkende ik de weg naar een huis dat op de hoek van een zijstraat stond. Daarna tilde ik Janine's lichaam op, droeg haar daarheen en legde het op een oude divan, die daar op zolder stond.

  Vervolgens keerde ik nog eens terug, gooide mijn spullen in de beide handkoffers en nam weer dezelfde weg. Toen stond ik in de Rue Lafitte, keek nog eenmaal om naar het huis, waarin het lijk van Janine lag en maakte dat ik wegkwam.

  Na ongeveer een halve mijl gelopen te hebben, belde ik vanuit een telefooncel het nummer op. Er werd opgenomen door een man.

  "U spreekt met BERENICE-ZEVEN", zei ik in het Frans.

  "Duidelijke zaak. Wat kan ik voor u doen?"

  "Janine is dood. Ze werd door een souteneur uit persoonlijke wraak vermoord. Er bestaat geen verband met mijn opdracht. Wat was het bericht, dat ze me moest doorgeven?"

  "MON DIEU, die arme Janine. Waar is die kerel nu?"

  "Dood, neergeschoten. " Ik gaf een kort verslag. "Wat moest ze tegen me zeggen?"

  "U moet oppassen, Bernice zeven. In New York is de callgirl, wier wagen door een zekere dame werd geleend, verdwenen. "

  "Verdomme, ja. " Ik begreep meteen dat dit een groot gevaar voor me kon betekenen. "Ik zal sowieso proberen verder te worden gestuurd. De gebeurtenissen van vandaag zal ik als voorwendsel gebruiken. Staat u in verbinding met de politie?"

  "Hm, ja, waarom?"

  "Zou de recherche naar een Amerikaan kunnen zoeken, die nog niet lang hier is? Het zou in de kranten moeten staan. "

  "Ik begrijp 't. Ik geloof wel dat dat zal gaan. Heeft u verder nog wensen die ik door kan geven?"

  "Ze moeten het lijk van Janine onopvallend weghalen en haar dood geheim houden. " Ik vertelde de ander nog waar ze te vinden was. "Waar kan ik u in geval van nood vinden?" vroeg ik tenslotte.

  "Komt u dan om twaalf uur 's nachts naar de bar Savarin in de Rue Campollion en vraag naar monsieur Michel. Veel geluk verder. "

  "Dank u. " Ik hield de hoorn nog een ogenblik in mijn hand en hoorde het zachte klikken toen de ander oplegde. Toen verliet ik de cel en ging op zoek naar een taxi. Ik wilde eerst naar Paul. Hij was vrijgezel en woonde, zoals hij me verteld had, in een oud, maar tamelijk groot, bouwvallig huis ergens in de havenwijk.

  Het bericht dat ik had gekregen was alarmerend. Het betekende dat de gangsters in New York verder gingen met hun nasporingen naar mij. Maar dat niet alleen. Borga's mensen waren op een zwaar belastende omstandigheid tegen mij gestoten of konden dat tenminste hebben gedaan. Want als ze de callgirl onderhanden namen, zouden ze erachter komen aan wie het meisje haar wagen op die avond had uitgeleend. Namelijk aan een FBI-agente.

  Of wist de callgirl niet wie Luna werkelijk was? Ik had toen vergeten mijn collega daar naar te vragen. Nu verkeerde ik in onzekerheid of ik daardoor ontdekt zou kunnen worden of niet. In ieder geval was dit een reden te meer om zo snel mogelijk uit Marseille te verdwijnen. En alshet enigszins mogelijk was met een opdracht van Jules Fabier in het Nabije Oosten.

  ***
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  "Verdomde smeerlap", zei Paul en bedoelde Daniël daarmee. "Ik had niet gedacht dat hij zo'n onzin zou uithalen. Je zegt dat Marcel niets is overkomen. "

  "Ik heb op Enetti gelet", zei ik en nam een slok uit de grote koffiekop zonder oor, die Paul me gegeven had. "Daniël heeft hem wel een paar kogels nagezonden voordat ik hem doodschoot. Ik heb Marcel's pistool nog. " Ik legde de zware FN van Enetti op tafel.

  "Ik zal hem opbellen en zeggen dat je hier bent. Neem nog wat als je honger hebt. " Paul maakte een beweging naar het ontbijt dat voor me stond. Toen liep hij weg. De telefoon stond in een andere kamer. Ik zou graag geweten hebben wat hij met Enetti besprak. Daar ik zogenaamd zo goed als' geen Frans verstond, waagde ik het hem na te sluipen, zelfs als hij me hoorde.

  Paul sprak in een kamer aan het andere einde van de gang. Daar lag ook het toilet. Ik liep er op mijn teenspitsen naar toe. Hij had de deur van de kamer op een kier open laten staan.

  "... ja, is zoëven gearriveerd", zei hij juist. "Heeft onaangenaamheden. Daniël, dat zwijn. Ja, hij was 't die op u geschoten heeft. Was vermoedelijk voor Eugen bestemd. En dan is er nog iets, monsieur. " Paul bracht verslag uitover mijn treffen met Minouche. "Ja, een behoorlijk kwaad stelletje. " Hij lachte. "Is nu echter uitgeschakeld. Maar wat doen we met Eugen?"

  De ander, waarschijnlijk Enetti, sprak een hele tijd. Paul zei er steeds "Hm" tussendoor.

  "In orde", vatte hij tenslotte samen, "moet voorlopig bij mij blijven. "

  Wat hij verder zei, hoorde ik niet meer. Normaal lopend nu ging ik naar het toilet. Paul kon geen argwaan gekregen hebben dat ik geluisterd had.

  "Marcel zegt dat je voorlopig hier bij mij moet blijven. " bracht hij me op de hoogte toen ik in de keuken terugkwam. "Je salaris gaat gewoon door. Hij is erg tevreden over je. Je hebt hem het leven gered, hoewel de kogels voor jou waren bestemd. "

  "Aardig van hem, maar wat gebeurt er verder? De smerissen zullen de lijken vinden en die ouwe uit het hotel zal hen een beschrijving van me geven. "

  "Maar niet erg nauwkeurig, denk ik. Daar is ze te geraffineerd voor. Ze wil geen moeilijkheden met ons. "

  "Maar die smerissen zijn geslepen", opperde ik bedenkingen. "Als ze meteen al twee lijken vinden... "

  "Voor een paar dooie figuren uit de onderwereld lopen ze echt niet zo hard, maak je niet ongerust. "

  "Ondanks dat, Paul, zou ik hier graag weg willen. Het is mijn schuld toch niet. Hoe moest ik weten dat die twee me wilden killen?"

  "Natuurlijk kon je dat niet vooruit weten", gaf Paul te kennen en schonk wat warme koffie bij. "Enetti zal vandaag nog met monsieur Jules spreken. "

  "Je bedoelt Fabier", zei ik heel terloops.

  "Wat weet jij van hem?" vroeg Paul vorsend.

  "Luister nou eens zeg, ik heb toch oren aan mijn hoofd. Hij wordt hier en daar genoemd. Ik denk dat hij de boss is. "

  "Goed geraden, Eugen. Enetti zal een goed woordje voor je doen. Hij is je wat schuldig, heeft hij gezegd. Als Fabier ermee accoord gaat, is alles voor je geregeld. "

  "Hopelijk doet hij dat dan", zei ik. Ondertussen speelde de meest verschillende verklaringen voor Paul's woorden door mijn hoofd. Alles geregeld, dat kon in het ongunstige geval ook mijn liquidatie betekenen. Natuurlijk had Paul het niet zo bedoeld, maar als Borga vanuit New York belde dat Bil Fraser wel eens een smeris kon zijn... "

  Ik zette die gedachten uit mijn hoofd. Vorige week had ik toevallig gezien hoe de havenpolitie een lijk aan land bracht. Emile had me later verteld dat de man in de onderwereld uit de gunst was geraakt. Helaas was zijn lijk niet voldoende verzwaard geweest toen ze het lieten zinken. Op deze of een andere manier wilde ik niet aan mijn einde komen.

  Jammer genoeg stonden de kansen daarvoor behoorlijk goed.

  ***
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  De volgende twee dagen bracht ik in innerlijke onrust in Paul's woning door. Een paar keer probeerde ik met veel vertoon Janine te bellen. Ik mocht immers niets van haar dood weten.

  Monsieur Michel, de geheimzinnige contactpersoon, had goed werk verricht. In geen enkele krant was iets over de ongelukkige Janine Turcat, zoals ze heette, te vinden geweest. Daarentegen meldde de politieverslaggever van de voornaamste krant in Marseille dat de politie een Amerikaan zocht die pas kort geleden in de plaatselijke onderwereld was opgedoken en die ervan verdacht werd een man en een vrouw te hebben vermoord.

  Dit gebruikte ik als reden om me in Marseille zogenaamd in toenemende mate onveilig te voelen. Ik drong erop aan zo snel mogelijk ergens anders naartoe gestuurd te worden.

  Op dinsdagavond verraste Enetti me door me op te komen halen.

  "Kom mee, monsieur Fabier wil je spreken. Hij heeft misschien een opdracht voor je. "

  Meer was er voorlopig niet uit hem te krijgen. We stapten in zijn Mercedes die inmiddels een nieuwe voorruit had gekregen. Tegen tien uur reden we de stad uit in de richting van Toulon. Later sloeg Enetti rechts af, reed door een bosrijke, heuvelachtige streek en stopte tenslotte voor een zware, smeedijzeren poort.

  Hij stapte uit en bleef naast de wagen staan. Een aan een mast bevestigde schijnwerper flitste even aan en belichtte hem, zodat je hem via een daaronder zittende televisiecamera kon identificeren. Toen zwaaiden de vleugels van de poort open.

  Toen de villa opdook, slikte ik opmerkingen daarover in. Je kon bijna van een residentie spreken. Het huis lag in een park, dat licht hellend naar de zee afdaalde. In het donker kon ik geen verdere bijzonderheden herkennen.

  Een bediende deed open. We moesten in de hal wachten,daarna bracht men ons naar een kamer op de begane grond. Alles was zeer smaakvol en duur ingericht, geheel en al bij de stijl van het huis passend dat, voor zover ik kon schatten, tegen het einde van de achttiende eeuw gebouwd was.

  "Mooi, nietwaar?" vroeg Enetti. Ik kon aan hem zien dat hij zich ook een beetje tegoed deed aan de glans van Fabier's huis. Kennelijk had hij nog niet meegemaakt, hoe snel je juist in zijn vak kon worden koudgemaakt, of geheel uit de circulatie genomen kon worden.

  Ik was enigszins benieuwd naar de heer des huizes. Uiteindelijk zou hij nu, onwetend, over mijn missie beslissen. Bovendien wilde ik hem goed in me opnemen, hoewel ik mezelf geen kans gaf Fabier aan de gerechtigheid over te leveren, als het mijn Franse collega's tot nu toe niet gelukt was.

  De heer des huizes gaf een feest. Dat maakte ik op uit de zachte dansmuziek die we vooraan in de hal hadden gehoord. En voor het huis stonden verschillende luxe sleeën van internationale klassemerken geparkeerd. Ik vond dat gunstig. Fabier zou zijn gasten niet te lang alleen willen laten. Dus kon hij zich niet overmatig meer dan nodig met mij bezighouden.

  De deur ging open. Er kwam een girl, nee, een jonge vrouw verbeterde ik mezelf in gedachten, binnen. Haar stijl kwam volledig overeen met die van het huis. Ze kon vjfentwintig of iets ouder zijn, was blond, lang en er ging een zeker prikkelend iets van haar uit, dat je bij vrouwen niet vaak vindt. De kleur van haar zeegroene jurk van chiffon, met een geraffineerde snit, paste precies bij haar lichtbruine teint.

  "Wacht u op papa?" vroeg ze luchtig.

  "Ja, mademoiselle Cyrienne. " Enette was snel opgestaan. hij was bijna overeind gesprongen. Uiterlijk eerbiedig verslond hij de klassevrouw letterlijk met zijn ogen.

  "Ik moest u zeggen dat het nog een paar minuten zal duren. Ik stuur Adolphe naar u toe, hij kan u een drankje aanbieden. "

  Ze liet nog een snelle blik over mij glijden, waarbij ze een gezicht trok zoals je dat tegenover bedienden kon doen. Met een elastische heupbeweging draaide ze zich om en verliet de kamer.

  "Nou?" vroeg Enetti veelbetekenend.

  "Stijlvol poppetje", bevestigde ik. "Fabier's dochter?"

  "Ja, ziet ze er niet geweldig uit? Man, " hij kuste zijn vingertoppen, "met haar zou ik wel eens... "

  Ik slikte de opmerking dat Cyrienne Fabier waarschijnlijk niet datgene wat Enetti voor de geest stond met een gangster van haar vader zou willen doen. Ze was inderdaad een opmerkelijke verschijning.

  "Hoe is ze dan?" vroeg ik. "Ik bedoel, wat voor een karakter?"

  "Ze bekommert zich om de zaak", gaf Enetti waarderend te kennen, waarbij hij in het midden liet om wat voor soort zaak het ging. "Fabier's enige dochter. Haar moeder was een succesvol amazone. "

  "Was... ?"

  "Twee jaar geleden is ze met haar vliegtuig boven de Middellandse Zee spoorloos verdwenen. Ze was in Corsica opgestegen en wilde hierheen. Ze hebben nooit iets van haar of van het vliegtuig gevonden. Ze moet in zee zijn gestort. "

  Het interessante gesprek over de familie Fabier werdonderbroken door de binnenkomst van Jules Fabier. Toen hij in de deur verscheen stonden we op en Enetti stelde me voor.

  "Maar laten we toch gaan zitten. " Fabier wees op de fauteuils rond de tafel die in de hoek bij de marmeren schouw stonden. Op hetzelfde ogenblik verscheen de bediende en bracht een dienblad met diverse drankjes. "Neemt u wat", spoorde Fabier aan.

  Ik nam een Scotch, schonk echter maar een beetje in en deed er veel water bij. Het ontging me niet dat Fabier me onopvallend gadesloeg. Ik deed alsof ik het niet merkte en toonde me eerbiedig, voor zover dat van een eenvoudige knaap uit de USA kon worden verwacht.

  Fabier was door en door een gentleman. Ik schatte hem zo'n zestig jaar oud. Hij was van gemiddelde lengte, had krullend, kortgeknipt, grijzend haar en maakte een sportieve en gezonde indruk. Een kleine, goedverzorgde baard in de kleur van zijn haar omringde zijn kin. Net als zijn dochter straalde Fabier zelfbewustheid en wilskracht uit. Beiden hadden dezelfde lichtgrijze ogen.

  Het donkerblauwe kostuum was van de allerbeste snit en kwaliteit. Er zat een ronde, donkere parel ter grootte van een kers op zijn dasspeld, en de smaragden in zijn manchetknopen taxeerde ik op zijn minst op tien karaats. Al met al was Jules Fabier een verschijning die op de hoogste treden van het internationale parket thuishoorde.

  Dergelijke mensen te pakken was altijd al moeilijk, zo niet onmogelijk geweest. Ze stonden heel eenvoudig te ver van het strafbare gebeuren af. Wat gevaarlijk was lieten ze door betaalde mensen opknappen. Ik zou er een heel bedrag om verwed hebben dat Fabier nog nooit een gramverdovend spul op zak had gehad of ongeoorloofd een wapen had gedragen.

  Toch kon je de grote bazen van de instrumenten, waarmee ze de schade aanrichtten, beroven. Mocht mijn missie ertoe bijdragen om de invoer van heroïne in de USA moeilijker te maken, ook al zou het maar van voorbijgaande aard zijn, dat was dat toch al een groot succes.

  Mijn speculatie dat Fabier niet veel tijd zou hebben bleek juist te zijn. Hij kwam direct terzake.

  "Marcel denkt dat je een goeie man bent, Eugen", zei hij. "Je hebt het in de korte tijd dat je voor ons werkt goed gedaan. " Hij sprak uitstekend Engels met een onmiskenbaar Frans accent.

  "Dank u, sir, je doet wat je kunt. " Ik deed me kranig voor. Voor speciale opdrachten waren clevere mensen het meest geschikt.

  "Eugen heeft pech gehad, monsieur. " Enetti bracht in het Frans verslag uit over wat mij met Daniël en zijn snolletje overkomen was. "Hij heeft buitengewoon snel en energiek gehandeld. Toch zou het goed zijn als hij voor een tijdje uit Marseille verdween. De politie zoekt hem. "

  Fabier wierp een blik in zijn glas. Ook hij had maar weinig voor zichzelf ingeschonken. Deze man was intelligent, beheerst en bekwaam en derhalve gevaarlijk.

  We werden gestoord. Cyrienne kwam binnen. Ze bleef achter de stoel van haar vader staan en bekeek me als een renpaard dat je graag zou willen kopen. Ze scheen de situatie te kennen. Blijkbaar had ze ook de laatste woorden van Enetti gehoord.

  "Schiet hij snel en nauwkeurig en is hij een goedevechtersbaas?" vroeg ze.

  "Absoluut, mademoiselle. " Enetti had een brede glimlacht opgezet. Hij verlangde er zichtbaar naar bij Cyrienne in de smaak te vallen. Of hij zich daarom vanavond in zijn mooiste kleren had gestoken?"Wissel hem tegen Gore uit. Philippe is de laatste tijd niet meer tevreden over hem", wendde Cyrienne zich tot haar vader.

  De naar Gore trof me als een elektrische schok. Onwillekeurig was ik in elkaar gekrompen. Gelukkig nam ik net een slok. Dus deed ik alsof ik me verslikt had. Hoestend wachtte ik gespannen op ieder woord dat zou volgen.

  "Klopt, MA PETITE", zei Fabier peinzend. "Als ik erover nadenk wat Gore kort geleden nog in Istanboel gepresteerd heeft... " Hij schudde zijn hoofd.

  "Hij was dronken, heeft in een bar met geld rondgesmeten en bij de vrouwen flink staan opscheppen", bracht Enetti me op de hoogte. De gangster geloofde nog steeds dat ik het Frans niet kon volgen. "Deze Gore zijn post zou prima zijn voor jou. "

  "Dat zou ik fijn vinden", zei ik en dwong mezelf te grijnzen.

  Fabier en zijn dochter wogen het voor en tegen van een aflossing van Gore nog wat verder tegen elkaar af. Beiden waren ze er in principe voor. Het ging om de FORMALITEITEN, zoals Fabier het uitdrukte. Toen de twee het eens waren geworden wist ik dat ik Gore' s post zou krijgen. Het ging om de positie van lijfwacht bij Philippe Donnadieu, een vertrouweling van Fabier.

  Ik wist echter ook wat de prijs zou zijn. Ik moest Gore omhet leven brengen. In de eerste plaats om hem voor goed kwijt te zijn, maar ook om te kijken of ik in staat zou zijn iemand te vermoorden.

  Cyrienne vertelde het me in het Engels.

  "Ik neem aan dat het niet moeilijk voor je zal zijn, Eugen", besloot ze. "Monsieur donnadieu zal je des te liever in dienst nemen als hij weet dat je betrouwbaar werk verricht. Wil je het doen?"

  "Natuurlijk, miss Fabier. Vertelt u me maar waar en wanneer. "

  "Heel goed, Eugen. Vannacht nog. Waar, dat zal ik je laten zien. Ik ga namelijk mee. Verrast, nietwaar?"

  Een half uur later zat ik achter Cyrienne, die op een snelle moter, met me door de nacht raasde, langs de kustweg naar het Oosten, ze had me een donkere spijkerbroek en een nauwe jack gegeven. En daarnaast nog een heel kort afgezaagd dubbelloops geweer zonder kolf van het kaliber 12/70. Op korte afstand waren de ladingen schroot uit dit geweer dodelijk. En dat moesten ze ook juist zijn.

  Ik rijd zelf graag op een moter en ik doe het, geloof ik, niet slecht. Maar wat Cyrienne liet zien had ik nog nooit beleefd. Om te voorkomen dat de huilende wind het jacht niet van mijn lichaam scheurde, vlijde ik me dicht tegen haar rug aan. Ik rook de droge lucht van haar leren pak, vermengd met haar parfum. Als ik me niet heel erg vergiste, was ze daaronder naakt.

  Wat stond me te wachten? Een duidelijke moord op-dracht, uit te voeren onder toezicht. Of voerde ik hem uit of ik had dadelijk moeten verdwijnen. Maar dat kwam me voor als verraad aan de talloze heroïneverslaafden in New York. Hoe minder stuff er te kopen viel, des te meer vanhen zouden zich aan de ontwenningskuur die hun leven tenslotte zou redden, moeten onderwerpen.

  Normaal gesproken zou ik met een zwaar hart besloten hebben mijn missie te beëindigen, hoewel je erover kon twisten of het leven van een gangster zwaarder woog dan dat van vele verslaafden. Maar gelukkig lag het geval hier niet normaal.

  Plotseling werd ik met mijn gedachten met een ruk in de werkelijkheid teruggesleurd. Er lag nu een lang, recht stuk weg voor ons. Cyrienne gaf vol gas. De vier cylinders van de supersnelle machine brulden alsof ze van de grond wilden opstijgen. De wind floot om mijn hoofd. Ik klemde me aan Cyrienne's heupen vast en probeerde mijn hoofd dicht achter haar helm wat bescherming te geven. Daarbij hoorde ik tot mijn verbazing dat ze zong, uitgelaten, wild, in een overborrelende levenslust.

  Als ik een hand had vrijgehad, zou ik naar mijn hoofd gegrepen hebben. Waar was ik in terechtgekomen?' Daar zat ik achter deze ongelooflijke vrouw op een schietstoel die, met alle remmen los, met ons door een milde nacht raasde. En mijn opdracht was moord.

  Het wordt nu tijd om een paar verklaringen te geven. De naam Gore had me voorheen niet zonder reden letterlijk stijf doen staan van schrik. Want als een onwaarschijnlijk toeval me niet voor de gek hield, ging het om niemand anders dan Wendell B. Gore, een gangster uit New York, die sinds ongeveer een jaar als meervoudig moordenaar werd gezocht.

  Gore had tot de door ons ingerekende Lassing-bende gehoord. Hij had destijds kunnen ontkomen en naar onze vermoedens in het buitenland een onderkomen gevonden.

  Hoe zou die ontmoeting in hemelsnaam verlopen? Ik voelde me alles behalve op m'n gemak. Gore koelbloedig doodschieten zou ik niet, ook al was hij een moordenaar. Schoot hij als eerste, dan was dat geen punt meer voor me. Maar als hij me in de plaats daarvan identificeerde? Want Gore kende me. We hadden in New York al tegenover elkaar gestaan. Destijds, toen hij nog een gorilla van Elmer Lassing was.

  Concreet gesteld: Wat zou ik doen als Gore voor me ging staan, met zijn vinger op me wees en zei: "Dat is Cotton van de FBI"? De duivel hale me, ik wist het werkelijk niet.

  Aanvankelijk had ik moeite mijn zenuwen de baas te blijven. Cyrienne reed alsof het om haar leven ging. Ze jaagde onwaarschijnlijk schuin liggend door de bochten, slechts centimeters verwijderd van de stenen muren die hier soms langs de weg stonden. Op de rechte stukken haalde ze alles uit de viercylinder wat erin zat. Ze scheen met de machine vergroeid te zijn, de bijna 100 PK sterke moter leek een deel van haar lichaam. Boven de waanzinnige rit hing een stralende sterrehemel. en in het Oosten was een rode maansikkel boven de zee opgekomen.

  We naderden Sanary. Daar woonde Gore, als Donnadieu hem niet nodig had, in een klein huis aan de zee. En dat was op het ogenblik het geval. Cyrienne reed langzamer. Ik kon rechtop gaan zitten.

  Uiteindelijk kwamen we in een pijnbomenbos. Fabier's dochter liet de zware machine over een smal zandpad rollen, stopte en schakelde de moter en het licht uit. Ze zette de zwarte integraalhelm af.

  De plotselinge kalmte was ongewoon. In mijn oren suisde de wind nog na. Pas geleidelijk aan hoorde ik dichtbij hetruisen van de branding ergens beneden ons.

  "Zijn hut ligt daarginds. " Cyrienne wees in het donker. "Laten we gaan. "

  "En als hij niet thuis is?"

  "Dan gaan we eerst zwemmen. Maar waarschijnlijk is hij er wel. "

  Ik liep achter Cyrienne over een pad, dat eerst door het bos en toen over een tamelijk steile helling naar beneden leidde. Onder andere omstandigheden zou alles me romantisch geleken hebben. Maar nu was mijn pols daarentegen sneller gaan slaan, door de netelige situatie waarin ik me bevond. Er hing verdomd veel van af. Bovendien stond me een duel op leven en dood te wachten.

  Geleidelijk aan tekende de omtrek van het houten huis zich tegen de donkere hemel af. Het lag apart, op een helling een stuk boven de zee.

  "Een voormalige vissershut", verklaarde Cyrienne. "De ingang ligt aan de kant van de helling. "

  "Hoe doen we het?" Ik was blij te kunnen fluisteren. Mijn stem zou anders de ongelooflijke spanning waarin ik verkeerde, verraden hebben. Voor de eerste maal wenste ik serieus 'm te kunnen smeren.

  "Ik ga eerst naar binnen, zodat hij niet wantrouwend wordt. Jij komt vlak achter me aan. Als we binnen zijn, stap ik opzij, en j ij knalt hem neer. " Ze zei het alsof ik enkel en alleen een paar hamburgers voor ons moest halen.

  "Okay", fluisterde ik.

  Ze draaide zich om en liep voorop, een slanke, donkere gestalte in het zwakke maanlicht.

  We bereikten het smalle voetpad dat van de helling naar de deur van het huis liep. Cyrienne greep de klink vast. Dedeur was op slot. Ze sloeg er met haar vuist tegen.

  "Gore, " riep ze halfluid, "doe open, ik ben het. "

  Nadat ze nog twee keer geklopt had, ging er aan de zijkant achter een raam licht branden. Er naderden voetstappen. De sleutel in het slot werd omgedraaid, de deur ging open. In de opening stond een man. Hij droeg alleen maar een zwembroek. In zijn hand herkende ik een wapen.

  Nu handelde ik snel. Het was nauwkeurig berekend. Ik begaf me daarmee weliswaar in groot gevaar, maar ik wilde en kon geen koelbloedige moord begaan. Als Gore niet aanviel moest ik maar zien hoe ik het ervan afbracht. Ik durfde daar nu niet aan te denken.

  Met een snelle greep duwde ik Cyrienne aan de kant en stapte naar voren. Zo ver dat het licht dat uit de gang achter de deur naar buiten scheen viel, me volledig bescheen.

  "Hallo, Gore", zei ik. Anders niets. Hij moest me voor ongewapend houden. Het schiettuig dat ongeveer een onderarm lang was had ik op mijn rug achter de band van mijn broek gestopt.

  Heel even heerste er een adembenemende spanning. Voor me stond inderdaad Wendell B. Gore, de gangster en moordenaar uit New York. Hij staarde me aan alsof hij een spook zag. Kennelijk weigerde hij te accepteren wat zijn ogen zagen. Langzaam zakte zijn onderkaak naar beneden.

  Ik stond zo gespannen als een veer. Als het spul nu losbarstte, en de situatie was explosief, kon het om een onderdeel van een seconde gaan.

  De stilte werd verscheurd door gelach. Het weerklonk achter mijn rug. Cyrienne lachte. Hoe onwaarschijnlijk het ook klinkt, ze amuseerde zich.

  Plotseling kwam er leven in Gore's gestalte. Hij zwaaide zijn arm met het pistool omhoog.

  Op dit moment en geen seconde later moest ik het vernietigende jachtgeweer tevoorschijn rukken en de dodelijke hagel laten vliegen. Ik weet werkelijk niet waarom ik dat niet deed. Wat ik wel deed was je reinste waanzin. Maar zelfs nu wilde ik de gangster niet doden.

  Ik sprong op hem af, dook onder de arm met het wapen door en stootte deze met mijn schouder omhoog. Vlak naast mijn hoofd ging een schot in de lucht af. Toen gaf ik Gore een droge swinger links in zijn kleine ribben. Meteen daarna haalde ik rechts uit en plaatste met alle kracht die ik had een rechtse vuistslag direct op zijn kin.

  Gore draaide zich half om, tuimelde tegen de gammele balustrade. Het hout versplinterde.

  "Cotton", zei hij halfluid, als in een droom. Hij was verdoofd, maar wist wat hij zei. Toen stortte hij mei opengesperde ogen achterover in het donker. Ik hoorde hem dof neerkomen.

  Cyrienne scheen met een zaklantaarn naar beneden. Daar lag Gore op een wanordelijke stapel houten planken. Hij bewoog zich niet.

  Ik sprong naar beneden en onderzocht hem. Hij was dood, zijn hals stond scheef van zijn lichaam af. Gebroken nek, afgelopen.

  "Gefeliciteerd, Eugen. " Er lag bewondering in Cyrienne's stem. "Waarom heb je in hemelsnaam niet geschoten?"

  "Ik wilde u laten zien dat ik in de meeste gevallen geen schietijzer nodig heb", paste ik me snel aan de situatie aan. "Die dingen maken zo'n herrie. "

  Ik was onbeschrijflijk opgelucht. Nu was het probleem opgelost zonder dat ik Gore met opzet had gedood. Wat ik gedaan zou hebben als hij mij niet het genoegen had verschaft om zijn nek te breken, daar durfde ik helemaal niet aan te denken.

  "We laten de hele zaak er als een ongeluk uitzien en maken dat we wegkomen. "

  "Heel goed. Moet ik helpen?"

  "Niet nodig. Ga naar binnen en zoek een fles jenever. Raak niets met blote handen aan. "

  Ik haalde Gore's wapen en legde dit in de buurt van hem. Natuurlijk pakte ik het ding met een zakdoek vast. Je kon nooit weten of de politie een grootscheeps onderzoek zou instellen. Toen bracht Cyrienne een halfvolle fles cognac.

  Ik goot een beetje daarvan bij het lijk in de mond. Daarna bracht Cyrienne de fles terug. Ik droeg haar op, de fles open naast het bed te zetten, waarop Gore had gelegen toen wij kwamen.

  Toen we het pad weer afliepen zag alles er uit alsof Gore dronken uit de deur was gestapt, zijn evenwicht had verloren en bij zijn val daarna zijn nek gebroken had. Cyrienne was vol lof over me. Toen we weer bij de machine aankwamen, legde ze haar hand op mijn schouder.

  "Eugen, of hoe je ook heten mag, je bevalt me. Je zult de post bij Donnadieu krijgen. Je hebt Gore werkelijk met veel talent uitgeschakeld. " Ze dacht een ogenblik na. "Wat kan hij met "katoen" bedoeld hebben?"

  Ze bedoelde het woord "Cotton. " In het Engels betekent dat katoen.

  "Geen idee. Hij was door die klappen volkomen van de kaart. Louter toeval, denk ik. Zoals in een droom soms. "

  "Misschien. Maar het klonk alsof het iets te betekenen had. "

  "Zou u misschien niet zo erg hard willen rijden", voegde ik er glimlachend aan toe. "Voor vandaag zijn mijn zenuwen genoeg gekieteld.

  "Zoals de heer beveelt", antwoordde ze geamuseerd. "Ik verzoek u plaats te nemen, de postkoets vertrekt zo meteen. "

  Inderdaad deed ze het op de terugweg aanzienlijk kalmer aan.

  Ik had me er ondertussen wel van overtuigd dat ze voortreffelijk reed en mijn angst was daardoor al snel verdwenen. Het was een goede gelegenheid om de volgende stappen te overdenken en een voorlopige balans op te maken.

  Ik was nu definitief in de organisatie van Fabier binnengedrongen. En toch wist ik tot nu toe nauwlijks iets over de functie die Donnadieu bekleedde. Hij gold als een vertrouweling van Fabier en moest dus belangrijke opdrachten vervullen. Misschien kon ik wat meer over hem te weten komen. Dat was nu juist mijn belangrijkste taak.

  Bij gevolg kon er van een flirt met Cyrienne, waar ik eerlijk gezegd, geenszins afkerig van zou zijn geweest, geen sprake zijn. Bovendien zou Fabier zich hoogstwaarschijnlijk tegen een affaire van zijn dochter met een ordinaire New Yorkse gangster gekant hebben. En een dergelijke tussenkomst van de opperste baas mocht ik niet riskeren.

  Hoe zag het er met de gevaren die op me loerden uit? Afgezien van de situatie van dit ogenblik, evenals degene die ik zojuist te boven was gekomen, hield me in de eerste plaats de voortdurende onzekerheid over mijn New Yorksegeschiedenis bezig. Ieder moment van de dag kon Fabier van daarginds op de hoogte worden gebracht, van het feit dat er met Bill Fraser iets niet in de haak was. Ik durfde me de reactie van de gangsters in Marseille niet in details voor te stellen.

  Aangezien ik daar toch geen enkele invloed op kon uitoefenen verdrong ik die twijfels. Ik nam me voor telkens vanuit de situatie van dat moment te handelen en voor het overige mijn opdracht zo nauwkeurig mogelijk uit te voeren.

  Op het laatste stuk naar Fabier's huis leverde Cyrienne nog een privé-wedstrijd met een paar mannen op zware motoren, die volgens mij bewoners van de naburige landgoederen waren en na een party nog wat frisse lucht wilden inademen. Onnodig om te zeggen dat ze de zichtbaar aangeschoten knapen, die ze had uitgedaagd, gemakkelijk van zich afreed. Toen ze hen van zich afgeschud had was ik wat kippevel rijker.

  De morgen brak in tere pasteltinten in het Oosten boven de Middellandse Zee aan, toen we het huis binnenliepen. In de bomen in het park begonnen de eerste vogels te tsjilpen. Het rook naar gemaaid gras, vochtige aarde en zout water.

  Fabier was nog op. Cyrienne bracht verslag uit. Ik luisterde en trok een verveeld gezicht omdat ik immers niets van het snel gevoerde gesprek mocht verstaan.

  "Die man heeft klasse'', zei Cyrienne. Ze beschreef hoe ik Gore knock-out geslagen had en smukte het verhaal nog een beetje op. Volgens haar woorden had ik me alleen daarom in acuut levensgevaar begeven om haar te tonen dat ik waard was. Natuurlijk kon ze van mijn ware beweegredenen net zo min iets vermoeden als van hetonwaarschijnlijke geluk dat ik daarbij had gehad.

  "BIEN, dan zal ik tegen Philippe zeggen dat hij een nieuwe man krijgt", gaf Fabier te kennen. Hij wierp een snelle blik naar mij. "Waar moet hij zo lang blijven?"

  "Hier, denk ik. "

  "Misschien is het beter als Marcel hem weer meeneemt naar de stad", zei Fabier peinzend. Hij glimlachte vluchtig. "Hij ziet er mij te goed uit. "

  "Te goed waarvoor?" vroeg Cyrienne.

  "Je hebt de spontaniteit van je moeder geërfd, MA PETITE. " Fabier streek zijn dochter over haar haar. "Ik ben er altijd voor om af te wachten, zoals dat heet. "

  "In ieder geval?"

  "In dit geval raad ik het je aan. "

  Cyrienne glimlachte achterbaks, maar zei niets. Ik had haar juist getaxeerd. Ze was niet afkerig van een flirt, maar slim genoeg om de argumenten van haar vader niet in te zien. Bovendien, zou hij, mochten twee meningen tegenover elkaar staan, beslist het laatste woord hebben.

  "Naar ik hoor heeft u de zaak er goed afgebracht", wendde Fabier zich nu in het Engels tot mij. Hij deelde mij mee dat ik als nieuwe lijfwacht en reisgenoot van Philippe Donnadieu in dienst genomen werd. "Al het overige zal Philippe je zelf vertellen. "

  "Monsieur Donnadieu is een goede vriend van mijn vader. Je zult vaker hierheen komen", vulde Cyrienne veelbetekend aan. Ze keek me daarbij langer aan dan nodig was.

  "Daar heb ik niets op tegen, miss Fabier", verklaarde ik krachtig. "Als ik nog eens iets voor u kan doen, laat u het maar weten. "

  "Dat zal ik. " Ze glimlachte geheimzinnig. "En nu rijd je met Marcel terug. Al het overige krijg je spoedig te horen. "

  Een paar minuten later verscheen Enetti. Hij scheen geslapen te hebben. Zijn kostuum was gekreukeld en hij geeuwde. Toen hij Cyrienne in het nauwaansluitende leren pak zag, sperde hij zijn ogen open.

  Fabier droeg hem op me mee terug te nemen en bij Paul's woning af te zetten. Toen nam ik afscheid en we liepen naar buiten.

  ' 'Een prachtig poppetje'', zei ik toen we in zijn Mercedes door de nog jonge ochtend raasden.

  "Voor jou nog altijd miss Fabier", stelde Enetti preuts vast. Kennelijk had hij Cyrienne's sympathie voor mij gevoeld. Vandaar zijn reactie. Hij was jaloers. Ik moest voorzichtig zijn.

  "Natuurlijk, mister Enetti, het ontglipte me zomaar", haakte ik er snel op in. Enetti zei niets meer. Maakte de vermoeidheid hem zo nors of was ik ongewild iets binnengedrongen dat hij als zijn domein beschouwde? In ieder geval bleef hij terughoudend totdat hij me in de buurt van Paul's woning liet uitstappen. Met een knik van zijn hoofd reed hij weg.

  Drie dagen later stapte ik samen met Philippe Donnadieu, mijn nieuwe baas, op de luchthaven van Marseille in het lijntoestel naar Ankara. Wat ik niet haddurven hopen was toch gebeurd. Ik vloog naar het geheime gebied waar de opium werd verbouwd, waar later de dodelijke heroïne uit vervaardigd werd.

  Donnadieu had me op de hoogte gebracht van het feit dat het deze keer om een bijzonder grote zending ging. Zijn tussenpersoon Alinuri, een Turk, woonde in Adana in het Zuidoosten van het land. Hij had deze keer een partij ruwe opium van een ton opgekocht en zou deze meteen na aankomst van Donnadieu, als de zaak rond was, tot morfine laten verwerken. Deze morfine, die later in Frankrijk tot heroïne zou worden veredeld, zouden wij afnemen.

  Over de manier waarop het naar Frankrijk moest worden getransporteerd was me nog niets bekend. Ik vermoedde dat een vrachtrijder het naar Marseille zou smokkelen.

  De Dougals DC-10 met drie straalmotoren van Air-France steeg op en boorde zijn neus in de blauwe zomerhemel. Ik zag de havenstad onder ons verdwijnen en wist dat ik opnieuw een groot risico tegemoet vloog.

  De kennis die ik tot nu toe over Fabier's bende had opgedaan, had ik telefonisch aan de geheimzinnige monsieur Michel meegedeeld, zodat hij deze kon doorspelen. Die kennis was tot op zekere hoogte wel van belang, maar nog slechts een begin.

  In de eerste plaats was ik in de transportwegen, de transportmiddelen, de daarbij betrokken personen, maar vooral in het geheime laboratorium geïnteresseerd. Daarna zou het erop aankomen of we onze slag al in Frankrijk zouden slaan of dat we wilden wachten tot het verwerkte spul in New York aankwam, zodat we ook de gangsters daar konden arresteren. De beslissing daarover moest in\onze centrale in Washington vallen en als ik genoeg belastend materiaal aan kon voeren.

  We waren een half uur onderweg. Het lijntoestel vloog er op tien kilometer hoogte heen.

  Donnadieu die naast me zat was begin zestig, lang, met een forse gestalte en kort geknipt, sneeuwwit haar.

  Hij verdiepte zich in de lectuur van verschillende toonaangevende financiële bladen.

  Nadat we in Ankara geland waren voerde hij diverse telefoongesprekken. Ondertussen wachtte ik in het restaurant op hem.

  Mijn garderobe was in overeenstemming gebracht met de eerste klas spullen van mijn boss. Zoals ik er nu uitzag kon ik de juniorchef van een toonaangevende onderneming of een succesvolle zelfstandige zakenman zijn.

  Terwijl ik zat te wachten, verwonderde ik me erover waarom Donnadieu me steeds slechts over de volgende stap van onze reis op de hoogte bracht. Handelde hij altijd op die manier, of voelde hij een zeker wantrouwen jegens mij? Toch had ik begrepen dat ik met zeer wezenlijke bijzonderheden van de aanvoer van de grondstof in Fabier's organisatie vertrouwd zou worden gemaakt.

  "We hebben nog twee uur, Eugen. " Mijn baas was teruggekeerd. Zijn vroeger hoekige gezicht, dat nu lichte hangwangen vertoonde, stond nog steeds mismoedig.

  "Wat gaan we doen, sir?"

  "We vliegen vandaag nog mèt een privé-toestel naar Adana. Daar ontmoetten we Alinuri. Hopelijk is ons onderdak in Adana enigszins verdraaglijk. "

  "In het veld is het soms oncomfortabel, sir", probeerde ik een grapje te maken.

  Hij vloekte in het Frans. "Laten we naar de rustkamer gaan, ik zou graag gaan liggen. Hou jij de aankondiging in de gaten. Die komt door zodra de kist gearriveerd is. "

  Het genoemde toestel bleek een Norecrin met vier stoelen uit de vijftiger jaren te zijn. De oude machine zat met ons beiden, de bagage en de Turkse piloot propvol. Met de kreupele 150-PK-moter vloog de kist met veel pijn en moeite in Zuidoostelijke richting over het Anatolisch Hoogland.

  Het liep tegen de avond. We vlogen op drieduizend voet over het troosteloze landschap, terwijl we door de windstoten ruw door elkaar geschud werden.

  Ik zat naast de ziekelijk uitziende piloot, die na langere tijd tevergeefs geprobeerd te hebben via de radio koers aanwijzingen te krijgen, zich op het zicht oriënteerde. Waarschijnlijk was het apparaat defect of gaf geen volle zendsterkte.

  Donnadieu zat achterin. Hij had al een keer naar de papieren zak moeten grijpen. Zijn gezicht zag groen en geel. Het moest er niet zo best uitzien met zijn maag.

  "Hoe lang hebben we nog nodig?" brulde ik de piloot in zijn oor. "Het gaat niet goed met monsieur Donnadieu. "

  "Een uur, ik denk", antwoordde hij in verschrikkelijk Engels. "Misschien meer, met wind tegen. " Hij liet de vibrerende stuurknuppel een ogenblik los en haalde zijn schouders op.

  Na zeventig minuten dook in de avondschemering Adana voor ons op. Ik voelde een grote opluchting. De moter was van tijd tot tijd haperend gaan lopen, sloeg zo nu en dan over en gaf symptomen van een gebrek aan brandstof. Een noodlanding op het grotendeels onherbergzame terrein zoueen catastrofe betekend hebben.

  De Turk begon aan de landing. Hij pompte het landingstoestel uit. Ik sloeg zijn handelingen gade. Het hydraulisch neerlaten duurde naar mijn begrippen erg lang. Nog altijd zwaaide hij de hefboom die zich tussen de twee voorste stoelen bevond, naar voren en weer terug. Kennelijk werkten een paar componenten van het systeem niet waterdicht.

  Eindelijk hield hij op en stuurde op de landingsbaan aan. Ik wierp een blik op de rechtervleugel en verstarde. Het signaal voor het rechter landingsgestel stond nog altijd op rood. Aan deze kant zat het landingsgestel dus nog in.

  We vlogen al vlak boven de grond. Ik reageerde meteen, greep de zich voor mij bevindende knuppel van de dubbele besturing vast, richtte de neus van de Norecrin iets omhoog en brulde tegen de piloot: "Rechts is het landingsgestel niet uit!"

  Terwijl ik verder opsteeg wierp hij een blik op het signaal en werd bleek. Donnadieu had niets van het gevaarlijke voorval gemerkt. Hij lag half in zijn stoel, met gesloten ogen en een dunne transpiratiefilm op zijn voorhoofd.

  We bleven laag boven de plaats cirkelen. Steeds opnieuw pompten we het landingsgestel naar binnen en naar buiten maar alleen het neuswiel en linkerwiel reageerden, het rechter bleef steken.

  De Turk zou van de noodzakelijk geworden noodlanding op een haar na dodelijke brokken gemaakt hebben. Nerveus geworden kwam hij te langzaam binnen en zette de kist, die zwak was van ouderdom, van ruim tien voet hoogte met een klap op de landingsbaan in plaats van hem heel zacht aan de grond te zetten. Even tevoren was het in delucht bijna op een vechtpartij tussen ons uitgelopen, omdat ik zelf had willen landen. Rekening houdend met onze handel hier had ik er toch maar van afgezien deze kunstenaar een tik op zijn gezicht te verkopen. Later zou hij misschien uit wraak de politie op de twee buitenlanders, die helemaal niet in het landschap van Adana thuishoorden, opmerkzaam maken. De handel in verdovende middelen vereist nu eenmaal discretie.

  Tot op de dag van vandaag weet ik nog steeds niet waarom het toestel niet dadelijk met alle onderdelen uit elkaar spatte. Krakend en gierend gleed het over het beton. Delen van de houten bodem werden afgerukt, we tolden, werden erbarmelijk door elkaar geschud en kwamen tenslotte als door een wonder tot stilstand.

  Veiligheidsmaatregelen zoals een schuimtapijt behoorden in Adana tot de luxe uitzonderingen. Bovendien was de piloot er kennelijk niet in geslaagd het over de radio voor de vluchtcontrole aannemelijk te maken dat hij een noodlanding moest maken.

  We waren het toestel, waar benzine en olie uitstroomden, al uitgevlucht, toen een jeep vol deuken kwam aangereden. Een dikke man met een stoppelbaard, die een door transpiratie gehavend uniform droeg, wisselden een paar korte woorden met de piloot, wierp ons een ongeïnteresseerde blik toe en reed weer weg.

  Tijdens de rit naar het hotel klapte Donnadieu in de taxi volledig in elkaar. Ik tilde hem op het bed en probeerde er een arts bij te laten roepén. Het duurde enige tijd voordat er in het hotel iemand gevonden was die Engels verstond. In deze afgelegen provincie hier was men niet op buitenlandse gasten ingesteld.

  De arts kwam in een oeroude Chevy, waaraan bijna alle ruiten ontbraken en de deur met draad was dichtgebonden, voorrijden. Hij was broodmager, droeg ondanks de broeiende hitte een zwart kostuum met vest en een zwarte, vettige das. Ik bracht hem naar Donnadieu die zwaar ademend op het bed lag en ogenschijnlijk hoge koorts had.

  "Voedselvergiftiging, hij moet naar het ziekenhuis. " De magere arts keek me vanuit zijn diepliggende ogen aan. "Bij zijn leeftijd kunnen er complicaties in de bloedsomloop optreden. "

  "Verdomme nog an toe", hijgde Donnadieu, dat ontbreekt er nog maar aan. In die apenstal crepeer ik pas goed. "

  "Geen verantwoording. " De arts haalde zijn magere schouders op. Hij had de woorden begrepen.

  "Het is uw beslissing, sir", wendde ik me tot mijn boss.

  "Als deze raaf het beter vindt... " Donnadieu maakte een berustend gebaar. "Regelt u alles", droeg hij de arts op, die er eerder als een begrafenisondernemer uitzag. "Geef hem vijftig dollar, Eugen. "

  Nadat de Turk de kamer verlaten had, wenkte Donnadieu me dichterbij.

  "Dan moet jij Alinuri nu maar ontmoeten en er later op letten dat ze ons niét bedriegen. " Hij gaf me de nodige aanwijzingen, noemde codewoorden en het nummer van een rekening van een bank in Zürich, die het betalingsverkeer zou afwikkelen. "Zoals ik de zaken zie, ben ik de eerstkomende dagen uitgeschakeld", gaf hij te kennen. "Hopelijk gaat het snel. "

  "U kunt op me vertrouwen, sir", zei ik met een ernstige uitdrukking op mijn gezicht. Ik moest me beheersen ommijn vreugde niet te tonen. Deze voedselvergiftiging hielp me nu aan inlichtingen die de gangsters duur zouden komen te staan. Hoewel alleen, als ik nog in staat zou zijn ze door te geven.

  Overlevingskans nihil, schoot me door mijn hoofd. Ik zette die beangstigende gedachte dadelijk van me af. Nu kwam het op handelen aan.

  Nadat ik Donnadieu naar het ziekenhuis van Adana had gebracht, belde ik Alinuri op. Op grond van het door mij genoemde codewoord verklaarde de man zich bereid mij in het hotel te ontmoeten.

  "Neem me niet kwalijk, mister Figner, maar voordat ik monsieur Donnadieu persoonlijk gezien heb, praten we niet verder", gaf hij me te kennen. "Ik ken u niet, dat moet u begrijpen. "

  Ik begreep het en reed met de Turk weer naar het ziekenhuis. Daar hadden ze mijn baas inmiddels aan een infuus gelegd en een ventilator op zijn nachttafeltje gezet. Hij had ontzettend hoge koorts en was niet geheel bij kennis.

  Toch kon hij Alinuri begroeten en mij legitimeren. Daarop vertrokken we weer. De Turk nam me mee naar een stoffige bar, de enige in de provinciestad.

  Het vertrek was idem dito. Het stof lag duimendik op de gerafelde gordijnen van de zitnissen, de tafels waren plakkerig en de kelner zag eruit als een straatrover. Hij had een gezicht als een gekarteld mes. Op de schrille klanken van de band, die zo te horen op ijzerdraad speelde, draaide een veel te dikke danseres, bij wie het zweet in straaltjes over haar lichaam liep, behaagziek met haar heupen in het rond.

  "Eentje om het af te leren", zei Alinuri en liet een scheve grijns zien. Hij was ongeveer vijfenveertig, van gemiddelde lengte en beweeglijk. Linksboven had hij twee gouden tanden die, iedere keer als hij lachte, als een. ver lichtpunt opflikkerden. Hij nipte aan zijn koffie. "Het spul ligt klaar en kan op afroep geleverd worden. "

  "Fijn, vraagt u het dan op. " Het beviel me hier niet. Als buitenlander was ik tussen het uitsluitend inheemse publiek al opgevallen. Steeds opnieuw keken mannen mijn richting uit. Dat moest ik niet hebben.

  "U zult de zending afnemen en begeleiden?"

  "Jazeker, dat kost nog al een hoop geld. "

  "Goed, dan ga ik nu even bellen. Mijn tussenpersoon zal dan meteen vertrekken. " Hij stond op en verdween.

  Tot hij terugkwam moest ik de kelner die een zeer scherpe blik had twee keer afweren. De knaap gaf het niet op en wilde me de vette buikdanseres in bed offreren.

  '' Slechts vijftig Amerikaanse dollars. " Hij rolde met zijn zwarte ogen, die er als knikkers uitzagen. "Yildiz goed, erg goed. "

  '' In het transpireren misschien", zei ik. " Vandaag niet. '' Ik drukte hem een bankbiljet in de hand en gaf hem een wenk om op te hoepelen.

  Spoedig daarna reed ik met Alinuri weg. Gedurende de rit door de pikdonkere nacht en door hobbelige zijstraten, legde hij me uit hoe het eraan toeging.

  "Mijn mensen en ik hebben de ruwe opium bij de boeren opgekocht en verzameld. Nu brengen we het naar een plaats in de buurt van Atakya. Daar kunt u de lading keuren. Vervolgens verwerkt mijn vriend Nassar het tot morfine. Dat duurt twee, drie dagen. "

  "Atakya ligt nabij de Syrische grens. Zullen we geen moeilijkheden krijgen. Het conflict in het Nabije Oosten, begrijpt u?"

  "Daarom hebben wij die plaats juist uitgekozen, mister Figner. " Alinuri trapte abrupt op de rem en stuurde zijn in redelijke toestand verkerende Mercedes om een dood paard heen, dat midden op de weg lag. "Het is altijd onrustig bij de grens. De smokkelhandel bloeit. Bijna elke nacht draait het op schietpartijen met de grensposten uit. Daar valt ons kleine transport überhaupt niet bij op. "

  "En de inheemsen?"

  "Die zien wel, maar zwijgen ook. Het is hier niet goed om je met zaken van andere mensen te bemoeien. Bovendien, als de ene hand de andere wast, worden ze allebei schoon. " Hij grijnsde en liet zijn gouden tanden schitteren.

  We reden en reden. Op een gegeven moment tegen de morgen bereikten we een kruising. Daar stond een vracht wagen met drie mannen te wachten.

  Alinuri liep naar hen toe, daarna riep hij mij. Samen reden we naar een plaats die er als een verlaten kerkhof uitzag. Bij het schijnsel van zaklantaarns inspecteerde ik de waren. De rubberachtige papaverbollen die er als zwarte kogels ter grootte van een voetbal uitzagen, zaten in zakken. Met een eenvoudige weegschaal keurden Alinuri en een van de mannen het gewicht voor me, terwijl de beide anderen, met machinepistolen bewapend, de wacht hielden.

  Het klopte tamelijk precies. Er bevond zich bijna een ton opium in de wagen. Zodra ik Donnadieu weer ontmoette, zou ik hem dat bevestigen. Daarop zou hij met Zürich telefoneren en zo de betaling aan de Turken regelen.

  Alinuri beloonde zijn drie helpers met een termijnbetaling die hij van mij ontving. Toen reden we verder, over onwaarschijnlijk slechte wegen, naar een afgelegen hoeve. Daar was alles al voorbereid. Als eerste stap voor de vervaardiging van heroïne moest het opium in ruwe morfine worden veranderd.

  Het recept is niet moeilijk. De opium wordt in warm water gesmolten. Later voegt men er kalk aan toe. Daardoor wordt de. opiummassa opgelost en de morfine evenals wat codeïne van de rest gescheiden.

  De vriend van Alinuri, die op de hoeve woonde, heette Murad. Hij was ongeveer dertig, lang en slank. Anders aangekleed zou hij eerder in de receptie van een Istanboel's hotel thuisgehoord hebben. Ik was ervan overtuigd dat hij niet onafgebroken in deze wildernis hier huisde.

  Voor de verwerking gebruikte hij een paar doodgewone wasketels, waar een houtvuur onder brandde. Een paar zwijgzame mannen, elk met een zwaar pistool achter de band van hun broek, letten op dat het water niet te heet werd. Het moest weliswaar het opium smelten, maar een te grote hitte zou de morfine afbreken.

  Omdat Alinuri me gelegitimeerd had, kon ik me vrij bewegen. Voor de eerste keer zag ik van dichtbij het vernietigende verdovend middel gewonnen werd. In theorie kende ik het proces natuurlijk.

  Ook de verdere gang van de morfinevervaardiging omvat slechts enkele, gemakkelijke fasen. Toch nam de procedure bij deze grote hoeveelheid opium twee dagen in beslag, waarbij onafgebroken doorgewerkt werd.

  Tussendoor sliep ik - voor zover de talrijk aanwezige wandluizen dat toelieten - een paar uur in eenverwaarloosde kamer. Vanzelfsprekend nam ik de verschillende galgetronies goed in me op, maar ze waren relatief onbelangrijk. Bij een arrestatie door de Turkse politie zouden ze zonder enig probleem te vervangen zijn.

  Alinuri en Murad zou ik later bij de plaatselijke instanties laten aangeven. Maar ook zij waren niet van wezenlijk belang. De grote vissen bevonden zich in Frankrijk. Fabier was een van hen.

  Ik voelde me als op een kruitvat, ofschoon ze zich allemaal vriendelijk tegen me gedroegen. Alinuri verliet de hoeve meerdere malen voor enige tijd om later weer terug te komen. Was hem het onderkomen te primitief, of hield hij voortdurend verbinding met de Turkse leden van de bende? In ieder geval kon hij steeds terugkomen met het bevel om mij te liquideren, als de bazen wantrouwend zouden zijn geworden.

  Niets zou in deze wilde omgeving hier gemakkelijker zijn uit te voeren. Niemand zou ooit weten waar ik gebleven was.

  We waren vrijdagsnachts aangekomen, 's Maandags in de vroege ochtenduren, hadden Murad en zijn helpers het werk af. Uit de duizend kilo opium was ongeveer honderd kilo morfine ontstaan. Als een bruingrijze, kristallen massa lag het in plastic zakken in een schuilplaats in het huis opgeslagen, klaar om verzonden te worden.

  We wachtten met z'n allen op Alinuri. Tegen middernacht was hij weer weggereden om de laatste instructies op te halen. Tegen de morgen hoopte hij terug te zijn.

  De mannen zaten in de keuken te roken. Twee van hen stonden buiten op wacht. Het was nog donker. Aan dehemel trokken wolken voorbij de laagstaande maan. Uit de verte, van de Syrische grens vandaan, hoorde je het onregelmatig knetteren van machinewapens. Smokkelaars hadden weer eens moeilijkheden met een grenspatrouille.

  "Wij opletten, spoedig hier weg", zei iemand naast me. Ik schrok op. Murad was zachtjes dichterbij gekomen. Ik had hem niet gehoord.

  "Niets op tegen", antwoordde ik. Ik dwong mezelf uit alle macht om kalm te blijven. Ik was niet gewend om zo lang van de rustgevende achtergrond van de FBI afgesneden te zijn.

  Phil's gedachteloos geplaatste opmerking dat mijn overlevingskansen bij deze opdracht nihil waren, schoot me opnieuw te binnen. Onwillekeurig keek ik achterom naar Murad. Maar de Turk leunde kalm tegen een muur van natuursteen en rookte.

  Op de ronde heuveltop doken de koplampen van een auto op. Langzaam kwam een wagen dichterbij. De bewakers hadden dekking gezocht, maar lieten hun schietijzers zakken toen ze Alinuri's Mercedes herkenden. Hij reed het erf op en stopte. De man stapte uit. Hij was levendig als altijd. Vermoeidheid scheen hij niet te kennen.

  "Er is een kleine reorganisatie", kondigde hij aan.

  "Welke?" vroeg ik met onderdrukte spanning. Tenslotte kon alles een val voor me zijn.

  "Het gaat niet goed met monsieur Donnadieu. Hij moet naar een speciale kliniek in Marseille worden gevlogen. Voor hem komt iemand anders, die samen met u het transport zal begeleiden. U moet morgenvroeg tegen tien uur op het vliegveld in Adana zijn. "

  Meer was er niet uit hem te krijgen. Dus ging ik eenkwartier later naast Alinuri zitten. Onuitgeslapen als ik was betekende de rit over de hobbelige wegen een kwelling. Toch waren we nog tijdig genoeg in de provinciestad, zodat ik me tenminste kon laten scheren. Toen reden we naar het ziekenhuis.

  Donnadieu zag er verdomd slecht uit. In het ziekenhuis wisten ze geen raad met hem en ze waren blij hem kwijt te raken. Ze vervoerden hem in een Sanka, die rijp was voor de schroothoop, en wij begeleidden het voertuig naar het vliegveld.

  Niet lang na tien uur landde een Learjet met een Frans kenteken. Tot mijn verbazing stapte Cyrienne Fabier uit, gevolgd door Marcel Enetti. Deze trok een somber gezicht toen hij mij zag.

  "Hallo, Eugen, alles in orde?" Cyrienne die er in haar kakikleurige jurk schitterend uitzag, gaf me een hand. "Vervelend, dat Phillippe het zo erg te pakken heeft. "

  "Afgezien van zijn voedselvergiftiging is alles okay", zei ik. "Hallo, mister Enetti. "

  "SALUT", antwoordde hij nors. Wat hem niet lekker zat, was me niet duidelijk. In ieder geval scheen hem Cyrienne's vriendelijke begroeting aan mijn adres niet te bevallen.

  We liepen naar het smerige luchthavenrestaurant, dat meer de benaming kantine verdiend had. Daar ontstond tussen Enetti en Cyrienne een verschil van mening over wie van hen Donnadieu en wie, samen met mij, het morfinetransport moest begeleiden. Cyrienne wilde het laatste. Enetti had daar -bezwaar tegen.

  "De zaak is te inspannend voor u en ook te gevaarlijk, mademoiselle. En uw vader wilde ook dat u met monsieurPhilippe terugvliegt. "

  "Maar ik heb zin om met het jacht mee te gaan, " stelde Cyrienne vast, "en dat zal ik doen. Dus u begeleidt monsieur Donnadieu. "

  Dat kwam Enetti zo te zien helemaal niet in zijn kraam te pas, maar hij waagde het ook niet zich hevig tegen Cyrienne te verzetten. Anderzijds beviel zijn verzet haar niet. Om hem goed te ergeren gedroeg ze zich tegenover mij bijzonder aardig, legde herhaaldelijk een hand op mijn arm en wees erop dat ze zich op de meerdaagse tocht met de privejacht naar Marseille verheugde.

  "Je moet je haasten, Marcel, Donnadieu is al aan boord gebracht", zei Cyrienne uiteindelijk om aan het gekibbel een einde te maken. "Zeg tegen papa dat ik met de OMEGA meekom. Bij Eugen ben ik veilig, " voegde ze er zelfgenoegzaam aan toe. "Verdwijn nu maar. "

  "Goed, zoals u wilt. " Enetti was bleek geworden, maar plotseling heel rustig. Hij stond op, gaf Cyrienne en mij een hand en liep naar het vertrekhal. Hij had zelfs naar me geglimlacht. Maar het was wel een valse glimlach geweest. De Siciliaan van geboorte kookte van woede en jaloezie.

  In ieder geval was ik hem nu kwijt. Ik haalde de paar spullen die ik had uit het hotel op. Toen reden we met Alinuri weer naar de hoeve, die in de buurt van de Golf van Iskenderum lag. Vanaf de omliggende heuvels kon je in de verte de zee zien liggen.

  Gedurende de rit vertelde Cyrienne me dat een hoog zeewaardig motorjacht al sinds dagen vanuit Marseille onderweg was en in de loop van de volgende uren binnen moest lopen. In haar koffer zat een klein radiotoestel dat een groot bereik had en de verbinding met de OMEGA totstand zou brengen.

  De mannen op de hoeve verslonden Cyrienne met hun blikken, maar de blonde Française bekommerde zich daar niet om. Ze bleef met mij samen. We praatte over heel wat dingen. Helaas kreeg ik daarbij niets wezenlijks nieuws over Fabier's bende te horen.

  De dag ging voorbij. Tegen de avond gooide Cyrienne een antennedraad over een van de bomen die rond de hoeve stonden. Radiotelegrafisch nam ze contact op met het jacht.

  "Uit veiligheid", legde ze me uit toen ze de koptelefoon weer afnam. "Spreken valt te veel op. Bovendien is op deze manier de reikwijdte groter. "

  "Wanneer vertrekken we?" wilde ik weten.

  "De OMEGA is nog zestig mijl van Yürlük vandaan. Dat is het vissersdorp aan de Golf, waar wij aan boord zullen gaan. "

  "Wanneer?" vroeg ik.

  "We transporteren de waren vannacht", besloot Cyrienne die zonder verdere verklaring de leiding had overgenomen. "Overdag is het te gevaarlijk. Ook in deze afgelegen streek zijn we niet helemaal veilig voor de politie. Maar in de eerste plaats is het spul zelfs in ruwe vorm miljoenen waard. Een sterke verleiding voor inheemse rovers. "

  Gedurende de volgende uren bereidden we het transport van het spul voor, nadat Cyrienne de morfine gewogen, de betaling geregeld en zich van de kwaliteit van de stuff overtuigd had.

  "Heeft u al vaker dergelijk transporten geleid, mademoiselle Fabier?" vroeg ik.

  "Dat zou je eigenlijk aan mijn routine moeten zien, " gaf ze te kennen en lachte:"Is dat niet een beetje gevaarlijk? Als ze u pakken, verdwijnt u voor jaren in de gevangenis, " vorste ik behoedzaam. Ik zag tot nu toe haar motieven niet duidelijk.

  "Natuurlijk zou ik de dochter van een zeer vermogende vader uit kunnen hangen. Mannen, reizen, party's, dure auto's, chique kleren. Maar dat bekoort me niet. " Ze knipte met haar vingers. "In ieder geval niet op de eerste plaats. Wat niet wil zeggen dat ik daar helemaal niet aan doe. " Een ogenblik lang keek ze me met een gloeiend hete blik aan.

  "De zucht naar avontuur dus. " Ik deed zogenaamd toevallig twee passen opzij en wierp een blik in de gang om te kijken of er iemand stond mee te luisteren. Als ik nu niet oppaste, viel Cyrienne me om de hals en dat wilde ik vermijden.

  "Beslist", zei ze. "Een leven zonder Spanning en gekietel van de zenuwen lijkt me duf. Ik geniet van een actie als deze. "

  "En de vele verslaafden die door die rotzooi ten gronden worden gericht, denkt u daar ook aan?"

  "Niemand hoeft het spul te gebruiken", gaf ze cynisch te kennen. "Iedereen is verantwoordelijk voor zichzelf. "

  Ik zag van een verdere discussie over het verslavingsprobleem en de gevolgen daarvan, vanuit een menselijk standpunt bezien, af. Dat zou ertoe hebben kunnen leiden dat Cyrienne argwaan tegen me ging koesteren. Ik deelde haar mening niet. ze zou de gevolgen van haar instelling eventueel moeten dragen. Mijn opdracht ging in ieder geval door.

  In de komende uren rustte we om beurten, terwijl de ander het spul bewaakte. Van de Turken waren alleen Alinuri, Murad en een van hun mannen aanwezig. De anderen hadden tegen de avond de hoeve in een auto verlaten.

  De spanning werd voelbaar. De drie Turken wilden het transport naar de kust zo snel mogelijk achter de rug hebben en eveneens verdwijnen. Cyrienne was kort aangebonden. Was het de spanning, waaraan ook zij zich niet kon onttrekken? Of had ze gemerkt dat ik haar ontweek?De nacht viel in. Uit laaghangende wolken begon het te regenen.

  Het jacht was intussen aangekomen. Zoals over de radio gemeld werd lag het een paar honderd yard voor de kleine vissershaven, Yürlük, klaar om ons aan boord te nemen.

  "Ik heb aangekondigd dat we er vannacht om drie uur zullen zijn", informeerde Cyrienne me na het laatste contact. "Het is bijna elf uur. Bij deze modderige wegen reken ik een uur tot aan het strand, dat moet voldoende zijn. We zullen tegen een uur of twee wegrijden. "

  "Tijd om het spul in te laden", zei ik.

  We hielden ons afzijdig van de Turken. De drie mannen zaten in de keuken van de hoeve, dronken Raki en speelden kaart.

  "Ik zou de stuff graag zo lang mogelijk in de kelder laten, Eugen. " Cyrienne legde een arm om mijn schouder en vlijde zicht tegen me aan. "Tot die tijd kunnen we het onszelf heel aangenaam maken, vind je niet?"

  "Natuurlijk", zei ik. Wat had ik anders moeten zeggen? Op dat moment hoorde ik door de open ramen in de gang)waar we stonden het zachte geruis van een auto. "Een ogenblik, er schijnt iemand aan te komen. " Ik maakte me los van Cyrienne en liep naar het dichtstbijzijnde open venster toe.

  In de hoeve brandde alleen in de keuken achter de gesloten houten luiken een petroleumlamp. Verder bewogen we ons bij het licht van zaklantaarns. Het huis moest van buiten onbewoond lijken.

  Het zachte ruisen dat maar even duurde, was verstomd. Met moeite kon ik buiten de acacia's vlakbij de hoeve herkennen. Al het andere werd door de duisternis opgeslokt.

  "Heb je je niet vergist?" Cyrienne ging naast me staan.

  "Het was een auto. Ik hoorde de banden in de modder slippen. Nog geen tweehonderd yard van het huis vandaan. "

  We luisterden gespannen, maar hoorden niets meer.

  "Je moet je vergist hebben", beweerde Cyrienne tenslotte. Ze stond nu heel dichtbij me. Ik voelde haar adem in mijn nek. "Iemand, die niet naar de hoeve wil, verdwaalt hier niet. "

  "Wat had Eugen eigenlijk vanmorgen?" veranderde ik van onderwerp. "Hij trok een gezicht alsof hij azijn gedronken had. Is hij jaloers?"

  "En hoe, Eugen. " Cyrienne streek met haar lippen langs mijn oor. "Hij zit al een hele tijd achter me aan, maar ik heb absoluut geen belangstelling voor hem. Ik heb hem dat meerdere malen duidelijk gemaakt, maar hij geeft niet op. Als ik me bij papa beklaag, jaagt hij hem weg. Maar wat praten we over hem... ?"

  "Ik ga toch eens buiten kijken", zei ik en greep naar hetmachinepistool, dat ik zolang we op de hoeve waren, in gebruik genomen had. "Er moet een auto geweest zijn. En zeker is zeker. We hebben voor een miljoen in de kelder liggen. "

  "Zoals je wilt. Maar vat geen kou. "

  Cyrienne scheen teleurgesteld, maar ze wist zich te beheersen. Ik liet haar achter en liep zachtjes naar buiten. Ik wist zeker dat ik een auto in de buurt had gehoord. Of was het toch een vergissing geweest? In ieder geval kwam het voorwendsel me op dit moment goed van pas.

  Je hoorde het zachte ruisen van de regen boven het donkere landschap. Grotere voorwerpen kon je hoogstens op tien passen afstand herkennen. Het water droop van de takken van de bomen en bleef in plassen liggen. Het was windstil.

  Ik verliet de omheining van de hoeve in de richting van de zee. Het gerucht was van de andere kant gekomen, uit de richting dus van waaruit ook wij bij de hoeve waren aangekomen. Ik liep in een boog, om de toegangsweg een paar honderd yard verder naar boven te bereiken, om een mogelijke bespieder of wat het dan ook mocht zijn van achteren te grijpen. Voorzichtig, om op het stenige terrein niet te vallen, bewoog ik me voorwaarts. Gedurende de afgelopen twee dagen had ik de naaste omgeving uit voorzorg verkend, zodat ik er zo nodig de weg wist.

  Ongeveer tweehonderd yard van de hoeve liep de weg dwars door een klein acaciabos. Daar dacht ik ook de wagen gehoord te hebben. Ik liep om het bos heen en zo weer op de weg te komen. Die was tamelijk modderig, het slijk liep in mijn schoenen.

  Midden in het bos liep de weg over een open plek. Daarontdekte ik de wagen. Het was een beschadigde Chevy met een nummer uit Adana. De radiateur was nog warm. Ik luisterde, met de MPi in de aanslag, maar afgezien van het eentonige ruisen van de regen hoorde ik niets.

  Wie was er met deze wagen gekomen? Wat wilde hij hier? Waarom "reed hij niet door naar de hoeve? Kennelijk omdat hij niet door ons wilde worden opgemerkt. 1Ik riskeerde het om de met een zakdoek afgedekte zaklantaarn aan te knippen. De wagen was zuiver van binnen, dus waren de chauffeur en zijn eventuele metgezellen niet in de buurt ingestapt. Anders moest de modder van hun schoenen op de vloermat gezeten hebben. De wagen kwam dus van een grotere afstand.

  Uit Adana misschien? Zo ja, dan kon de chauffeur alleen maar een koerier zijn, die een belangrijke boodschap bracht. Maar waarom reed hij dan niet tot aan de hoeve door?Er zat een verdacht luchtje aan de zaak. Misschien had de man het bevel om mij terecht te stellen meegebracht. Of nog erger, was hij zelf de beul. Ik stond in de donkere regennacht, volkomen op mezelf aangewezen, nat tot op mijn huid en wist niet wat ik moest doen.

  Ik kon hier in ieder geval niet blijven staan. Ik moest terug naar de hoeve. Dus ging ik erop af, mijn vinger aan de trekker en mijn oren in het donker gespitst.

  Tot aan de ringmuur van de hoeve gebeurde er niets. Ik vermeed de poort, sloop gebukt langs de muur en wilde er, voor het geval er iemand bij de ingang voor me op de loer lag, bij het keukenraam overheen klimmen.

  Door de kieren in de luiken viel een zwak licht naar buiten. De Turken zaten er dus nog. Ik kon ze zelfs horen,toen ze luidruchtig werden bij het kaartspel.

  Geheel onverwacht klonk er in de keuken een luide ontploffing. Tegelijk met een fel opflitsende lichtstraal vlogen de vensterluiken in stukken door de omgeving. Instinctief liet ik me achter de muur op de grond vallen. Kleine brokken puin regenden op me neer. Toen was het stil.

  Mijn handen trilden van, de schrik. Mijn gedachten joegen door mijn hoofd. Wat was er zoëven gebeurd? Aan het geluid en de kracht van de explosie te horen dacht ik aan een handgranaat. In de keuken kon niemand het overleefd hebben.

  Ik betrapte mezelf op de gedachte of er iets met Cyrienne gebeurd was. Was zij ook in de keuken geweest? Of leefde ze nog?Ik moest in ieder geval opheldering hebben. Zachtjes klom ik over de muur en sloop het huis binnen. Ook het keukenraam aan de andere kant was eruitgerukt. In de keuken zelf laaide het vuur op. De houten meubels en rekken moesten vlam hebben gevat.

  Nu was de grootste spoed geboden. De toegang tot de kelder bevond zich in de keuken. Beneden lagen de waardevolle drugs opgeslagen. En die moest ik redden, wilde mijn opdracht succesvol zijn. Want zonder morfine kon ik de enige plaats in Frankrijk waar de heroïne vervaardigd werd onmogelijk verkennen.

  Ik moest de brand blussen. Maar tevoren wilde ik mezelf duidelijkheid verschaffen over de oorzaak, het doel en de dader van de ontploffing.

  Dus zoog ik lucht naar binnen, hield mijn adem in en stapte de rokerige keuken in. Wie er ook in huis mocht zijn,hier zou hij mij niet verwachten.

  Het flikkerende vuur verlichtte een huiveringwekkend toneel. Op de grond lagen de drie Turken, haf bedekt door meubelbrokstukken en omlaaggevalllen pleisterwerk. Dood, in grote plassen bloed, doorzeefd met splinters.

  Ik rende de gang in. Verder naar achteren liep een houten trap naar de bovenverdieping. Daar had ik Cyrienne achtergelaten.

  Zacht en gehaast doorzocht ik de twee andere vertrekken op de begane grond. Ze waren leeg. Ik wilde juist weer naar de gang lopen om naar boven te sluipen, toen ik zachte voetstappen hoorde.

  Snel wierp ik me achter een deur op de grond. Met een oog hield ik de gang in de gaten. Een man kwam uit de richting van de voordeur en liep de trap op. In het zwakke schijnsel van de in de keuken brandende meubels herkende ik Enetti.

  Hij was het zonder enige twijfel. Was hij hier alleen? Wat had dit allemaal te betekenen? Hoe dan ook, hij handelde heel beslist op eigen houtje, zonder opdracht van Fabier.

  Ik trok mijn schoenen van mijn voeten en sloop achter hem aan. Boven zag ik licht vallen uit de kamer die Cyrienne en ik gebruikt hadden. Op mijn tenen, het wapen schietklaar, naderde ik de openstaande deur. Voorzichtig stak ik mijn hoofd naar voren.

  Cyrienne lag op het houten bed. Ze was aan handen en voeten geboeid, maar kennelijk ongedeerd. Enetti stond voor haar, met zijn rug naar mij toe. Een op de tafel liggende zaklantaarn verspreidde wat armzalig licht.

  "Waar is dat zwijn?" siste Enetti. Hij had het ongetwijfeld over mij.

  "Zorg maar dat je 'm vindt", antwoordde Cyrienne honend. "En vind hem snel, voordat hij jou neerknalt. Wat je nu gedaan hebt, breekt je je nek. Papa zal je tot aan het einde van de wereld laten vervolgen. "

  "Niet zo arrogant, kleintje. " Enetti verkocht haar twee klinkende oorvijgen. "Je ziet de situatie verkeerd. Wij zijn alleen hier, ik heb jou en voor een paar miljoen morfine. Voordat je vader ook maar vermoedt dat er iets niet klopt, ben ik er al met de stuff vandoor. Jouw lijk zullen ze nooit vinden. "

  ' "Och, je wilt me dus toch om zeep helpen. " Cyrienne toonde geen angst. "Tot meer ben je niet in staat?"

  "Of je gaat met me mee. Of je verbrandt samen met deze zwijnestal hier. Neem een beslissing, Cyrienne, ik meen het serieus. " Enetti ging dicht bij het bed staan en boog zich over de geboeide. "Ik houd van je, dat weet je. We gaan er samen vandoor. Met al dat geld behoort de wereld aan ons. Een woord en ik maak je los. "

  Ik was zachtjes de kamer binnengestapt. Cyrienne kon me achter Enetti's rug niet zien staan. Ik wilde de gangster bewusteloos slaan en vastbinden. Daarna zouden we wel verder zien. Maar zover kwam het niet.

  Cyrienne kromp bliksemsnel in elkaar, trok haar benen op, richtte zich op en trapte de man recht in zijn buik. Enetti werd achteruitgeslingerd. Hij sloeg dubbel van de pijn, trok het pistool uit de band van zijn broek. Hij wilde het meisje doden, maar merkte tegelijkertijd mij op. Hij rukte zijn wapen omhoog. Ik keek precies in de dodelijke opening van zijn loop.

  Ik stond nog te ver van hem vandaan om hem neer te kunnen slaan en kon niets anders doen dan me languit op deharde stenen vloer laten vallen. Tegelijkertijd haalde ik de trekker van mijn pistool over.

  Enetti's kogel floot vlak over me heen. Maar mijn treffer was raak. Hij kiepte om als een omvergestoten beeld en verroerde zich niet meer. Zijn pistool kletterde op de grond.

  In de plotseling ingevallen stilte bleef ik een paar seconden verstard liggen. Toen liep ik naar Cyrienne toe en maakte haar los.

  "Hij stond plotseling in de deur en bedreigde me", vertelde ze. "Nadat hij me had vastgebonden, ging hij weer naar beneden. Toen ontplofte er iets. Wat is er met de Turken gebeurd?"

  "Dood", zei ik. "We moeten ons haasten. Ben je okay?"

  "Jazeker. " Ze sprong overeind. "We moeten de stuff eruit halen en dan als een haas ervandoor. Hij schijnt alleen geweest te zijn, maar misschien heeft iemand iets van de ontploffing gemerkt. "

  We renden naar beneden. Op het erf haalde ik als een gek emmer na emmer uit de put omhoog en gaf die aan Cyrienne, die er de beginnende brand mee bluste. Daarna haalden we de morfine uit de kelder en stopten die in Alinuri's Mercedes.

  Toen ik het erf afreed in de richting van Yürlük, kwam er juist een voertuig over de heuvel onze kant op.

  Ik schakelde de lichten uit, stopte en we luisterden. Zacht maar duidelijk droeg de wind het ratelen van de kettingen van een pantser-voertuig aan.

  "Schiet op, we moeten weg", zei Cyrienne. "Een eind verderop ligt een militaire post aan de grens. Ze hebben de ontploffing gehoord en komen met een pantservoertuig124hierheen. Waarschijnlijk vermoeden ze dat het een Syrische patrouille is. "

  Cyrienne kende de weg naar Yürlük, die ik zonder haar nooit zou hebben gevonden. Ze loodste me het kiezelstrand op. Toen riep ze via de radio de jacht op en gaf onze standplaats door.

  Tien minuten later hoorden we het snorren van een buitenboordmotor op de donkere zee. Ik seinde met de zaklantaarn en kreeg antwoord. Spoedig daarna kwam er iets donkers door de zwakke branding op ons af. Het was een rubber motorboot met twee mannen erin.

  Cyrienne wisselde een paar woorden met ze. Daarna laadden we de zakken morfine over. Toen we de boot dieper het water in duwden kregen we een voetbad. We sprongen erin en voeren weg.

  Even later dook de omtrek van een klein schip uit de duisternis op. We voeren langszij. Het spul werd aan boord gehaald. Wij klauterden erachter aan. Zodra de rubberboot geborgen was, voer het schip weg. Het was een snelle boot. Uit de manier waarop ze door haar beide dieselmotoren door de zee geschoven werd, schatte ik haar snelheid op twintig knopen. Ze had geen lichten aan.

  We werden in de naar buiten zorgvuldig verduisterde kajuit door de schipper, een kleine, gespierde Fransman, begroet. Cyrienne stelde hem als Raul aan me voor. Ze vertelde hem kort dat er moeilijkheden waren geweest zonder in details te treden.

  "Werd u gevolgd?" wilde Raul weten.

  "Niet direct, maar kennelijk zijn de militairen opmerkzaam gemaakt", zei ik.

  "Hoe lang hebben we nog nodig om in open zee tekomen?"

  "Nog een half uur, mademoiselle. Rust u ondertussen wat uit, u bent eraan toe. Ik zal u wat eten en drinken laten brengen. "

  Terwijl het jacht op volle snelheid door de zwakke golven ploegde, aten we een lichte maaltijd en dronken een kop koffie. We waren allebei moe, afgemat.

  "Enetti moet gek geworden zijn", zei ik nadat we een poos gezwegen hadden. "Hij zou nooit ver weg gekomen zijn met de morfine. De onderwereld laat een enkele man met een dergelijke waarde eenvoudig verdwijnen. Nog afgezien van de mensen van uw vader, die hem zeker zouden hebben opgespoord. "

  Plotseling begonnen de motoren langzamer te lopen om daarna stationair te gaan draaien.

  "Wat is er nu weer aan de hand?" Cyrienne luisterde. "Ga eens kijken. "

  Ik was net opgesprongen toen Raul binnenstormde.

  "Verdomme, '' siste hij, "er is een Turkse motortorpedoboot op komen dagen. Ze eisen dat we stoppen. Misschien komen ze wel aan boord. Wat moet ik doen? Ze hebben twee dubbelloops affuiten met kogels van drie centimeter doorsnee aan boord, die schieten ons aan flarden. "

  "U moet in geen geval uw kalmte verliezen. " zei Cyrienne beslist. Ze stond op en trok tot mijn verbazing haar jurk uit, waaronder ze slechts een nietig stelletje ondergoed droeg. "Heeft u een paar meter dun staaldraad aan boord?"

  "Moment", Raul dacht na. "Ja, acht millimeter dik, waarom?"

  "Ik heb ongeveer vijf meter nodig, en bovendien eenduikersbril en een lamp. Vooruit, ga het halen. "

  Raul rende naar buiten.

  "Wat wil je gaan doen?" vroeg ik verbaasd.

  "Ik zwem naar ze toe en bind de propellers vast. Als we 'm dan smeren, zullen ze natuurlijk de achtervolging in willen zetten omdat ze sneller zijn en zich superieur voelen. Op het moment dat ze merken wat er met hun boot aan de hand is, zijn wij buiten de reikwijdte van hun schijnwerpers. Zonder licht kunnen ze ons niet raken. "

  "Dat is zelfmoord, Cyrienne. "

  "Wil je naar een Turkse gevangenis?"

  "Nee, beslist niet. "

  "Help me dan. "

  We renden naar het dek. Het jacht schommelde in de deining. De motortorpedoboot lag op ongeveer vijftig yard aan bakboord.

  "Hou jij die kerels aan het lijntje tot ik weer aan boord ben. " droeg Cyrienne de schipper op. Ze pakte, het staaldraad en de lamp. Toen sprong ze aan de kant die van de motortorpedoboot af lag, overboord.

  "Man, " zei Raul in het donker naast me, "ze is of een genie of hardstikke gek. Als het goed gaat, zuip ik me een stuk in mijn kraag. Hier, alvast een slok als voorschot. " Hij gaf me een fles cognac aan.

  Ook ik kon nu wel een versterkertje gebruiken. Gespannen wachtten we. De minuten kropen voorbij.

  Om de Turken aan het lijntje te houden, was een lid van de bemanning over de radio druk met ze aan het praten. Hij begreep het zogenaamd iedere keer pas na de derde of vierde herhaling. Bovendien moest hij ook weer zogenaamd naar de scheepspapieren zoeken.

  Raul had machinepistolen uitgedeeld, ook ik hield er een onder de arm. Hij zelf droeg een automatisch geweer met een telescoopvizier. In geval van nood wilde hij proberen op volle snelheid weg te komen. Maar dan moesten we eerst het dek van de motortorpedoboot met kogels overladen om de schijnwerpers uit te schakelen en de bemanning te verhinderen de machine-kanonnen te bezetten.

  '"t Is erop of eronder", gaf hij te kennen.

  Ook ik was gespannen en opgewonden. Wat, als de Turken het vuur openden? Moest ik overboord springen en erop hopen in de donkere zee opgemerkt en opgehaald te worden? Of betekende het de verdrinkingsdood, voor 't geval ik niet tevoren doodgeschoten werd?"Heeft het überhaupt wel zin wat ze probeert?" vroeg ik de schipper. Mijn ogen boorden zich in de duisternis. Daar, bij de donkere schaduwen die de motortorpedoboot voorstelden, werkte Cyrienne op dit moment in het donkere water onder het achterschip.

  "Als het lukt wel. " Raul trok aan zijn sigaret. "Acht millimeter dik staaldraad trekt de propellers niet zomaar kapot. Dan breken eerst de schaartanden in de askoppeling!"

  "Maar hoe komt ze op het idee?"

  "U kunt Cyrienne Fabier niet met normale maatstaven meten", zei Raul bewonderend.

  Er was een kwartier verstreken. De Turken verloren kennelijk hun geduld.

  "We zullen naar Iskenderun varen", meldde de man uit de stuurhut. "U komt achter ons aan. "

  "Zeg hem dat dat accoord is", beval Raul. "Laat de motoren zachtjes draaien, maar we blijven liggen. Eerstmoet mademoiselle Fabier weer aan boord zijn. "

  Ik ben, God weet 't, aan innerlijke spanning gewend, maar een dergelijke situatie kon ik me niet herinneren. We bevonden ons met z'n allen in het grootste gevaar. Ieder moment kon de toestand zich toespitsen. Het feit, dat ik aan de kant van de wet stond, zou dan praktisch van geen nut voor me zijn.

  Cyrienne's plan leek me met de minuut waanzinniger.

  Om mezelf afleiding te verschaffen liep ik naar stuurboordzijde, waar de touwladder in het water hing. Zou Cyrienne ooit weer uit de pikdonkere golven opduiken? Bovendien zaten er haaien hier, aan de Oostelijke kant van de Middellandse Zee.

  Plassen, luider dan de kleine aanlopende golven trok mijn aandacht. Onder aan de ladder bevond zich plotseling iets donkers.

  "Cyrienne?" vroeg ik halfluid.

  "Ik denk dat ik het klaargespeeld heb. " Ze kwam met een zwaai aan boord en rende naar Raul. "Vooruit, weg hier. "

  "Ik heb beide propellers met het staaldraad aan de achtersteven vastgebonden. Schiet op, we smeren 'm. "

  "Nou, ik ben benieuwd of dat goed gaat. " Raul klom naar de stuurhut. Een paar seconden later draaiden beide dieselmotoren op volle toeren. Het jacht meerderde snelheid en keerde de motortorpedoboot het smalle achterschip toe, om zo weinig mogelijk raakvlakken te hebben.

  Raul en twee van zijn mannen hadden met hun wapens op het achterschip post gevat. Ik ging naast ze liggen. Als het enigszins mogelijk was wilde ik bij een eventueleschietpartij het leven van de Turkse matrozen sparen.

  Nu hoorden we ondanks het brommen van onze eigen motoren daarginds de beide twaalfcylinder motoren starten. De Turk maakte zich klaar voor de achtervolging. Ik was zo gespannen als een pianosnaar. Zou Cyrienne's actie succes opleveren? Of sprong het snel aangebrachte staaldraad van de schroeven af zodra ze begonnen te draaien?Het toerental van de motoren van de motortorpedoboot scheen plotseling sterk geremd te worden. Maar toen draaiden ze weer op volle kracht.

  Raul hield de grote verrekijker tegen zijn ogen gedrukt.

  "Hij blijft liggen, man, " brulde hij triomfantelijk, "ik zie geen kielwater. Hun schroefbouten zijn er afgedraaid. Man, ik word gek. " Hij riep naar boven, naar de stuurhut: "Antoine, haal er alles uit wat er uit te halen valt. En pas op, dadelijk dondert het. Vaar in kronkelende lijnen. "

  Het duurde nog een minuut voordat de twee schijnwerpers aansprongen. We waren ondertussen ongeveer driehonderd yard van ze vandaan. De bleke lichtstralen zochten even de zee af en hielden toen het vluchtende jacht gevangen. Op deze afstand moesten de machinekanonnen ons nog treffen. En een kleine voltreffer van deze explosieve projectielen en we waren er geweest.

  "Vuur", brulde Raul.

  "Stop", schreeuwde ik daarentegen en rukte hem het wapen uit de hand. "Eerst probeer ik die schijnwerpers te raken. Buiten mij wordt er door niemand geschoten. "

  "Koers houden", riep Raul de man aan het roer toe. Hij had het dadelijk begrepen.

  Door de zoeker van het telescoopvizier kreeg ik eenschijnwerper in beeld en liet de eerste kogel vliegen. Na het tweede schot ging het licht uit. Een paar seconden later had ik ook het tweede zoeklicht kapot geschoten. Beiden waren betrekkelijk hoog aangebracht.

  Antoine nam zijn kans waar; meteen nadat de tweede schijnwerper gedoofd was draaide hij hard aan het roer en keerde zo het jacht. Het helde beangstigend over. Hoewel wij op het dek lagen, moesten we ons vasthouden om niet over elkaar heen te rollen.

  Even later begonnen de Turken te vuren. De akelig gillende projectielen vlogen langs het achterschip. De motortorpedoboot liet de dodelijke kogels nog verschillende keren vliegen, maar ze schoten op goed geluk en raakten ons niet. Toen waren we buiten reikwijdte.

  "U zou zich gaan bedrinken", herinnerde ik de schipper, toen we opstonden. Het jacht ploegde met brommende motoren door de duisternis. We waren nu in open zee.

  "Doe ik wel als we thuis zijn. Bedankt nog, u heeft prima geschoten. Ze zullen zich verdomd geërgerd hebben. Ik zou die gezichten wel eens willen zien als ze de schroeven inspecteren. Waarschijnlijk denken ze dat het de scheepskabouter geweest is. " Hij lachte.

  "Gelukkig hebben de Turken niet de nieuwste motortorpedoboten met radar bestuurde affuiten", zei Cyrienne, die zich doodbedaard afdroogde. "Anders had ik me het bad kunnen besparen. "

  ' 'Waar heeft u zo fantastisch leren zwemmen?" vroeg ik. "Dat alles in het pikdonker en zonder zuurstofmasker, ik ken niemand die dat zou hebben aangedurfd. "

  "Dank je, Eugen, maar nood maakt vindingrijk", antwoordde ze zelfverzekerd. "Ik heb het grootste gedeeltevan de eerste vijf jaren van mijn leven, met mijn moeder op ons bezit op Tahiti doorgebracht. De kinderen leerden daar op tweejarige leeftijd zwemmen en wel in zee en niet in een buitenbad. Bovendien, zonder jou hadden de Turken ons waarschijnlijk aan flarden geschoten. Ik stel een tegenvraag. Waar heb je zo uitstekend met een geweer leren omgaan?"

  "Een hobby van me. Ik ben jarenlang bij een schietvereniging geweest. ''"Nou, voorlopig zijn we aan ze ontsnapt. Laten we naar beneden gaan, ik moet maatregelen treffen. "

  "Hoe?" wilde ik weten.

  "Het spul mag niet de hele weg met de OMEGA worden vervoerd, zoals oorspronkelijk de bedoeling was. Waarschijnlijk hebben ze de boot herkend. Op dit moment seinen de Turken de hele wereld door dat we hoogst verdacht zijn. Wedden, dat we later door de Grieken of de Italianen worden aangehouden?"

  "Maar we blijven buiten hun territoriale wateren", riep Raul.

  "Daar vertrouw ik niet op, als ik een alternatief heb. " Cyrienne liep de kajuit binnen. Ze zag er precies uit als een zeemeermin. "Ik heb voor dergelijke voorvallen voorzorgsmaatregelen getroffen. "

  Die maatregelen hielden in dat ze zich langere tijd radiotelegrafisch met een station in verbinding stelde. Raul moest de positie berekenen, waarin de OMEGA zich tegen de middag zou bevinden. Ik stond erbij en verwonderde me over haar vaardigheid in het telegraferen.

  Het werd me steeds duidelijker wat voor een buitengewone en potentieel gevaarlijke vrouw CyrienneFabier was. Door haar zucht naar avontuur was ze zich actief met de handel in verdovende middelen bezig gaan houden. Daardoor was ze een schadelijk individu voor de gemeenschap geworden.

  Op de een of andere manier voelde ik me opgelucht bij de gedachte dat, als ik mijn opdracht beëindigd had en de arrestaties zouden beginnen, dit naar alle waarschijnlijkheid door mijn Franse collega's zou worden gedaan. Maar tot dan kon er nog van alles gebeuren. In het bijzonder met mij.

  De tocht ging zonder lichten, en op volle snelheid verder. We hielden de koers West-Zuidwest aan, om van de Turkse kust los te komen. Dat we daarbij vlak langs de kust van het omstreden Libanon kwamen moest op de koop toe genomen worden.

  Cyrienne bleef in de kajuit. Ze spreidde een energie ten toon die een betere zaak waardig zou zijn geweest. Ik kon er niet omheen dat ik haar tegen mijn wil bewonderde.

  Tegen de middag vloog er een vliegtuig over ons heen. Het tweemotorige piaggio amfibie-toestel landde naast het jacht op het water. Cyrienne en ik roeiden met de morfine in een rubberboot naar ze toe. We werden door twee zwijgzame, gebruinde mannen in de cabine geholpen. Daarna vertrokken we. De piloot hield een Noordwestelijke koers aan. Beneden ons bleef het jacht, dat op volle snelheid verder voer, achter. Op het moment dat we wegvlogen waren de mannen juist bezig een andere naam op de scheepswand te schilderen.

  Nu gunde Cyrienne zich eindelijk wat rust. In een van de stoelen sliep ze in. Ikzelf keek naar de Noordkust van Cyprus die langzaam onder het hoogvliegende toestelvoorbijtrok en dacht na.

  Fabiers organisatie, respectievelijk de groep helpers, had aanzienlijk meer vertakkingen dan ik aangenomen had. De zaak zou nog een harde noot worden voor Interpol.

  Tegen het invallen van de nacht landden we in een baai aan de Zuidkust van Kreta. Daar werden we door mensen in een motorboot opgewacht. Het amfibie-vliegtuig werd volgetankt, en de twee piloten, aan hun spraak te horen Italianen, wisselden van plaats.

  Toen stegen we weer op in de duisternis om verder te vliegen naar het Westen.

  Na op Sicilië nog een keer geland te zijn om bij te tanken, bevonden we ons, naar Cyrienne me vertelde, tegen de morgen nog vijftig mijl ten Zuiden van Marseille. Tot nu toe was ze tevreden over het verloop van het transport. Ik voelde de spanning weer opkomen. Nu kwam het erop aan de gevaarlijke vracht veilig aan land te brengen.

  "En nu?" vroeg ik, toen ik met Cyrienne allen was. "De politie is niet helemaal gek. Hoe krijgen we de stuff aan land?"

  "De politie kan niet alle kotters doorzoeken. " Met een wijds gebaar wees ze over de zee. Hoe dichter we bij de kust kwamen, des te meer schepen er van alle kanten aankwamen. Naast en achter elkaar puften ze de haven tegemoet. Aan de hand van de zwenkende toplichten rond ons, schatte ik het aantal op ongeveer vijftig. "Ze nemén steekproeven", ging Cyrienne verder. "En anders wachten ze op een tip. Maar onze organisatie wordt streng geleid en zwijgt. "

  "Okay, maar desondanks... De landing is te waardevol om die aan een toeval over te laten, " wierp ik tegen, in dehoop meer te weten te komen.

  "Dat wordt ook niet aan het toeval overgelaten. Wacht maar af.... "

  Toen we nog ongeveer twee mijl voor de ingang van de vissershaven waren, stopte de kotter inderdaad. Van beneden kwamen drie mannen in duikerspakken aan dek, die ik tot nu toe niet gezien had. Ze brachten drie electrische onderwatertrekkers mee naar boven. Dat zijn cilindervormige apparaten, die door een propeller worden aangedreven. De duiker haakt zich eraan vast, stuurt de trekker met behulp van twee stangen en wordt zo snel door het water getrokken.

  Deze onderwatertrekkers waren bijzonder lang. Ze hadden een bergruimte. Daar ging de morfine in. Daarna sprongen de mannen, uitgerust met zuurstofcylinders, het water in en verdwenen. "Ze gaan onder water rechtstreeks naar een magazijn, dat aan de haven ligt en van ons is", verklaarde Cyrienne. "Het heeft een ingang onder de waterspiegel. Op die manier hebben we al heel wat stuff aan land gebracht. Gemakkelijk en veilig. Aan een onderwaterweg denkt de politie niet. Bovendien bekommeren de Fransen zich niet al te zeer om de verdovende middelen. Ze weten dat het weer wordt uitgevoerd. "

  Even later werden we aan land gezet. De bemanning van de crew vertrokken geen spier toen we de kotter verlieten. Ze hadden zich opmerkelijk gedisciplineerd gedragen en zelfs Cyrienne nagenoeg over het hoofd gezien. Langzaamaan werd het me duidelijk waarom Fabier tot nu toe zijn handel zonder al te grote mislukkingen had kunnen drijven. Hij betaalde kennelijk goed en had bij de keuze vanzijn leiders, die op hun beurt de mensen die het werkelijke werk Verrichtten uitzochten, een gelukkige hand gehad.

  Op Enetti na dan. De gevolgen van zijn misgelopen bestorming van het hoofdkwartier zou ik nog diezelfde dag voelen. Hoewel in positief opzicht. Ik kreeg die avond zijn post toegewezen.

  "Je hebt niet alleen mijn dochter het leven gered, maar ook verhinderd dat Enetti zich met het hele spul uit de voeten maakte", stelde de opperste baas vast.

  We zaten weer in de sprookjesachtig ingerichte villa aan de zee. Fabier had mij de eer, om samen met hem en Cyrienne het diner te gebruiken, waardig bevonden. Laatstgenoemde droeg een droom van een avondjurk. Zelfs als je er maar een vluchtige blik op wierp was te zien dat ze daaronder niets aan had. Alleen al de diep uitgesneden rug was adembenemend.

  / Kennelijk had Fabier zijn voorbehoud tegenover mij opgegeven. Hij zou beslist geen bedenkingen meer opperen tegen een zeer stevige flirt tussen Cyrienne en mij. Dat bemoeilijkte mijn positie. Als ik me namelijk nog lang ongeïnteresseerd tegenover Cyrienne gedroeg, dan zou, nee moest een dergelijke houding grote argwaan wekken.

  Gelukkig stond me die nacht nog een belangrijke opdracht te wachten. De overdracht namelijk van de morfine aan de chemicus, die daaruit ongeveer tachtig kilo negentigprocents heroïne zou vervaardigen.

  Fabier verzekerde mij dat ook hij de man niet kende, noch wist wie het kon zijn, hoewel hij al sinds jaren voor hem werkte.

  "Hij wil volkomen incognito blijven. Maar hoofdzaak is voor mij dat hij goede heroïne vervaardigt, en dat doet hij.

  Vervolgens kreeg ik mijn instructies. Samen met Paul en Emile moest ik de morfine uit het magazijn halen, in een wagen laden en deze op een bepaalde tijd in een bepaalde straat parkeren, met de sleutel in het contact. Dat was alles. Iemand zou de wagen ophalen en over een paar dagen telefonisch doorgeven waar die samen met de lading heroïne weer in ontvangst genomen kon worden.

  De reden was duidelijk. De chemicus wilde niet laten weten waar zijn laboratorium zich bevond.

  Terwijl ik me tegoed deed aan het uitstekend diner, maar nauwelijks alcohol dronk, dacht ik koortsachtig na. Hoe moest ik het regelen dat ik de wagen, als hij door de vertrouweling van de chemicus was overgenomen, kon volgen? Want ik veronderstelde niet dat hij zelf zou komen.

  Geheel met mezelf in tweestrijd stapte ik tegen elf uur op, om de hoogst eervolle job uit te gaan voeren. In ieder geval vertrouwde Fabier me een lading verdovende middelen toe, die hem ruw geschat meerdere miljoenen dollars winst zouden opleveren. De winst van de gangsters in New York zou nog hoger zijn.

  Tot op het moment dat Paul en Emile afscheid namen, verliep de actie volgens plan. Ik had er op gelet wat meer tijd tot de overdracht om half twee 's nachts te hebben, dat ik nodig zou hebben gehad om van de plaats in de buurt van de haven, waar ik me momenteel bevond, naar de Rue Daumére te rijden. Daar moest ik de zwarte Citroën DS voor huisnummer zeventien laten staan.

  Wat ik nu deed kon me mijn nek kosten. Misschien liet Fabier me in de gaten houden.

  De kostbare vracht lag in de kofferbak. Ik vertrok en reed een paar minuten rond om eventuele achtervolgers vanme af te schudden. Toen reed ik naar een taxistandplaats, stapte uit en liep naar de chauffeur van de laatste wagen.

  "Wilt u tweehonderd franc verdienen?"

  "Wat moet er dan gebeuren, monsieur?"

  "Rijdt u mijn wagen, die daar aan de overkant staat, naar een bepaalde plaats, stap dan uit en laat hem daar staan. Ik zelf volg met een van uw collega's. Meer hoeft u niet te doen. " "Tweehonderd franc. " De chauffeur dacht na. "Goed, maar alleen als u mij verzekert dat ik geen moeilijkheden krijg. Is die wagen überhaupt van u?"

  "Zeker. " Ik gaf hem het geld.

  De taxichauffeur stapte in de DS. Als hij geweten had wat hij vervoerde, zou hij waarschijnlijk regelrecht naar het dichtstbijzijnde politiebureau gereden zijn.

  Toen hij wegreed volgde ik hem met een taxi.

  "Ik ben privé-detective, " zei ik in mijn beste Frans, "het gaat om een scheidingsgeval. " Meer legde ik niet uit, kon de chauffeur denken wat hij wilde.

  De situatie zag er zo voor me uit. De man die de DS moest overnemen, zou al op de plaats van overdracht wachten. Hij zou, zoals gepland, de chauffeur uit de Citroen zien stappen en weg zien gaan. Daar hij mij onmogelijk kon kennen, waren er tot op dat moment geen moeilijkheden.

  We kwamen in de Rue Daumère. De gehuurde chauffeur stopte voor nummer zeventien, stapte uit en wandelde weg. Ik liet mijn wagen een stuk doorrijden en toen parkeren. Voorzichtig keek ik door de achterruit.

  Een paar minuten gebeurde er niets. Toen verscheen er uit het donkere portiek van nummer zeventien een jongere man, stapte in de DS en reed ermee weg. Hij passeerde ons.

  "Schiet op, " zei ik, "dat is de man die ik zoek. Wemoeten hem volgen, maar hij mag ons niet opmerken.

  "BIEN, monsieur. " Mijn chauffeur, wiens ijver ik met een dik drinkgeld had aangespoord, reed met stadslichten achter de DS aan. Hij scheen enige ervaring in het achtervolgen van auto's te hebben. De rit liep naar het Noorden, waar we de stad verlieten en de omliggende heuvels inreden.

  De chauffeur van de DS stuurde op een klein dorp in de heuvels aan. Kort daarvoor sloeg hij een veldweg in. Een stuk verderop in die richting kon ik als een schim de omtrekken van een gebouw zien.

  Ik liet mijn taxi voorbij de afslag tot om de eerstvolgende bocht rijden. Daar stapte ik uit.

  "Wacht u hier", zei ik. Toen begon ik een draf terug te lopen. Ik kon het onmogelijk riskeren om de DS verder met de wagen te volgen. Dat zou absoluut zijn opgemerkt.

  De veldweg was hobbelig en de chauffeur van de DS reed maar langzaam. Ik kon de rode achterlichten nog zien.

  Na een paar minuten kwam ik in de buurt van een klein landgoed. Er lag een bijna twee meter hoge muur als omheining omheen. Bovenop lagen glasscherven die verhinderden dat je er zonder hulpmiddelen overheen kon klimmen.

  De DS was door een moderne metalen poort in de muur naar binnen gereden. Toen ik probeerde door een spleet te kijken, begonnen er aan de andere kant twee honden te blaffen. Ze klonken boosaardig.

  Haastig klom ik in de buurt van de muur in een fruitboom. Van daaruit kon ik de DS nog net in een tegen het huis aangebouwde garage zien rijden.

  Hoogstwaarschijnlijk bevond het geheime laboratoriumzich op dit landgoed. De landelijke, afgelegen omgeving betekende bovendien nog een veiligheidsfactor. Onbekende gezichten moesten hier, waar iedereen iedereen kende, meteen opvallen. Slechte kansen dus voor spionnen.

  Ik vond het voldoende dat ik hoogstwaarschijnlijk de ligging van het laboratorium te weten was gekomen. Het was nauwelijks aan te nemen dat het bij het landgoed - zo te zien uit de Barok stammend - alleen maar om een tussenstation ging.

  Ik liep haastig naar de taxi terug en liet me weer naar de stad rijden. Daar stapte ik in de peugeot waarmee ik van Fabier's villa naar marseille gekomen was. De boss had me het strikte bevel gegeven, om persoonlijk bij hem te melden dat de overdracht had plaatsgevonden.

  Het liep tegen de morgen. Ik dacht na hoe ik Fabier mijn betrekkelijk late terugkomst moest uitleggen. Hij mocht, nu ik al behoorlijk ver met mijn onderzoek gevorderd was, in geen geval argwaan krijgen.

  Het plan om nog snel even New York op te bellen en mijn terugkeer in Marseille te melden, verwierp ik. Ik mocht nu geen tijd meer verloren laten gaan.

  Tamelijk hard reed ik door de Oostelijke buitenwijken tot ik op de weg naar Toulin kwam. Even voorbij de afslag die naar Fabier's landgoed aan zee leidde, zag ik rechts een Simca dwars met haar voorwiel in een sloot staan. Er stond een vrouw bij te zwaaien.

  Daar ik haast had wilde ik eerst doorrijden. De vrouw bevond zich niet in gevaar. Maar toen herkende ik haar plotseling en trapte uit alle macht op de rem. De Peugeot slingerde even op de smalle zijweg, kwam daarna tot stilstand. Ik draaide het raam naar beneden. De vrouwkwam op de auto toe.

  "Luna", zei ik ongelovig. "Wat doe jij hier?"

  "Jerry, God zij dank. Rij een stuk door, Ik heb belangrijke berichten. " Ze stapte naast me in de auto.

  "Is er ergens brand?" vroeg ik als eerste. "Hoe heb je me gevonden? Hoe weet je dat ik hier ben?"

  "Het ene na het andere, Jerry. Om te beginnen, ik ben al vier dagen hier. De chef vond dat je dringend een betrouwbare contactpersoon nodig had. De informatie kreeg ik van Jobert. "

  "Is dat die Michel?"

  "Ja, hij kent de plaatselijke omstandigheden precies en weet tamelijk veel. Van hem hoorde ik dat Fabier's dochter gisterenavond met een man van een reis was teruggekomen. De beschrijving die hij gaf klopte met die van jou. Dus maakte ik daaruit op, dat je wel eens bij Fabier kon logeren en ben hier op de loer gaan liggen. Wel wat op goed geluk, maar het heeft succes gehad. "

  "Je hebt gewoon naar iedere wagen die voorbijreed staan zwaaien?"

  "Natuurlijk. " Luna O'Connel lachte. "Tot jij kwam zijn er vijf gestopt. "

  "En hoe ben je ze weer kwijtgeraakt?"

  "Ik heb gezegd dat ik op mijn broer stond te wachten. Eentje wilde opdringerig worden. Ik moest hem een tik op zijn neus verkopen. Hij was misschien wat uit het veld geslagen. Maar hoe is het met jou? Is het allemaal gelukt? Wat ben je te weten gekomen?"

  "Tamelijk veel. " In grote lijnen schetste ik het verloop van mijn opdracht tot nu toe. "Over een paar dagen is de heroïne klaar", besloot ik, "Dan komt er een belangrijkefase. Namelijk welk foefje ze gebruiken om de stuff naar de USA te smokkelen. " Ik keek op mijn horloge. "Het is de hoogste tijd, ik moet verder. Ze zullen al op me wachten. "

  "Bedoel je de gangsters of miss Fabier?" vroeg Luna ondeugend.

  "Als je over de duivel spreekt, trapje 'm op zijn staart", zei ik snel. Uit de richting van de hoofdstraat kwam het doffe gebrul van een op volle snelheid rijdende sportmoter dichterbij. Zo klonk Cyrienne's pijlsnelle moter. "Maak dat je wegkomt, dat is ze. Ze mag je niet zien. "

  We spraken nog snel een mogelijkheid om contact met elkaar op te nemen, af. Daarna gooide Luna het rechterportier open. Rijkelijk laat, want om de laatste bocht verscheen als een spook al de felle lichtstraal van een koplamp. \Luna wierp zich in de struiken aan de kant van de weg en ik trapte de gaspedaal in. Met slippende banden schoot de Peugeot weg. Achter in de wagen viel een fel licht.

  Ik had mezelf wel om mijn oren kunnen slaan. Waarom had ik niet aan Cyrienne's nachtelijke ritten met haar moter gedacht? Wat daar achter aangeschoten kwam kon niemand anders zijn dan zij. Kennelijk had ze nog een luchtje willen scheppen, zoals ze het zelf uitdrukte, terwijl ze door de nacht raasde. -De Peugeot 504 waarin ik zat was van een gangbaar type. Maar Cyrienne kon het nummer niet zien. Alles hing af van het feit of ze gemerkt had dat er iemand uit de wagen gesprongen was.

  Zodra ik weer een beetje vaart had ging ik in een normaal tempo rijden en keek strak voor me uit. Ik wilde de indruk wekken dat ik heel onschuldig aan kwam rijden.

  Mijn hoop dat Cyrienne voorbij zou suizen zonder de auto herkend te hebben, ging niet in vervulling. Ze haalde me in, gaf me een wenk en remde af. Ze zette de mot er op zijn standaard en liep naar me toe. Ze droeg het zwarte leren pak weer, maar geen helm. Ze had enkel een bril op die ze op haar voorhoofd geschoven had. Haar blonde haar zat door de wind helemaal in de war.

  "Alles in orde", zei ik, nadat ik het raam naar beneden had gedraaid. "Die vent heeft de DS overgenomen. "

  "Heb je hem gezien? Je moest toch weggaan. "

  "Heb ik ook gedaan. Maar hij haalde me in toen ik nog in de Rue Daumére liep. "

  "En heb je je aan de afgesproken tijd gehouden?" vroeg ze.

  "Dan heeft de terugtocht wel tamelijk lang geduurd,niet?"

  "Ik heb daarna nog wat gezelschap gevonden", verklaarde ik verontschuldigend. Nu kon alleen driestheid me nog redden. "Aangezien het werk toch klaar was, heb ik er verder niet over nagedacht. Natuurlijk had ik eerder moeten bellen dat de overdracht plaatsgevonden had, maar ik wilde dat niet per telefoon doen", voegde ik eraan toe.

  "Was dat het gezelschap, " Cyrienne spuwde het laatste woord uit, "die vrouw die zojuist uit de wagen is gesprongen? Als ik het goed gezien heb was ze blond. "

  Ik stak een sigaret op om een paar seconden tijd te winnen en na te denken. Ik moest twee dingen geloofwaardig kunnen verklaren. Waarom had ik geen acht geslagen op haar, Cyrienne's avances en in plaats daarvan naar een of ander snolletje gegrepen? En verder, waarom had ik het meisje tot zover meegenomen?"Dat heeft u goed gezien", zei ik op nonchalante toon. "Het meisje had ik opgepikt toen ik in Marseille naar mijn wagen terugliep. Ze schijnt verliefd geworden te zijn op me. Ik heb in ieder geval niet gemerkt dat ze me later nog tot hier is nagereden. Ze heeft me toen eerlijk verteld dat ze te weten wilde komen waar ik woonde. Natuurlijk heb ik haar weggestuurd. " Ik lachte en voegde eraan: "Ik heb haar bijna de wagen uit gesmeten. Op de een of andere manier geneerde ik me voor u toen ik uw moter hoorde. "

  Nu hing alles af van het feit of mijn woorden aannemelijk klonken. Innerlijk gespannen, uiterlijk ogenschijnlijk een beetje beschaamd, wachtte ik. Mijn hand gleed naar de klink van het portier. Ik zou wel eens erg snel moeten kunnen handelen. Cyrienne was in staat me ter plaatse neer te knallen als ze verraad bespeurde. Hoogstwaarschijnlijk droeg ze een wapen. Ik daarentegen had er geen bij me.

  Er verstreken een paar seconden. Cyrienne stond heel dicht bij de wagen. Ze keek me direct in het gezicht. In het zwakke schijnsel dat mijn stadslichten uitstraalden kon ik haar gelaatsuitdrukking niet precies herkennen.

  "Het was niet nodig geweest dat je naar een hoertje ging", zei ze toen met lage stem, draaide zich om en liep naar haar moter. Langzaam reed ze weg, ik achter haar aan. De rillingen liepen over mijn rug. Wat stond me in Fabier's villa te wachten?De boss was nog op. Ik bracht verslag uit en vertelde terloops zonder erom gevraagd te worden mijn zogenaamde avontuur, om mijn vertraging te verklaren.

  "Ik heb mademoiselle Cyrienne zojuist op straat getroffen", besloot ik. "Ze moest niet zonder helm rijden, vandaag of morgen maakt ze een schuiver", voegde ik eraan toe.

  "Okay, Eugen. " Fabier stond op en geeuwde. "De volgende keer meld je je meteen, begrepen. Ik dacht al dat er iets niet in de haak was. Bij zaken van een dergelijke omvang mag dat niet meer voorkomen. "

  "Dat zie ik nu ook in, sir, neemt u me niet kwalijk. Het was nu eenmaal een toevallige kans... " Ik grijnsde en haalde mijn schouders op. "Als u het goed vindt, rijd ik nu naar Paul toe. Ik zal daar blijven logeren tot ik een geschikt onderdak heb gevonden. "

  "In orde, je zult wel moe zijn. Goede nacht, Eugen, je hoort nog van me. "

  "Goede nacht, sir. " Ik haastte me de villa te verlaten. Terwijl ik naar Marseille terugreed, dacht ik na over het feit of Cyrienne haar vader iets verteld had, of dat hij iets aan haar gemerkt had. Haar duidelijke teleurstelling kon hem opgevallen zijn.

  Hoe dan ook, het Probleem Cyrienne zag er voor mij nu anders uit.

  Paul was juist opgestaan toen ik bij hem aanbelde. Hij had zijn pyjama nog aan en zijn haar zat helemaal in de war.

  "Hé, Eugen, jij. Ben je terug? Kom binnen. Hoe is het gegaan?"

  "Ik vertel je alles. " Ik stapte de oude woning, die ietwat muf rook, binnen. "Er is verdomd veel gebeurd. Maar nu heb ik eerst een kop koffie nodig. "

  De volgende twee dagen bracht ik werkeloos door. Een keer belde ik vanuit een bistro met Luna, die een appartement gehuurd had. Ik durfde haar niet te ontmoeten omdat ik bang was dat ik door de gangsters geschaduwd werd. Voor het geval me iets zou overkomen gaf ik haar alles door, wat ik tot nu toe te weten was gekomen.

  Op haar beurt vertelde ze me dat mister High zich grote zorgen over me maakte en me vrijliet er ten allen tijde uit te stappen, mocht de grond onder mijn voeten me te heet worden.

  "De callgirl, die me de wagen had geleend, is vannacht vermoord in Jersey City gevonden", zei Luna. "De zaak wordt door collega's behandeld, maar ze weten nog niet of de moord met dit geval in verband staat. "

  ' 'Wist het meisje wie en wat je was?" vroeg ik gespannen. Ondertussen gluurde ik door het smerige raam in het café om te kijken of er iemand in de buurt van de telefooncel stond.

  "Ze wist het. Als ze het haar moordenaars verteld heeft, kunnen die twee plus twee bij elkaar optellen. En nog iets, Jerry. Gene Tumblin is in Frisco gearresteerd door de FBI. "

  "Verdomme nog an toe, daar zou toch mee worden gewacht tot ik mijn werk gedaan heb. Die gangsters zouden argwaan kunnen krijgen. "

  "Een kleine fout in de regie, wind je niet op. Hoezozouden ze daardoor op je komen?"

  "Onderschat je tegenstanders nooit. Bovendien sta ik er hier sowieso ook niet meer al te gunstig voor. " Ik vertelde haar vlug wat zich met Cyrienne had afgespeeld. ' 'Als ze nu laat nagaan bij wie je die Simca hebt gehuurd?"

  "Maak je geen zorgen, ik heb daar de dure Amerikaanse snol uitgehangen, die aan de Riviera vakantie komt vieren en daarbij wat wil verdienen. Ik ben in een minirok komen aanzetten, die je eerder een beter soort gordel kunt noemen. Overigens heet ik hier Susan Lenchette, dat heb ik je eergisteren vergeten te vertellen. "

  "Okay, tot spoedig, ik moet er een einde aan maken. " Ik hing op.

  De volgende middag ontbood Fabier me bij zich op een kleine conservenfabriek aan de haven waar hij, naar Paul me vertelde, de eigenaar van was. Ik trok snel een goed wandelkostuum aan dat ik net gekocht had en reed naar hem toe.

  "Luister eens, Eugen", zei Fabier na een paar inleidende zinnen. "Wat heeft zich tussen jou en Cyrienne afgespeeld?"

  "Niets op persoonlijk gebied, als u dat soms bedoelt, sir. Miss Cyrienne is een fascinerende vrouw, maar ik ken mijn grenzen en het is niet mijn bedoeling mijn carriere schade te berokkenen door die te overschrijden. "

  "Mmm. " Fabier keek naar de grond en wierp me toen een snelle, onderzoekende blik toe. "Eerlijk gezegd, ik had deze instelling niet van je verwacht. Ik geloof dat ik je weer onderschat heb. " Opnieuw die snelle blik. "En Cyrienne kennelijk ook. "

  "Ze heeft geen reden zich over mij te beklagen", zei ik.

  "Ik ben steeds correct tegen haar geweest. '' Innerlijk was ik hoogst waakzaam. Fabier bezat een grote mensenkennis. Hij moest in mijn rol van gangster blijven geloven. Van de andere kant mocht ik me echter niet te primitief gedragen.

  We liepen langzaam door een machinehal, waar blikken van een half pond pruimencompote werden gevuld. De vrouwelijke arbeidskrachten namen nauwelijks notitie van ons.

  "Ze heeft zich ook niet beklaagd, Eugen, met geen woord. Alleen staat ze niet meer onbevangen tegenover je. Dat komt in veel kleine dingen tot uitdrukking, een vader voelt dat. "

  "Sir, ik heb ook überhaupt geen rekening gehouden met Cyrienne, dat begrijpt u. Daarom heb ik er ook helemaal niet bij nagedacht, toen met dat snolletje. Bovendien kon ik niet weten dat ze me achterna zou rijden. "

  "Natuurlijk begrijp ik dat. " Fabier gooide zijn sigarettepeuk doelgericht door het ijzeren rooster van een rioolputje. "Je kunt er ook niets aan doen, Eugen. Maar Cyrienne heeft tijd....."

  "Dat begrijp ik, sir, " zei ik snel, ' 'wat vindt u ervan als ik eens een tijd lang uit Marseille verdwijn. Misschien kan ik de stuff naar de Verenigde Staten begeleiden, " stelde ik, ogenschijnlijk spontaan voor.

  "Geen slecht idee. Daar heb ik zelf ook aan gedacht. Dat zullen we doen. " Hij grinnikte. "Je krijgt een interessante opdracht, ook wat dit betreft, " hij maakte een beweging van geld tellen, "en Cyrienne kan haar goede humeur terugvinden. Kennelijk heeft ze een oogje op je", voegde hij er op vertrouwelijke toon aan toe.

  "Okay, sir. " Ik deed niet alleen alsof ik opgelucht was,ik voelde me ook werkelijk zo. Door toeval en door tegenwoordigheid van geest was ik aan een netelige situatie ontsnapt. "Wanneer moet ik vertrekken? Is het spul al veredeld?"

  "Het ligt al hier. We zullen het voor de zekerheid in twee partijen verzenden. Kom mee, ik laat je wat zien. "

  , Ik voelde me uiterst gespannen terwijl ik Fabier volgde. We verlieten de machinehal. Daarnaast lag een trap naar het souterrain die we afliepen en toen gingen we een gang door. Voor een deur met een geel bord - voorzichtig, hoogspanning - waarachter ik het gedempte brommen van een transformator hoorde, bleven we staan. Fabier maakte de deur open.

  Achter de deur bevond zich een lift. Het brommen kwam uit een luidspreker. We gingen in de lift staan en zakten naar beneden.

  "Een perfecte camouflage", zei ik. "Bijzonder goed. "

  "Het was mijn idee. Iedereen denkt dat er achter de deur een transformatorruimte zit. Het zoemen komt van een geluidsband. "

  Wederom kwamen we in een gang waar meerdere deuren op uitkwamen. Fabier liet me de vertrekken een voor een zien. En wat ik daar zag was werkelijk een fabelachtige truck.

  Verschillende mannen waren de blikken compote, die ik boven al gezien had, stuk voor stuk aan het bewerken. Ze weekten het etiket eraf, sneden aan de buitenkant van het blik een U-vormige tong uit, tilden het hoog op en lieten de inhoud eruit lopen. Daarna ging er een plastic builtje met wit poeder, dat ongetwijfeld heroïne was, in. Ik schatte de inhoud op vijftig gram. Nu werd het blik weer met compotegevuld, de tong teruggebogen en de snede nauwkeurig gesoldeerd. Daarover plakten ze tenslotte weer een etiket dat niets verschilde van het oorspronkelijke.

  "Geweldig idee, sir. " Mijn geestdrift was waarachtig, alhoewel niet zo vurig als Fabier dacht. Er ging me een groot licht op. Dus zó werden grote hoeveelheden heroïne de USA binnengesmokkeld. Het idee was zowel eenvoudig als geniaal.

  De kans dat bij eventuele steekproeven een van de geprepareerde doses ontdekt werd, was uiterst gering. Maar dat zou veranderen als ik de opdracht levend te boven kwam, dacht ik bij mezelf.

  Na aan mijn bewondering behoorlijk uitdrukking te hebben gegeven, sneed ik een ander belangrijk punt aan.

  "Dat was de ene partij, sir. Hoe moet de andere verzonden worden?"

  "In een geprepareerde sportwagen. "

  "Maar die truck is niet nieuw", wierp ik tegen. "Bovendien ben ik geen type dat speciaal zijn eigen sportwagen meebrengt om door de Verenigde Staten te reizen. Nog afgezien van het feit, dat ik daarbij gesnapt kan worden. "

  "Dat zou inderdaad opvallen. Nee, de Lamborghini gaat op Cyrienne's naam naar de overkant. Ze zal meereizen en van haar zullen ze het geloven. "

  "Zeker, maar wat moet ik daarbij?"

  "Jij zult vooruit vliegen, Vito Borga op de hoogte brengen en alles voorbereiden voor de overdracht. Je zult ook de koopsom voor ons incasseren. Hoeveel dat is krijg je nog te horen. "

  Dat was het dus. Op zich net zo'n geraffineerd plan als dezaak met de conservenblikken. Maar een enkele wagen die ingevoerd werd, werd door de Amerikaanse douane nauwkeurig onder de loep genomen. Ik was uiterst geïnteresseerd wat Fabier's mensen hiervoor hadden bedacht.

  Het was inderdaad opmerkelijk. In een zorgvuldig beveiligde garage stond een knalrode Lamborghini Countach, het beste model van dit merk. Hij liep ruim tweehonderd mijl per uur en kostte in de USA tegen de zestigduizend dollar.

  Twee monteurs hadden de twaalf-cylinder-motor eruit genomen en uit elkaar gehaald. Bovendien lagen de benzine- en olietank op de werkbank.

  "We nemen er eenvoudigweg vier zuigers en drijvers uit", verklaarde Fabier me, nadat hij de mannen met een hoofdknik begroet had. "Er gaat een hoop stuff in de lege cylinders en de daarbij behorende uitlaatpijpen. Bovendien prepareren we de beide tanks, en in de knalpot stoppen we eveneens een flinke portie, natuurlijk goed geïsoleerd tegen de warmte. "

  "Interessant, sir. " Mijn gezicht drukte twijfel uit.

  "Denk eens aan de douaneformaliteiten", zei Fabier. "De wagen wordt aan land geheven en onderzocht. Cyrienne zal hem even laten lopen om hem zogenaamd te proberen. Wie hoort nu of er acht of twaalf cylinders draaien, de motor loopt in ieder geval onregelmatig als hij koud is. In de tanks zitten benzine en olie, er zitten uitsparingen in, voor 't geval iemand er een sonde in wil steken. Dat het alleen pijpen zijn zal hij niet voelen. En later wordt de wagen voor een controlebeurt weggesleept, omdat Cyrienne hem wil laten nakijken voordat ze haar trip doorde States begint. Dus ook geen gevaar voor de stuff in de knalpot. In geval van nood kun je er zelfs een klein stukje mee rijden. Daarna krijgt hij natuurlijk juist een lekke band. "

  "Bewonderenswaardig, sir. " Deze keer meende ik het eerlijk. Dit pan was met bijzondere sluwheid uitgedacht, beslist door een auto-expert. "Maar wat doet u tegen de heroïne-honden?" vroeg ik. "Die beesten kunnen praktisch een gram ruiken. "

  "In de eerste plaats wordt de wagen met een stoomstraal grondig schoongemaakt, dan compleet opnieuw gelakt en tenslotte wordt de bodem van een nieuwe beschermlaag voorzien en de holle ruimtes worden nogmaals verzegeld. Deze zelfs voor ons indringende geuren stellen de fijne neus van de honden eenvoudig buiten gevecht.

  Daar was niets tegen in te brengen. Voordat we de garage weer verlieten, nam ik de luxe sportwagen goed in me op. Bij de gedachte aan wat Fabier zou doen, als hij wist wie er naast hem liep, liepen de ijskoude rillingen over mijn rug.

  ***
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  Nu dreven de zaken naar hun hoogtepunt. Met inachtname van de grootste voorzorgsmaatregelen speelde ik het klaar Luna te ontmoeten en de situatie met haar, te bespreken. Een dag later deelde ze me telefonisch mee dat mister High de slotfase zodanig gepland had, dat zij bij de overdracht van de wagen aan de New Yorkse gangsters,Cyrienne's rol moest overnemen. Ik was erachter gekomen dat Borga en compagnons Fabiers dochter niet kenden. In ieder geval had deze dat terloops opgemerkt en eraan toegevoegd dat Cyrienne zich ook met het Amerikaanse toneel van de handel in de verdovende middelen vertrouwd moest maken.

  Cyrienne zelf zou nog voordat ze in New York aan land ging, door collega's op het schip gevangen worden genomen. Luna zou met hetzelfde stoomschip meevaren, waarmee ook Fabier's dochter en de met de witte dood volgestopte Lamborghini werden vervoerd.

  De volgende dagen verliepen onder ingehouden spanning tot de wagen klaar was. Voorzichtigheidshalve trof ik mijn / collega niet meer. Ik moest wachten. Een opdracht kreeg ik niet meer toegewezen en ik wist niet wat ik daarvan moest denken.

  Een dag voor het vertrek van de MAURENIA, zoals het passagiersschip heette, belde ik Luna voor de laatste keer op.

  "Er is bij me ingebroken", vertelde ze me opgewonden. "Professioneel werk, ze hebben een paar waardevolle dingen gegapt, en ook al mijn papieren. "

  "Op naam van Susan Lenschette?"

  "Ja, misschien willen ze onderzoeken of ze vervalst zijn. Maar maak je geen zorgen. Ze zijn legaal afgegeven. Daar zullen ze niets vinden. "

  "Verdomme, zouden ze wantrouwend geworden zijn? Misschien hebben ze ons wel samen gezien. "

  "Geen idee, Jerry ", zei Luna. "Maar wat doe ik nu? Ik heb de papieren op naam van Cyrienne Fabier weliswaar gekregen, maar het is onmogelijk dat twee vrouwen metdezelfde naam op de Maurenia meevaren. Ik moet dus vooruitvliegen. "

  "Dat gaat niet anders. Ik vlieg in ieder geval ook, maar pas na jou. Jullie moeten een ander plan bedenken. Ik meld me als ik aan de overkant ben. Veel geluk, kleintje. "

  "Jij ook, Jerry. " Luna lachte dwangmatig. "So long. "

  De verbinding werd verbroken. Ik was alleen.

  Dat was ik ook toen ik drie dagen later weer op Kennedy Airport aankwam. New York ontving me met triest weer en motregen. En met vogelverschrikker. Dany Wyler, zoals hij zichzelf uitschold, stond bij de uitgang van het vliegperron op me te wachten. Hij grinnikte als een cirkelzaag.

  "Hallo, mister Figner. Hoe was de vakantie in 't oude Frankrijk? Zijn de meisjes daar beter dan hier?"

  '"t Gaat", gaf ik terug. Vogelverschrikker scheen nauwkeurig ingelicht te zijn. "Hoe is het hier? Zoeken de smerissen nog steeds naar Gene en mij?"

  "Gene zit weer, Billy. " Vogelverschrikker legde zijn arm om mijn schouder en nam me mee. "De boss vraagt zich af hoe de smerissen geweten hebben dat hij in Frisco was. Hij heeft zich daar heel rustig gedragen. "

  "Geen idee. " Ik keek snel en onopvallend om me heen. Tot mijn grote opluchting zag ik mijn vriend en collega Phil tegen een pilaar geleund in een tijdschrift staren. Ik was weer bijna thuis. De FBI had me weer onder zijn hoede genomen.

  En toch was nog lang niet elk gevaar geweken. Vogelverschrikker bracht me naar Jesse's oude huis. De beide gangsters gedroegen zich zoals altijd, maar dat hadden ze ook gedaan voordat ze me aan die verdomd gemene test onderwierpen.

  Diezelfde avond nog werd ik bij Vito Borga geroepen. Wederom ontmoetten we elkaar in de smerige woning in de Bronx. Ik bracht verslag uit.

  "De wagen komt morgen voor de middag met de MAURENIA aan", besloot ik. "Zoals afgesproken laat miss Fabier hem vervolgens naar de werkplaats van Vince Briar slepen. Het zal een halve dag duren voordat u over de wagen kunt beschikken. De tweede helft komt in conservenblikken. Die worden met de Griekse vrachtboot NAUPLIA verscheept, die over zes dagen binnenloopt. Daarna moet ik het geld van u overnemen. Mister Fabier laat u groeten. "

  "Okay, Fraser. " Borga keek me aan. Zijn gezicht stond ondoorgrondelijk. "Op Jules Fabier kun je vertrouwen. " Hij drukte zijn half opgerookte Sigaar uit. "Dan zien we elkaar morgen bij de douanekade. "

  "U komt zelf, sir?" vroeg ik.

  "Ja, ik wil wel eens kennismaken met Fabier's dochter. Ze moet van grote klasse zijn. "

  "Dat is ze beslist. "

  Ik verzweeg wat ik over Cyrienne's klasse dacht.

  Die nacht in Jesse's bouwvallige keet kon ik niet slapen. Ik lag wakker en luisterde naar elk geluid. De gangsters zouden me niet nog eens overrompelen. Het was nog altijd mogelijk dat ze me toch nog om zeep wilden helpen.

  Zelden heb ik de troebele, gele ochtendschemering meer begroet dan die volgende dag. Het zou de laatste zijn van mijn opdracht, om een eind te maken aan de transporten van het verdovende middel, dat via Frankrijk naar onze Westkust werd gebracht.

  Tegen elf uur stond ik met Jesse en Vogelverschrikker bijdouanekade negentien. Van verre zagen we een lichter dichterbij komen waarop de nu donkerblauw gespoten Lamborghini stond. Ik moest mijn ongeduld verbergen.

  Eindelijk kwam Borga. Gezamenlijk keken we toe hoe de luxe sportauto met een kraan op de kade getild werd. Langzaamaan begon ik zenuwachtig te worden, omdat ik niet wist hoe mijn collega's zouden handelen. Dat ze in de buurt waren, daaraan twijfelde ik in geen geval.

  Plotseling ontdekte ik Luna die uit een taxi stapte. Achter de taxi stopten twee donkergrijze Chevy's. Onder de acht mannen die eruitklommen, zag ik Phil. Mijn collega, s splitsten zich onopvallend, terwijl Luna op hoge hakken kwam aangestapt. Regelrecht liep ze naar het dichtstbijzijnde controle-loket en legde daar haar papieren neer.

  Ik wierp een vragende blik naar Phil, de enige die een eindje verderop in zicht stond. Hij knikte me bijna onmerkbaar toe.

  "Dat is miss Fabier", zei ik tegen Borga en wees naar Luna O'Connel die juist met de man aan het loket in gesprek was.

  "Dan gaan we haar toch zeker begroeten. " Borga stapte erop af, ik volgde met Jesse en Vogelverschrikker.

  Luna speelde haar rol voortreffelijk. Mijn vrees dat Borga in tegenstelling tot wat hij gisteren had gezegd, toch de echte Cyrienne kende, bleek ongegrond te zijn. Mijn collega begon met Borga te flikflooien en werd door hem prompt nog voor die avond uitgenodigd.

  "Maar eerst handelen we dit zaakje af", zei ze. "Eugen zal ons daarbij helpen. "

  Onze mensen bleven buiten zicht op Phil na, die onopvallend in onze buurt bleef rondhangen, nu eensverdween om op een andere plaats weer op te duiken. Hij was er getuige van hoe de Lamborghini, volgestopt met de hoogwaardige heroïne ter waarde van miljoenen dollars zonder enige moeilijkheid de douanecontrole passeerde. Zoals door Fabier vooraf gezegd reageerde ook de afgerichte heroïnehond niet. Hij vertrok alleen zijn snuit. Kennelijk vond hij de indringende stank van lak en tectyl weerzinwekkend.

  In de namiddag sloegen we toe. De eerste heroïne uit de knalpot was juist door Borga's mensen in diens bijzijn overgenomen. We stonden in een garage in de Bronx. Ik wist dat mijn collega's buiten stonden.

  Van het ene op het andere moment legde Luna haar legitimatiebewijs op tafel en trok een achtendertiger uit haar dure tas van krokodilleleer.

  "Dat was het wel, mister Borga. "

  De gangsterboss staarde Luna aan alsof hij een spook zag. Ik floot snerpend op mijn vingers om Phil het teken tot ingrijpen te geven, greep daarna Jesse bij zijn jack en rukte het pistool uit zijn schouderholster.

  "Handen omhoog, makkers", zei ik en deed drie passen terug. "Geen stommiteiten. Jullie moeten weten dat het spel uit is. "

  De deur werd opengerukt, Phil en zijn mannen stormden de garage binnen, de wapens in hun hand.

  "FBI, handen omhoog, verzet is zinloos. "

  De overrompeling was perfect. Borga liet zich wegvoeren, evenals Vince Briar, de eigenaar van de garage. Jesse en de vogelverschrikker stonden als étalagepoppen, hun armen omhoog gestoken. Ik had bijna medelijden met ze in hun machteloze woede. Ik wist wat ze dachten.

  HADDEN WE DIE SMERIS TOCH MAAR LEVEND GEROOSTERD. Nu was het uit, en ze wisten het. Toen voerden mijn collega's ook hen af.

  "Hallo, Phil", zei ik. "Lang niet gezien. Hallo, Luna, hebben jullie Cyrienne?"

  "Nog niet, " zei Luna, "ze was niet aan boord. In haar plaats begeleidde een zekere Alain Dupont de wagen. We hebben hem gevangen genomen en vragen bij de politie in Marseille inlichtingen over hem op. "

  "Je kunt dat meteen bij ze navragen", vulde Phil droog aan.

  "Hoezo?" vroeg ik niet begrijpend.

  "Omdat je commissaris Lagalle in Marseille bij de arrestaties terzijde zult staan. Order van de chef. " Phil keek op zijn horloge. "Vannacht nog begint het spul. Jij zult erbij zijn. Misschien krijg jij die miss Fabier te pakken. "

  "Maar hoe kom ik nog op tijd daarginds. "

  "Kom op, we gaan", gaf Luna te kennen. "Op het Naval Air Station staat een SR-eenenzeventig startklaar. De chef heeft dat allemaal geregeld. Over drie uur kun je weer in Marseille zijn. "

  Nu volgden de gebeurtenissen elkaar stormenderhand op. We reden met sirene en rood licht naar het marine-vliegveld, het voormalige Floyd Bennet Field. Ondertussen lichtte Phil me in over de omsingelingsactie tegen de Borga-bende, die op dit moment op gang gekomen was.

  "Lagalle is op de hoogte, Jerry. Hij wacht alleen nog op jou. Er loopt beslist nog iemand van Borga's bende vrij rond, die Fabier waarschijnlijk gemeld heeft dat wij hierhebben toegeslagen. De Fransen willen hetzelfde doen voordat de vogels hen ontsnappen. "

  "Aan mij zal het niet liggen. " Ik nam mijn echte papieren in ontvangst, die mijn collega had meegebracht. Een wapen mocht ik niet de USA uitvoeren.

  Een kwartier later klom ik in het vliegtuig.

  En inderdaad landden we na iets meer dan drie uur in Marseille. Major Wellandt had uit zijn Blackbird, zoals de SR-17 genoemd werd, gehaald wat eruit te halen viel.

  Commissaris Lagalle en zijn assistent Rallin stonden me op te wachten. Tijdens de rit naar het hoofdbureau van politie bracht ik een kort verslag uit van mijn opdracht. De beide beambten stonden stomverbaasd.

  "Man, " zei Lagalle, "dat is meer dan wij in onze stoutste dromen hadden durven hopen. Het laboratorium, stel je dat voor, Rallin. Daar hebben we jarenlang naar gezocht. "

  "Maar nu hebben we het", zei Rallin en schoof zijn alpinopetje recht. "En Fabier erbij. Ik wil onder geen enkele voorwaarde dat gezicht van hem missen als we hem ophalen. "

  Het liep tegen middernacht. Europa ligt vijf uur voor op de tijd van de Westkust van de USA. Op het hoofdbureau trommelde Lagalle alles wat er aan politie-agenten beschikbaar was, bij elkaar. Daarna stelde hij de invalgroepen samen.

  Er moest tegelijkertijd bij het laboratorium, de conservenfabriek en in Paul's woning worden toegeslagen. En kort daarvoor wilden we Fabier's villa omsingelen.

  "Hopelijk is hij thuis", gaf Lagalle te kennen, toen we met drie wagens wegreden. "Ik zou hem het liefste zelf de handboeien willen aandoen. "

  "En ik neem zijn dochter", voegde Rallin eraan toe. "Het wordt verdomme tijd dat ze eens een gevangeniscel van binnen ziet. En naar we hopen behoorlijk lang. "

  "Zeker", zei ik.

  Eigenlijk had ik alle reden om tevreden te zijn. Mijn missie was bijzonder succesvol geweest en ik had het overleefd, hoewel de kans daarop meer dan klein was geweest.

  Ik weet niet waarom er geen gevoel van opluchting over me kwam. Misschien omdat ik me Cyrienne Fabier eenvoudig niet als gevangene kon voorstellen. Natuurlijk had ze de straf verdiend, maar logisch redeneren en gevoel ié niet een en hetzelfde.

  In ieder geval zag ik de komende actie met gemengde gevoelens tegemoet. Maar goed, ik fungeerde alleen als ondersteuning. De ambtshandelingen zouden door Lagalle en zijn mensen worden gedaan.

  We reden door de mij welbekende straten en arriveerden bij de muur rond het landgoed van Fabier. De wagens stopten, de lichten werden uitgeschakeld. We verzamelden ons in het donker om de commissaris heen.

  "Jullie splitsen je, klimmen over de muur en omsingelen het huis", commandeerde hij. "Rallin, Donot, Duprey en Cotton, jullie komen met mij mee. Schiet op, waar wachten jullie nog op. "

  We klauterden naast de hoge smeedijzeren poort over de muur. Rallin scheurde daarbij zijn broek en vloekte onderdrukt. In het donkere park werd het levendig. Hier en daar flitste bliksemsnel een zaklantaarn op, er was wat lawaai, voetstappen knarsten op de grindpaden. Toen stonden we voor de deur. De lamp in het portaal branddenog.

  Lagalle stapte naar voren en belde aan. Donot en Duprey hielden hun machinepistolen in de aanslag. We wachtten gespannen. Na een minuut naderden voetstappen. De deur ging open. Een van de bedienden verscheen.

  "Recherche. " Lagalle haalde zijn legitimatiebewijs tevoorschijn. "Ik zou monsieur Fabier graag spreken. Is hij thuis?"

  "Ja, ik zal u aankondigen", antwoordde de bediende stijf.

  "Niet nodig. " De commissaris schoof hem opzij. We stapten de hal binnen. In de hoek brandde een staande schemerlamp. Onze groep maakte in deze verzorgde omgeving een misplaatste indruk.

  "Hij zal ons toch niet ontsnappen, chef?" Rallin's vraag klonk hard. Lagalle schudde zijn hoofd.

  "Onze mensen staan buiten. Bovendien is hij zestig. Hij zou niet erg ver komen. "

  Er ging een deur open. Fabier kwam op ons toegelopen. Hij droeg een donker avondkostuum. Zijn gezicht drukte verbazing uit.

  "Commissaris Lagalle?" vroeg hij halfluid.

  "Dat ben ik. " De beambte hield hem zijn legitimatiebewijs voor. '"t Spijt me, monsieur Fabier, maar ik móet u meenemen. Evenals uw dochter. "

  "U wilt ons arresteren?" Fabier leek uiterst verwonderd te zijn. "Waarom als ik vragen mag?"

  "Handel in verdovende middelen", zei Rallin brutaal.

  Fabier gaf geen antwoord. Hij had niet opgemerkt dat ik achter de vier beambten stond. Nu werd hij bleek.

  "Eugen, jij?" Hij fluisterde bijna.

  "Jerry Cotton van de FBI, New York, om precies te zijn", verbeterde ik.

  Het gerucht van een deur die openging deed me omdraaien. Cyrienne kwam de hal in.

  "Wat is er aan de hand, papa?" vroeg ze verbaasd en liep naar ons toe. Haar ogen werden groot toen ze mij herkende. Fabier merkte haar blik op.

  "Hij is van de FBI in New York", verklaarde hij, nu weer heel beheerst en op een lichte conversatietoon. "Een opmerkelijke prestatie, dat moet je hem nageven. De heren zijn hier om ons te arresteren. "

  De gespannen atmosfeer werd iets ontspannener. Fabier had formaat, ook al was hij een misdadiger. Hij wist wanneer het spel uit was, en hij kon met waardigheid verliezen.

  "Nou, dan gaan we maar", zei commissaris Lagalle. "de handboeien kunnen we wel achterwege laten, geloof ik. "

  Hij was nog niet uitgesproken toen Fabier zich op zijn hakken omdraaide en naar de kamer waaruit hij gekomen was terugrende. Hij sloeg de deur dicht.

  ; "Vooruit, achter 'm aan", riep Lagalle automatisch. De vier mannen renden weg, werden door de gesloten deur tegengehouden en vormden een kluwen. De commissaris trommelde met zijn vuisten op het hout. "Maak open, Fabier, je ontkomt ons niet. Haal geen onzin uit, geef 't op. " 1Overeenkomstig mijn rol van toeschouwer was ik blijven staan. Toen schoot Cyrienne me te binnen. Ik draaide me om en zag haar nog juist in een van de kamers verdwijnen. Toen ik haar achterna wilde rennen, gleed een kleine, smalle loper onder mijn voeten weg. Ik viel, sprongovereind en verloor daarbij een paar waardevolle seconden.

  Cyrienne was een kamer binnengerend waarvan de deuren achter op een terras uitkwamen. Toen ik het onverlichte vertrek instormde, zag ik aanvankelijk alleen maar de donkere omtrekken van meubels en de nauwelijks herkenbare rechthoek van de naar het park geopende deur.

  Voordat ik op de tast mijn weg om de tafels en stoelen heen gevonden had, verstreken opnieuw enige ogenblikken. Toen was ik buiten, bleef staan en luisterde.

  Vanuit het park hoorde ik lichte, rennende voetstappen. Cyrienne vluchtte in de richting van de zee. En ik begon opnieuw te rennen.

  Lagalle's mensen hadden het huis aan de kant van de zee niet hermetisch afgesloten. Het ruisen van de nabije branding en de wind in de toppen van de bomen moesten het zachte gerucht van Cyrienne's voetstappen op het gazon overstemd hebben. Pas toen ik begon te rennen werden de mannen opmerkzaam.

  Zakschijnwerpers flitsten op, lieten hun lichtkegels door het park dwalen. Een ogenblik lang hielden ze ongeveer vijftig yard voor me Cyrienne's gestalte als een schim in het donker gevangen.

  "Halt, stop, of we schieten", werd achter mij gebruld.

  '' Niet schieten'', riep ik onder het lopen in het Frans. " Ik ben Cotton van de FBI. " Lagalle had zijn mannen weliswaar verteld wie ik was, maar in de opwinding kon er gemakkelijk een wapen afgaan.

  Alles speelde zich nu heel snel af. Ik kende het park niet precies en kon daarom niet erg hard lopen om niet tegen een boom op te knallen. Cyrienne daarentegen kon van haar kennis van de plaatselijke omgeving profiteren. Desondanks begon ik haar in te halen. Ze rende naar een plaats waar de oever ongeveer vijfentwintig yard boven de zee uitstak. Op de rotsen, direct aan de rand van de loodrechte wand, lag een paviljoen. Daar scheen Cyrienne heen te willen. Waarom, vroeg ik mezelf af. Daar zat ze in de val.

  Boven de zee was het iets lichter dan onder de bomen. Ik bereikte het terras naast het paviljoen. Op nauwelijks tien passen voor me lag de borstwering van de balustrade die ter hoogte van mijn heupen kwam. Daar stond Cyrienne. Ik kon haar gestalte herkennen.

  Ze klom juist op de smalle, houten balustrade. Haar silhouet stak tegen het lichtere grijs van de zee af.

  "Nee", brulde ik onwillekeurig, toen ik haar zag springen. Toen was ze verdwenen.

  Bij de balustrade bleef ik abrupt staan. De wind droeg me nog een vleug van haar parfum aan. Ik boog me verder voorover, maar beneden was niets te zien of te horen. Alleen de golven sloegen met een dof geruis tegen de rotsen.

  Plotseling voelde ik me moe en uitgeblust. Toen kwamen de politie-agenten aanrennen. Ik stuurde ze langs beide kanten van de rotsen naar beneden naar het strand. Dat was nog tamelijk moeilijk. Bijna de gehele zeekant van Fabier's landgoed werd door klippen in beslag genomen.

  Ik liep met de ene groep mee. Met die aan de andere kant bestond contact via de mobilofoon. Bovendien gaf ik opdracht dat er meteen om boten van de waterpolitie uit Marseille moest worden gevraagd.

  Na een half uur gaven we het op. De twee groepen hadden geen spoor van Cyrienne ontdekt.

  "Van haar vinden we niets meer, monsieur Cotton", zei een oudere sergeant en haalde zijn schouders op. "Op dezeplaats staat een gemene stroming, ik ken dat van het vissen. Bovendien liggen onder de klip rotsen in het water, vlak onder de oppervlakte. Ze heeft zich om het leven gebracht. Haar lijk is al lang afgedreven. " Hij ging op een rotsblok op het strand zitten, trok zijn schoenen uit en liet het water eruit lopen. "Beter zo", gaf hij te kennen. "Iemand als zij gaat in de bajes kapot. "

  Ik staarde in de duisternis. De zee lag bruisend voor me.

  We liepen naar het huis terug. Fabier zat in de muziekkamer, omgeven door Lagalle, Rallin en Donot. Toen we hem over de vermoedelijke dood van zijn dochter inlichtte, bedekte hij zijn gezicht met zijn handen.

  "Komische kerel", zei Lagalle tegen me, toen we naar Marseille terugreden. "Toen we de deur hadden ingetrapt, zat hij daar heel rustig en rookte een sigaar. Het zag eruit alsof hij helemaal niet had willen weglopen. Nou ja, zijn zaak, in ieder geval was de actie een volledig succes. "

  Inderdaad was alles volgens plan verlopen. Lagalle's mensen hadden het geheime laboratorium in het landhuis gevonden, de werkplaats in Fabier's conservenfabriek waar de inhoud van de blikken verwisseld werd, opgerold, aanzienlijke voorraden heroïne veilig gesteld en vele arrestaties verricht. Naar verschillende gangsters werd intensief gezocht.

  De rest van de nacht bracht ik op het hoofdbureau van politie in Marseille door. Men schudde mij de hand, bedankte me voor mijn medewerking, feliciteerde me en sprak waardering uit. Sinds jaren was dit de meest effectieve slag tegen gangsters geweest.

  Gesteund door mijn aanwijzingen zocht Interpol inmiddels naar het jacht OMEGA, de piloten en hunamfibie-vliegtuig, evenals naar medepichtigen. Ook de Turkse politie was ingeschakeld. Een telefoongesprek met het kantoor in New York bracht me bovendien de persoonlijke lof van mister High. De Borga-bende was zo goed als uiteengeslagen, een paar grótere heroïnedealers zaten al in voorlopige hechtenis en de Coast Guard wachtte de vrachtboot NAUPLIA op.

  "Je opdracht is gelukt, Jerry, je hebt uitstekend werk verricht", gaf de chef tenslotte te kennen. "Ik stel voor dat je nog een paar dagen daar aan de Middellandse Zee blijft om uit te rusten voor je hier weer aan een nieuwe zaak begint. "

  Ik accepteerde het aanbod. Eigenlijk had ik hier niets meer te doen. Maar op mijn verzoek kon ik bij het aanbreken van de dag, met de waterpolitie, nogmaals deelnemen aan een speurtocht die naar Cyrienne's lijk werd uitgevoerd. Het had geen resultaat. Fabier's dochter was spoorloos verdwenen.

  Ze bleef het ook. De ervaren zeelieden geloofden dat Cyrienne of na de sprong verdronken, of op een rots onder water geslagen was en zo aan haar einde was gekomen. De krachtige stroming zou haar lijk naar dieper water hebben weggevoerd.

  Ik was daarvan niet overtuigd, hoewel het zich natuurlijk zo kan hebben afgespeeld.

  Wilde Cyrienne zichzelf doden of ontkomen? vroeg ik mezelf af. Had ze succesvol zelfmoord gepleegd, was ze bij haar vluchtpoging verongelukt of bleek ze uiteindelijk toch nog in leven te zijn? Zoals ik haar kende had ze voor het uiterste noodgeval van een dreigende arrestatie een plan gehad. En als ik eraan dacht hoe ze in de pikdonkere nachtonder water de propellers van de Turkse motortorpedoboot buiten werking had gesteld achtte ik haar helemaal toe in staat ons allemaal voor de gek te houden. Ze kon dadelijk na de sprong ver de zee ingezwommen zijn en met een grote boog naar het strand zijn teruggekeerd. De vlucht kon voorbereid zijn.

  Vrouwen als Cyrienne laten hun sporen op deze wereld achter, dacht ik, toen we na uren de zoektocht opgaven en de boten met grote snelheid terugvoeren. Mocht ze het overleefd hebben, dan zou ze beslist niet ergens een bescheiden, onopgemerkt leven leiden. In dat geval zou ik hoe dan ook weer van haar horen.

  Ik weet zelf niet precies waarom ik dat wenste. Misschien omdat er niet genoeg interessante verrassingen kunnen zijn.
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